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„Ámor fati...”
Házassági kényszerek és stratégiák a két világháború 
közötti falusi társadalmakban

CSÍKI TAMÁS

A NÉPRAJZI SZAKIRODALOM HOSSZÚ IDEIG HANGSÚLYOZTA A FIATALOK 
TÁRSAS KAPCSOLATAIT ELLENŐRZŐ ÉS A SZEXUÁLIS ÉLETET KORLÁTOZÓ CSA­
LÁDI, VALAMINT KÖZÖSSÉGI KONTROLLT - AZ ÚJABB KUTATÁSOK AZONBAN A 
„NORMÁLIS KIVÉTELEK” SOKASÁGÁVAL AZ EGYÉNI ÉLETTANI, ÉRZELMI VAGY 
LÉLEKTANI MOTIVÁCIÓKNAK A SZEREPÉT HELYEZIK ELŐTÉRBE.

I. A házas odás alakulása

Egy korábbi munkánkban a két világháború közötti parasztság reprodukció­
ját: a születéseket és halálozásokat, a korszerkezetet, valamint a termékenységet 
vizsgáltuk, s utaltunk a kvantitatív-statisztikai módszer problémáira is.1 Ezúttal a 
falusi társadalom népesedését, továbbá szociális struktúráját, kulturális és erkölcsi 
életét, társas kapcsolatait is meghatározó házasodásról, a házasságok felbomlásá­
ról és az újraházasodásról, illetve a családi szerepek s az ehhez kötődő értékrend 
változásairól szólunk.2

1 „A nemzet néperejének kifogyhatatlan gyűjtőmedencéje...” A parasztság népesedésének jellem­
zői a két világháború között. Ethnographia, 2007, 359-378.
2 E tanulmánya T 049424 sz. ÓIK A-program támogatásával készült.
3 Manga J.: 1942, 173-174, MorvayJ.: 1981, 116, Gyáni G.: 2002,44-45.

Ennek fontosságára a korabeli statisztikusok is felhívták a figyelmet, miköz­
ben érzékelték, hogy nem csupán demográfiai tényezőkkel állnak szemben. Ez 
ugyanis a család vagy a közösség szokásai által befolyásolt, jogilag szabályozott, 
ám a legkülönbözőbb motivációk eredőjeként megszülető egyéni döntések kö­
vetkezménye, amiről a kvantitatív módszerek vajmi keveset mondanak. Utóbb 
ráadásul az is igazolást nyert, hogy pl. a házasodási életkor anyakönyvi adatai in­
kább az erre vonatkozó normákra utalnak. Az adatközlők korabeli és utólagos in­
formációit pedig az erről alkotott értékrendjük, továbbá - ahogy a két világhábo­
rú közötti és az azt követő korszak etnográfusa is érzékelte - az emlékezetet 
strukturáló „kuriozitás” vagy az anekdotaszerű elbeszélésmód formálta.3
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CSÍKI TAMÁS

Abban mindenesetre a demográfiai és a néprajzi irodalom egyöntetű, hogy 
miközben a falusi társadalmakban a nupcialitás a két világháború között csaknem 
teljes maradt, a házasulok kora emelkedett, és a regionális különbségek megma­
radtak Nézzünk néhány példát. A Somogy megyei Csurgón a 19. század első fe­
lében a 20 év alatt házasuló férfiak aránya 35%, ami 1900 és 1950 között 6%-ra 
csökkent, a 20 és 24 év között házasulóké viszont 39-ről 43, a 25 és 29 közöttieké 
8-ról 30%-ra emelkedett, s a századforduló után nősülők egyötöde 30 év fölötti. 
Hasonló tendenciát jelez a menyasszonyok életkora is: a 20 év alatt házasulok 
aránya 1800-1850, valamint 1900-1950 között 77-ről 59%-ra, a 20-24 év közötti­
eké 39-ről 27%-ra csökkent. A Bihar megyei Kismarja monográfusa - ugyancsak 
az anyakönyvek adatai alapján - arra a következtetésre jutott, hogy míg a férfiak 
házasodási kora a 18. századtól lassan emelkedett, a nőké a 19. században előrébb 
tolódott (átlagban 21-ről 19 évre), majd ezután növekedett. (A 20. század első fe­
lében a házasulok kb. 56%-a volt 20 év alatti és 39%-a 20-24 év közötti, a vőle­
gényeknél ezek az arányok 6 és 51% ,)4

4 Kováts Z. - Cs.Tóth P.: 1961-1962, 61-65, Varga Gy.: 1978, 60-61.
5 Bálint S.: 1933, 38, OrtutayGy.: 1934, 211-212, Mády Z.: (szerk) 1942, 15, 22, Fél E.: 1941, 
96, Tátrai Zs.: 1994,13-14, Andorka R.: 2001a, 270.
6 MSK 1, 83. kötetei alapján.

Milyen adatokkal találkozunk a két világháború közötti néprajzi irodalom­
ban? A szeged-alsóvárosi földműves legények 22-25, a lányok 18-22 éves koruk­
ban házasodtak, a Szabolcs megyei Ajakon pedig 20-22, illetve 16-18 évesen, 
aminek inkább normatív értéke volt, mivel a szerzők mindkét esetben hozzáte­
szik- a férfiak efölött idősnek, a lányok vénnek minősültek A Sárközben a lányok 
ugyancsak korai (20 év alatti) férjhezmenetelét figyelték meg, ami azonban a 19. 
század végétől betelepedő jöttékre nem volt jellemző. (Sárpilisen és Alsónyéken 
1851-1895 között a nők házasodási átlagéletkora az anyakönyvek szerint mind­
össze 17 év.) Ezzel szemben a Vas megyei Alsóbükön a gazdalányok 24-25 éves 
korukban mentek férjhez (nem volt ez másként a 19. század második felében 
sem), és a Komárom megyei Kocson is csupán a 25 éves lány, valamint a 30 felé 
közeledő legény minősült vénnek5

A házasulási kor emelkedését s egyben következményét jelzi a házasok ará­
nyának településenkénti változása. Igaz, ezt a migráció ugyancsak befolyásolta, 
ám három évtized alatt (1900 és 1930 között) a 20 év feletti népességben a Kalo­
csa járási Fajszon pl. 84-ről 76%-ra, Foktőn 83-ról 75, míg Kismarján 80-ról 72, 
Alsóbükön 66-ról 63 vagyKölkeden 79-ről 72, Alsónyéken 79-ről 76%-ra apadt a 
házasságban élők aránya, amiből ezúttal is a férfi és női életpályaszakaszok módo­
sulására, a családon belül a generációk közötti korkülönbség növekedésére (a ge­
nerációváltás lassulására) következtethetünk6
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„AMORFATI...’

A házasodási kor változásait különböző, egymással összefüggő vagy konflik­
tusba kerülő motívumok (demográfiai kényszerek, a családszervezet, az örökösö­
dés, a mobilitás lehetőségei, valamint a szokások, esetleg külső: pl. a nagykorúság­
ra vonatkozó jogi szabályok) alakították.

Ami a lányokat illeti, a visszaemlékezések, valamint a korabeli megfigyelések 
a fiatalabb korban kötött házasságok normatív erejére utalnak, aminek a realizálá­
sa azonban aligha valósult meg. Az örökösödés törvényi: az egyenlő osztás elvére 
épülő szabályozásával vagy legalább a lányok ingatlanban részeltetésével össz­
hangban, az ország különböző területein találunk példákat a házasuláskor, illetve 
a családból való kiváláskor juttatott földvagyonra. S ha ez csupán a módosabb 
famíliákban valósult meg, továbbá a hozományul kapott s az örökség részévé vá­
ló föld gyengébb minőségű (pl. irtvány) volt, s alatta maradt a fiúk örökrészének, 
vagy évek múltán került a lányok tényleges birtokába - ez a házasulási kor kitoló­
dását (az erre irányuló szülői szándékot) eredményezhette. Még inkább így volt ez 
olyan félárva lányok esetén, ahol az elhalt apa után örökölt és a nevelőapa által 
művelt föld kiadásának halasztása késleltette az esküvőt.7 Ha azonban az özvegy­
asszony nem ment újra férjhez, lányát nyilvánvalóan igyekezett minél hamarabb 
férjhez adni, miként a világháború alatt kiesett munkaerő „pótlása” is sok esetben 
az esküvő előrehozatalát kényszerítette. („ 77 éves koromban mentem férjbe^. Háború 
volt akkor, nem volt otthon senki, csak édesanyám. Volt 12 hold földünk, nem tudtuk meg­
munkálni, a% én uramnak meg volt két pár ökre, hát hov^áadtak” - szol a borsodgeszti 
visszaemlékezés, jelezve, hogy a házasodási életkor emelkedésének a konkrét 
élethelyzetek sokaságát absztraháló statisztikai argumentációját sem tekinthetjük 
általános érvényűnek.)8

1 Tárkány Szűcs E.: 1981, 765, Fehérváryné NagyM: 1988, 41, Szenti T.: 1985,119.
8 Molnár M: 1965, 398-399.
9 Mády Z.: (szerk.) 1942, 25, 30-31, Tátrai Zs.: 1994, 31-32, 46, Molnár M: 1965, 395, Kapros 
M: 1986, 80, Gyáni G.: 1983, 105-106.

A mobilitási stratégiák módosulása szintén befolyásolta a férjhezmenetel 
időpontját. A vagyonosabb gazdalányok pl. a Sárközben vagy a nyugat-dunántúli 
falvakban a 4 polgárit elvégezvén, iparosmesterekhez, illetve a szintén továbbta­
nuló és a falusi intelligencia részévé váló gazdafiúkhoz mentek feleségül, ami a 
házasulási kor kitolódását eredményezte. A szegényparaszti és az agrárproletár 
családokban viszont a hozományt biztosító, azaz a státuskompenzatív napszá­
mosmunka („ruházatra dolgozás”) vagy a néhány éves cselédkedés akadályozta a 
korai házasodást.9

Több tényező formálta végső soron egyedivé a férfiak házasulásának idő­
pontját is. A 19. század közepétől a katonai szolgálat kötelezővé tétele és a had­
köteles korúak nősülésének szabályozása minden bizonnyal ennek emelkedését 
motiválta, de a két világháború között érvényben maradt 1894. évi házasságjogi 
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törvény nagykorúságot magasan tartó rendelkezése (24. életév), mely a vagyon- és 
státusöröklés szülői szabályozását célozta, siettette a házasságkötést.10

v 10 NizsalovszkyE.: 1963, 144-145.
11 Gyenizse L.: 1977, 31-32, Fehérváryné Nagy M: 1988, 61, Molnár M: 1965, 394.
12 Ruitz L: 1965, 595, Szathmári I.: 1978,220, Kapros M: 1986: 86, Vajda M: 1988, 53-65, 71.
13 Albeker K.: 1931, 138, Galambos J.: 1925, 778, Gáspár}.: 1926, 88, Váradi S.: 1928, 1228, Ve­
res P.: 1936, 60-61.

Ennél fontosabbnak tartjuk a nősülés előtti, a házasulótói elvárt vagy maga 
ambicionálta önállósulás a házasodási késleltető, a polgári mintákat a sajátos pa­
raszti életvilághoz igazító s a korábbi szokásnormákat tovább differenciáló kö­
vetkezményeit. Erre példa a 30 évesen nősülő kiskunhalasi gazda, Gyenizse La­
jos, aki (így volt ez már a család előző generációjánál) a gyermekkorában kapott 
jószág gyarapításából nősülésére 14 holdnyi önálló földvagyont és hozzá tartozó 
állatállományt szerzett. Vagya kisalföldi Gután Tóth Ferenc 14-15 éves kora óta 
alkalmi fuvarokat vállalt, majd hasznából még mindig legénykorában néhány hold 
földet bérelt, így 25 éves korára (1934-ben), ahogy emlékszik „ megvolt alap a nő- 
siilésre." De a nagyobb gazdák birtokán végzett alkalmi és rendszeres cselédmun­
kának is gyakran a házasság vetett véget, ami a vőlegénytől a közösségben elvárt 
státusemelkedést jelzi.11

Bármilyen okok vezettek a házasulási kor, a biológiai érettségtől távolodó 
emelkedéséhez, ezzel az ezt megelőző/előkészítő időszak eseményeinek: az is­
merkedés, a partner kiválasztásának vagy a társas és a szerelmi kapcsolatok, s az 
ehhez fűződő szokások változását kell feltételeznünk.

A továbbiakban ezzel a témakörrel foglalkozunk, aminek a rekonstruálása 
számos nehézséget vet fel. A néprajzi irodalom hosszú ideig - a hatalom által 
konstruált erkölcsi normarendszer által szabályozott paraszti emlékezet alapján - 
a fiatalok társas kapcsolatait ellenőrző és a szexuális életet korlátozó családi, va­
lamint közösségi kontrollt hangsúlyozta. Az újabb kutatások azonban a „normális 
kivételek” sokaságával arra utalnak, hogy ennek aligha lehetett túlságos fegyelme­
ző szerepe az egyéni élettani, érzelmi vagy lélektani motivációkkal szemben.12

A járási körorvosok s más egészségügyi szakemberek, tapasztalataikra hivat­
kozva, ám nyilvánvaló erkölcsjavító szándékkal és „szociális felelősséggel”, a falu­
si fiatalok világháború utáni „morális zülléséről”, a házasságot megelőző rend­
szeres és szabatos nemi életről, a „családi élet egyre gyakoribb felborulásáról”, il­
letve mindennek szimptómájaként pl. a lueszes és gonorrhoeás megbetegedések 
növekedéséről vagy a „háborús szerzeménynek” minősített bujakór-esetekről tá­
jékoztatnak. (Információforrásukról Veres Péter azt mondja, hogy amit „a falusi 
intellektuelek ismernek..., a^ok a cselédek, bejárónők pletykáin keresőül egyes botrányos ese­
tek, melyek minden társadalmi rétegben előfordulnak. ”)13
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„ÁMOR FATI..."

A korabeli demográfusok az előbbivel megegyező feltevéseikhez a törvény­
telen születések - rendkívül bizonytalan - adataira hivatkoztak. Igaz, 1919 és 
1932 között a kisbirtokosok kategóriájában a születések csupán 2,4, a kisbirto­
kos-napszámos csoportban 3%-a volt „illegitim”, ami aligha lehetett ennek valós 
argumentációja. S inkább a sikeres fogamzásgátlás vagy a művi abortuszok ter­
jedésére utal. (Ezek az értékek ugyanis alacsonyabbak, mint a 19. század máso­
dik felében, ami alapján a demográfiai irodalom úgy ítéli meg, hogy a törvényte­
len születések európai viszonylatban magas, 7-8%-os aránya Magyarországon is 
átmeneti, a századfordulóig s a 20. század elejéig tartó jelenség volt.14) Ráadásul 
a joggyakorlatban és a statisztikákban törvénytelennek minősülő gyermekek egy 
része a szülők és a közösség által legalizált élettársi kapcsolatban született. Végül 
a szintén az erkölcsi normák konstruálta felekezeti vagy szociális (a valláshoz, a 
társadalmi ranghoz tapadt) faktorok aligha jelölték ki egyértelműen a törvényte­
len születések okait. Hajdú vármegyében pl. a 19-20. század fordulóján a katoli­
kusoknál a legmagasabb, kb. 10% a törvénytelen születések aránya, Hajdúbö­
szörményben pedig a módos törzslakosság „értékei” magasabbak, mint az ag­
rárproletároké.15

h MSK 74. köt. 72-78, 97. köt. 60-66, Mitterauer, M.: 1983,26, Faragó T.: 2000, 426.
>5 Vajda M.: 1995.1: 189-190.
15 Szabó Z.: 1937,180-181, 201, Veres P.: 1936, 62, Gunst P.: 1987,145.

A népi szociográfia maga sem egységes a kérdést illetően. Szabó Zoltán 
szerint Tardon a házasság előtti (és az azon kívüli) nemi élet „meglehetősen álta­
lános”, így a lányok „addig megtartott sgügessége inkább gyakori kivétel, mint szabály”, 
a legények pedig szégyen nélkül, teljes nyíltsággal beszélnek róla, ami közösségi 
elfogadására utal. (Sőt sajátos mobilitási értékrendként a „falu megbecsüli agt a le­
ányt, aki nadrágos ember szeretője. ”) Az alföldi szegényparasztsággal minden bizony­
nyal elfogult Veres Péter viszont egy kívülről konstituálódó és a falusi életvilá­
goktól elszakadó erkölcsrendszer jegyében ítéli szigorúnak a „nemi szokásjogot” 
(bár elismeri ennek az egyes községekben, családokban, valamint a nemek sze­
rint eltérő érvényesülését), s következtet ebből a szüzesség házasságig való meg­
tartására.16

Igaz, ennek ellentmondanak a Hódmezővásárhelyen és a Csongrád megyei 
falvakban élő, katonaidejüket töltő földműves fiatalok 1937-es venerológiai vizs­
gálatának adatai. Ennek során a coitus primus időpontját kérdezték, amire a vá­
laszadók (összesen 522 fő) 2%-ánál 15 éves koruk előtt, 34%-uknál 15-17 éves, 
46%-uknál 18-20 éves koruk között és 16%-uknál 20 év fölött, de még a katonai 
szolgálatukat megelőzően került sor. S bár nem tekinthetünk el a szituációban 
rejlő tekintélyszerző „túlzások” lehetőségétől, ezek az adatok, vagyis a nemi élet 
kezdete megegyezett a volt mezővárosokban, a falvakban és a tanyákon élőknél, 
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kon élőknél, de alig tért el a nem agrárfoglalkozású fiatalokétól, akik a coitus 
primust valamelyest korábbi életévekben jelölték meg.17

. 17 Szentkirályi Zs.: 1938,1164-1165.
• 18 SzendreyZs.: 1928, 293-295, SzendreyZs.: 1929, 313-317.

i’ Fél E.: 1941, 94-98, Fél E.: 2001a, 127, Papp L.: 1941, 16-17, Bakó F.: 1955, 356, Tárkány 
Szűcs E.: 1981, 327-328, 355-366, Varga Gy.: 1978,199.
20 Mady Z.: (szerk.) 1942, 10, Szabó Z.: 1937, 180-181, Gáspár J.: 1926, 91, Kapros M.: 1986, 
85-88.

Mindezt a népnyelv gazdagsága, illetve a házasság előtti szokások egyszerű­
södése is kifejezte. Az 1920-as évek elején Békésszentandráson és Öcsödön meg­
különböztettek bucázp [flörtölő], fra^néro^ott [huncut], valamint a viselkedést, a 
beszédmódot jellemző, a legényekkel szemben büszke tartása lányokat, továbbá 
csalfálkodó asszonyokat. („ Ha ag ura itthon van, a szemét sem vesgi fel a földről, de ha fu­
varba jár az^ embere, öt-hat legénnyel is csalfálkodik egy éjsztaka.") S persze az idősebbek 
által aprehendált!dekrétált [leszólt] fiatalokat, de az előbbiek értékrendjét fejezte ki 
az „amelyik, lány sokat válogat, belevesz^” szentencia is.18

Ami a premaritális szokásokat illeti, az 1930-as évek etnográfusa a Nógrád 
megyei Orhalmon és a Komárom megyei Martoson pl. azt tapasztalta, hogy a 

falubajárás (vagy legényjárás) „ már nem él, e^ért gyűjtésemben, megfigyelés lehetősége híján, a 
kikérdezésre sgoritkogtam." Kocson szintén csak „az^ öregebb nemzedék idejében” for­
dult elő, s a lányhoz járó legényt, aki már nem csoportosan, és nem sötétben ér­
kezett, a lány és családja a szobában fogadta. A lakodalmi rítusokat megfigyelők a 
századfordulótól, majd a világháború után pedig egyre több településen a jegy­
kendő, a jegypénz és az egyéb jegyajándékok, valamint a lánykérés elmaradását 
vagy formálissá válását rekonstruálták.19

Mire következtethetünk mindebből? Egyrészt a házasság előtti kapcsolatok 
egyéniesülésére, ami a formális, a szokásoknak megfelelő vagy az időtartamában 
kitolódó jegyességtől (amire olyan korabeli megfigyelések vonatkoztak, hogy né­
hol csupán „szerencsés véletlennek” minősült, ha a jegyesek „egymásnak egyúttal 
szeretői"), a titokban maradó vagy a szülők, esetleg a rokonok hallgatólagos bele­
egyezésével folytatott alkalmi kapcsolatokon keresztül, a hosszabb, a rendszeres 
szexuális életet is magába foglaló legalizált együttélés skáláján mozgott. De ami 
nem zárta ki - miként egy baranyai kistelepülésen, Szabadszentkirályon egészség­
ügyi felmérést végző budapesti orvos saját vagy a hatalom normájaként megfo­
galmazta - a „szjgorú sexualethikai magatartás" átvett/átalakított családi gyakorlat­
ként való érvényesülését sem.20

S emögött egy mindinkább formálissá és diffúzzá váló normarendszert felté­
telezünk. Aminek egyaránt része lehetett a házasság előtti szexuális élet szaba­
dabb megítélése és a megesett lányok, a családi reprodukció veszélyeztetéséből 
fakadó erkölcsi megbélyegzése, ugyanakkor a házasságon kívül született gyerme­
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kék családi elfogadása és az anyai örökségből részeltetése. (A kúria minden bi­
zonnyal már a kialakult új szokásjogot követte azzal az 1906-ban hozott határoza­
tával, mely az anya végrendelete nélkül is biztosította a törvénytelen gyermek 
örökösödési jogát.) Vagy az újra és újrakonstruált szabályok külsődleges és ese­
tenként látványos prezentálása, valamint a normaszegés individualizálódó és leg­
alizálódó esetei.

Ezek után a párválasztás motívumairól szólunk a házastárs szülők általi kije- 
löléséről/kényszerítéséről (amihez a birtok gyarapításának, a „földet földdel” szi­
gorú elv érvényesítésének képzete társult), illetve az érzelmek, a vonzalom érvé­
nyesüléséről, ami a néprajzi és a szociográfiai irodalomban is mereven szembeál­
lítva jelenik meg, s amit feltehetően a boldogtalan szerelmesek (vagy házasok) 
folklorizálódó, olykor tragikus, így az emlékezetben élénkebben megmaradó ese­
tei ihlettek

Nem állítjuk hogy a különböző endogámiák ne szabályozták volna a két vi­
lágháború között is a házastársak kválasztását, miként azt pl. a leginkább regioná­
lis mintákat mutató, bár lassan teret vesztő lokális endogámia alapos kutatása iga­
zolta.21 Azt sem, hogy a lányok öröklésével a házasságnak ne lett volna meghatá­
rozó szerepe a mobilitási stratégiákban. Ez azonban nem zárja k törvényszerűen 
a személyes vonzalom és a szerelem egyidejű érvényesülését. Valahogy úgy, ahogy 
Pierre Bourdieu egy francia falu 1900 és 1960 közötti házasodásának vizsgálata­
kor megfogalmazta: „...a boldog szerelem, vagyis a társadalmilag helyeselt szerelem, mely­
nek. ily módon minden esélye megvan a sikerre, nem más, mint egyfajta amor fati, a saját társa­
dalmi sorshoz szorosan kapcsolódó érzés egy változata, mely végső soron társadalmilag egyesíti 
az arra predesztinált partnereket. ”22

2‘ Pl. ÖrsiJ.: 1983,572-597.
22 Idézi Le Roy Ladurie, E.: 1997, 260.
22 Bálint S.: 1933, 37-38.

Másrészt nem zárja k a rokoni, baráti vagy a lokális kapcsolatok által termé­
szetes módon szabályozott (amit az emlékezet utólag talán determinációként, a 
néprajztudomány pedig az endogámiák fennmaradó normájaként érzékelt), ám 
végül is a szülői akarattól független (azzal megegyező), szabad választás lehetősé­
gét sem. Ahogy Bálint Sándor szeged-alsóvárosi megfigyelése példázza: a világhá­
ború után nőtt az üres tanyabirtokokra költöző fiatal házasok száma (láttuk, a há­
zasságkötés előtt szerzett ingatlan- és ingóvagyon alapot teremthetett az önállósu­
lásra), akik „ összeboronálására, ha nem vállalják egymást, hiába minden családi és anyagi 
érdek." S ezt, a fiatalok érzelmeit, az „ idősebbek tiszteletben tartják. ”23 (A házasulási 
kor látott emelkedése is a szülői kontroll gyengülését vonta maga után, illetve a 
házasulok számára az előző generáció családhoz, a gyermekekhez vagy a gyerme­
kek neveléséhez fűződő értékrendje, mentalitása - kulturális mintaként, egyszer­
smind saját, közeli tapasztalatként - egyre kevésbé érvényesült.)
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Végül azt vizsgáljuk, hogy a házassági szerződések utalnak-e valamiképpen a 
családi stratégiákra, az azt megkötők kapcsolatára és egyéni motivációikra, vala­
mint a megállapodáshoz fűződő szokások módosulására. A házasságot megelőző, 
a hozomány és az egyéb vagyoni kérdések körük alkura vonatkozó néprajzi meg­
figyelés szerint, a 19. század végétől s a 20. század elejétől vált jellemzővé, hogy 
„ az köthetett kijobban, amelyik inkább a tetejin állt... Ha a legény jelentett nagyobb partit, 
akkor a legény családja, ha pedig a leány, akkor meg az ő családja követelőzhetett jobban. Ha 
nem kaptak a legényen, akkor bizony az nem köthetett ki semmit. ”24

24 Idézi Tárkány Sziics E. 1981, 351.
25 Ezt példázza Gyáni G.: 1995,15-20.
26 HoferT.: 1957,326-327.

Igaz, a szóbek és nyilvános megákapodásokat csak ritkán foglalták írásba, 
ami egyúttal a pikanatnyi helyzetek és alternatívák sokszínűségének egyszerűsíté­
sét és formalizálását jelentette. (Annál inkább, mert a megfogalmazást gyakran a 
„hivatalos ügyrendet” ismerő násznagyok végezték.) Am azok mégis a házasulok 
közötti vagyoni és státuskülönbségek érvényesítésének/kompenzálásának szán­
dékát jelezték. (Eszerint értékelhetjük az özvegyemberek által újabb házasságuk­
kor a feleségük nevére íratott ingó- és ingatlanrészt.) Ugyanakkor a polgárság által 
kötött, jellemzően a nők vagyoni alárendelését célzó szerződésekkel szemben,25 a 
házasfelek - nem csupán a közszerzemény azonos arányú osztásában, hanem az 
anyagi tehervállalásban vagy a házasságba vitt különvagyon rendelkezési jogában 
érvényesülő - egyenlőségét és kölcsönösségét is kifejezték.

Mindezt a századforduló utáni években a Veszprém megyei Külsővaton kö­
tött házassági szerződésekkel illusztráljuk. Hajba Ferenc és Őri Karolina pl. úgy 
egyezett meg, hogy a vőlegény szülei 500, a menyasszonyé 400 pengőt adnak ho­
zományul, s az utóbbi a különbözetet kiegyenlítő kelengyével (ágy- és fehérne­
művel) egészült ki. Amiről két, illetve a kelengye esetén öt év elteltével mind a fe­
leség, mind a férj szabadon rendelkezhetett, csakúgy mint egyikük halála esetén 
annak különvagyonáról is. (Az említett időtartamon belüli halálozás esetén a ho­
zomány visszaszállt a szülőkre.) Vagy a Szabó Gyula és Rácz Erzsébet között 
1928-ban létrejött házassági szerződés szerint, a feleség gazdag hozományával 
(ami egy szekrényből, egy asztalból, 4 székből és 2 ágyból álló teljes és új szoba­
belsőt, ágy- és fehérneműt, továbbá konyhai edényeket jelentett) öt év elteltével 
ugyancsak szabadon rendelkezhetett.26

Változást tapasztalunk a házassági szerződések önállósult típusának tekin­
tett, eredetileg a férjhez ment nő „vételárát” jelentő hitbér tartalmában. Igaz, a két 
világháború közötti jogászok már úgy érzékelték, hogy a „ hitbér az egyszerű emberek 
körében a használatból kiment”, a népi szokásjog kutatói (Mártélyon és Kiskunhala­
son pl.) ugyancsak a móringolás kiveszőben lévő hagyományát rekonstruálták, il­
letőleg a menyasszonyra való, „komoly arccal”, ám évődés és mulatozás közben 
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zajló alkudozásként, azaz önfolklorizálódó rítusként figyelték meg. Ennek során 
azonban a menyasszony „árának” viszonzása a „díjjal” arányos volt, aminek sze­
miotikái funkciója ismét csak a házasfelek egyenlőségének kifejezése lehetett. 
(Somogyhatvanban pl. egy 100 pengő „értékű” lány a vőlegénynek 20-24 pár fe­
hérneműt kínált, ami páronként 1 ingből és 12 bőgatyából állt.)27

27 Tárkány Szűcs E.: 1944, 59, 106, Papp L.: 1941, 14-15, Előd G.: 1929, 40-45, TimaffyL.: é.n. 
191-192.
28 Magyarország magánjogi törvénykönyve. 45, Tárkány Szűcs E.: 1944, 59, Tárkány Szűcs E.: 
1981, 354-356, Fél E.: 1941, 97, Szendrey Á: 1938, 299-300.
29 Szendrey Á. 1938: 299-300.

A menyasszony által teljesített viszonthitbér egyébként nem csupán tovább 
élt a két világháború között, de egyes településeken, nem függetlenül a lányok 
földvagyonban részeltetésétől, elterjedése ezekre az évtizedekre datálható. (Az 
1920-as évek magánjogi törvénykönyv-tervezete is rendszeresíteni kívánta az írott 
viszonthitbért, melyre a hitbér szabályait tartotta irányadónak.) Ám ez, a korábbi, 
az ingóságokra terjedő ellenmóringgal szemben, inkább már ingatlant jelentett, s a 
vőülmenéshez kötődött. Mártélyon pl. az após néhány hold földet ajándékozott 
vejének, aminek azonban csak a feleség halálakor vagy válás esetén juthatott tény­
leges tulajdonába. Máshol viszont: a Heves megyei Átányban vagy a Dél-Bör­
zsönyben fekvő Szokolyán a vöt csupán a házassága időtartamára kikötött éves 
bér illette, amit annak felbomlása után kaphatott meg.28

A bemutatott példák alapján úgy véljük, hogy a hitbér korábbi: jegyajándéki, 
valamint a házasodási szándék anyagi alátámasztását célzó funkcióját a két világ­
háború közötti időszakra elveszítette. (Láttuk, az egyéb jegyajándékok is elmarad­
tak, az idősebb vagy özvegy férfiak feleségük ház- és földvagyonhoz juttatása pe­
dig, a házasságkötéstől független, önálló jogügylettel történt.) S tartalmában, a té­
teles jog szellemét és a polgári mintát követve, az évjáradékhoz közelített. 
Szokolyán pl. évi 50-60 pengőt kötöttek ki a menyecske részére, amit a férje halá­
la után annyi évig kapott, ameddig a házasság tartott. (Ám ha gyermeke született, 
erre nem tarthatott igényt.)29

Mindebből pedig az együttes munkán és a családi (szerzett) vagyon közössé­
gén alapuló egymásrautaltság, és a hozományi különvagyonnal való szabad ren­
delkezés kínálta, inkább csak szimbolikus önállóság, illetve a státusreprodukció és 
a házastárs vagyoni biztosításának egyidejű, nemegyszer konfliktusba kerülő ér­
vényesülésére következtethetünk.
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II. A házasságok felbomlása, újraházasodás

Nem csupán a házasság előtti időszak egyéniesülő megélésére, hanem a fel­
bomlásához vezető konfliktusok, s az azt követő élethelyzetek, illetve a családhoz 
fűződő értékek lassú változására is következtethetünk. A továbbiakban ennek il­
lusztrálását kíséreljük meg.

A népszámlálások az elváltak alacsony arányát regisztrálták: 1900-ban a 100 
hold alatti kisbirtokos és a kisbirtokos-napszámos kategóriában a 20 év feletti né­
pesség 0,1, 1920-ban 0,4%-a, ami a státusukat eltitkolókat figyelmen kívül hagyva, 
a falusi és a városi népesség erkölcsi szembeállításához szolgált bizonyítékul.

A korabeli megfigyelők viszont a válások növekvő számára és eltérő motivá­
cióira utaltak. Veres Péter az „osztályszellemből” (a földet földdel elvből) eredő 
elhibázott házasságokra, Tárkány Szűcs Ernő a férfiak részes- és napszámosmun­
kák miatti gyakori távollétére (Mártélyon a „fiatalok ha nem egyeznek, elválnak”), 
a Sárközben a lányok öröklésére és a női különvagyonra, valamint a fiatalon kö­
tött házasságokra. (Decsen 1851 és ’60 között a házasságok 2,4, 1870 és ’80 kö­
zött 10,6%-a végződött válással, átlagosan 7 és fél év után, vagyis a változások e 
tekintetben is lassabbnak tűnnek, mint ahogy azt a világháború nyomán egyszeri­
ben bekövetkező „morális züllésről és lazább erkölcsökről” szóló demográfiai 
vagy publicisztikai irodalom sugallta.) Darvas József a feleség hűtlensége miatti 
válásról tudósít, Erdei Ferenc pedig a makói parasztságról készült társadalomraj­
zában a házasság morális és funkcionális rendszerében s a vágyott parasztpolgá­
rosodás eszméjében ítéli meg a kérdést: „A mai társadalmi kép házassági vonatkozás­
ban is éppúgy különbözik a régebbitől, mint egyéb téren. A házasság a mai parasztok közt ha­
sonlatos a nem parasztok házasságához Nem a szabályozatlan szaporodást szolgálja többé, 
hanem a kevésszámú gyermek mellett, vagy a gyermek helyett a személyes életközösség megterem­
tését célozna. A házasság megkötése elsősorban a fiatalok személyes ügye, többé-kevésbé érvénye­
sül egyéni kívánságuk és szerelmük. A házasélet folytatása is egészen hasonló a városi polgárság 
és kispolgárság gyakorlatához Általános a születés szabályozása, sok az egyke és a teljesen 
terméketlen házasság... Hozgátartozik a mai parasztházasság rajzához az is, hogy — főszerepre 

jutván a nemi életközösség — hűtlenség miatt is felbontják. A felbontás következményei mindin­
kább a volt házasfelekre korlátozódnak, nem követi azt az egész rokonság háborúsága, mint ré­
gen. Megváltozott a házassági hűség értelme is, a polgári felfogás irányába. ” (Ez ugyanis egy­
kor „ nem az} jelentette, hogy soha más nőt vagy férfit nem fog ismerni a házasfél, hanem agt, 
hogy a férfi nem adja más nőnek társadalmi rangját, hű apja leszjelesége gyermekeinek. Ha pe­
dig nőről van szó aztjelenti, hogy más férfire nem visel gondot, másnak nem szili gyermeket és a 

férje gyermekeit gondosan neveli.’")^ *

50 MSK 15. köt. 4-5, 72. köt. 310-311, Veres P.: 1936, 62, Ereiéi F.: 1934, 41-42, Tárkány Szűcs 
E.: 1944, 89-90, MádyZ.: (szerk) 1942,15-16, Darvas}.: é.n. 143-144, Vajda M.: 1988, 109.
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Emelkedett a házasság jogi felbontása nélküli különélések és a vadházasságok 
száma is. Erre utal, hogy a századfordulón a népszámlálási statisztikák immár szük­
ségesnek tartották - a nőkre vonatkoztatva - foglalkozási áganként! bemutatását, 
igaz, a bevalláson alapuló értékek aligha megbízhatóak. (1900-ban a kisbirtokos és a 
kisbirtokos-napszámos csoportban 100 házas nőre 2 vadházasság jutott.)31

31 MSK 15. köt. 4-5.
32 Jogi Hírlap 1927. ápr. 3, 1934. dec. 9, 1939. ápr. 16, Papp L: 1941, 30-31, Tárkány Sziics E.: 
1944, 79-80, Tárkány Sziics E.: 1981, 253-254, 275-276.
33 MSK 15. köt. 2-5, 72. köt. 308-311, valamint 1, 83. köt. alapján.
34 Erre Faragó T.: 2000, 434.

Ezt jelzik továbbá azok a rendszeres és publicitást kapó jogvitás esetek, me­
lyek a házasság törvényes felbontása nélkül, ám a különválást követően vagy a 
házasság előtti több éves együttélés során szerzett vagyonra, valamint a vadházas­
ságban élők közös szerzeményére vonatkoztak. S amiből nem csupán a házassá­
gon kívüli, hosszabb-rövidebb ideig fennálló együttélési formák változatosságára 
következtethetünk, hanem arra is, hogy a tételes jog állásfoglalásával szemben, 
mely a vadházasságot természetszerűen nem fogadta el, s a közszerzemény alap­
jának a házasság során szerzett vagyont tekintette, ez az egyének számára egyre 
elfogadottabb, a közszerzemény értelmezésére és öröklési gyakorlatára is kiható 
élethelyzetnek minősült. (A néprajzi irodalom úgy ítéli meg, hogy a vadházasság­
ok a református falvakban voltak gyakoribbak, a katolikusoknál viszont feltehető­
en a válások egyházi nehezítése növelte számukat.)32

A házasságok nagyobb részének továbbra is az egyik vagy másik fél halála 
vetett véget. 1900-ban a 100 hold alatti kisbirtokos és a kisbirtokos-napszámos 
kategóriában a 20 év feletti férfiak 6,5, 1920-ban 7,1%-a volt özvegy, míg a nők 
14, illetve - a háború következményeként - 20%-a. Az 1930-as népszámlálás ada­
tai, mivel csupán a kereső népességre vonatkoznak, a további összevetésre nem 
alkalmasak, ezért ismét az említett településeket vesszük szemügyre (a községso­
ros kimutatások viszont a két nem értékeit összevontan közlik).

A 20 éven felüli népességet tekintve, a kisebb születésszámú, gyorsabban 
öregedő községekben magasabb az özvegyek aránya (Sárpilisen pl. 1900-ban 13, 
1930-ban 15,5%, Ócsényben 12,4 és 13,4, a Kalocsai járásban fekvő Fajszon 10,5 
és 13,8, Foktőn 11,6 és 15,2, Úszódon 10,4 és 14,6%), míg a fiatalos korszerkeze­
tű falvakban ezek az értékek alacsonyabbak maradtak (Kismarján 10,8 és 11,3, a 
Gödöllői járásban fekvő Valkón 9,7 és 10,9, Vácszentlászlón 9 és 12,5%).33

Látjuk, a század első három évtizedében minden településen emelkedett az 
özvegyek aránya, amiből két, egymással összefüggő következtetést tehetünk. Egy­
részt az újraházasodás regionális mintái, amit a történeti demográfia a 19. század 
végéig igazolt,34 a két világháború között veszítettek kontúrjaikból, másrészt az 
élettartam növekedésével az idősebb korban megözvegyültek számára kisebb volt 
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az újraházasodás kényszere. (Ezt példázza, hogy Hajdúnánáson a 18-19. századi 
házasságok 38-39%-ában, 1930-ban már csak 10%-ában volt az egyik vagy mind­
két fél özvegy.)35 Amihez a hitvestársi (szerzett) vagy az özvegyi (haszonélvezeti) 
jogon biztosított hagyaték szolgált szilárd vagy kevésbé szilárd támasztékul.

» 35 TárkánySziics E.: 1981, 278.
36 Fél E.: 2001b, 42-43, MorvayJ.: 1981, 59, Varga Gy.: 1978, 61, Vajda M.: 1988, 60-61.
37 Jogi Hírlap 1934. dec. 16, TárkánySziics E.: 1944, 86-87, Gunst P.: 1987, 145-146, Vajda M.: 
1988, 56-57.

E tendenciák az özvegyülést követő élethelyzetek változatos formáit és meg­
ítélését vonhatták maguk után. Amit - az etnográfus értékítéletét aligha nélkülöző 
megfigyelés szerint - Martoson a család férfitagjai számára „szabad prédának” 
minősülő özvegyek, az ugyancsak a nagycsaládi szokáshagyomány részének tekin­
tett levirátus (ritkábban a sororátus), valamint a férjük halála után „szabadabb éle­
tet élő” asszonyok illusztrálnak. (A vadházasságban élő nők többsége ugyancsak 
özvegy volt, akik pl. a háború utáni hadiözvegyi ellátmány megtartásáért nem kö­
töttek törvényes házasságot, de számukat a holttá nyilvánítások elmaradása vagy 
hosszú folyamata is növelte.)36

A férfiak pedig újraházasodáskor egyre gyakrabban lányokat vettek nőül (az 
özvegyek egymással való házasodása korábban sem valamiféle általános normá­
ból, hanem demológiai szükségszerűségből következett), emellett szintén a nép­
rajzi és a szociográfiai irodalom mutatott rá - a szexuális kiszolgáltatottság és a 
nők alárendelt szerepének hangsúlyozásával - az idősebb gazdák és az alkalma­
zott cselédek együttélésére. Ugyanakkor arra is találunk, minden bizonnyal nem 
egyedi példát, hogy a még fiatal - jelen esetben 33 éves - volt özvegyasszony 
azért hagyta el 68 éves nagygazda férjét, s nyújtott be válókeresetet, mert a „há­
zassági tartozás teljesítésének” megtagadása miatt őt az folytonosan szidalmazta.37

A palingám házasságok, kiegészülve a csecsemő- és gyermekhalandóság ja­
vulásával, a családformák pluralizálódásához vezettek. Pontosabban ahhoz, hogy 
emelkedett azoknak a családoknak a száma, ahol az egyik szülő és a gyermek(ek) 
kapcsolata nem vérségi, illetőleg féltestvérek éltek együtt. Amit ismét a néprajzi 
gyűjtésekből rekonstruálható, igaz töredékes családtörténettel példázunk.

Az 1851-ben a csallóközi Gútán született Nagy Ferenc 31 éves korában vet­
te feleségül a nála 7 évvel fiatalabb Tóth Máriát, s a következő 13 év alatt (1895- 
ig) 5 gyermekük született. 1896-ban az anya meghalt, az apa pedig hamarosan újra 
megnősült. A szomszédban, két kiskorú gyermekével, valamint elhunyt férje szü­
leivel és nős sógorával együtt lakó, földnélküli özvegyasszonyt vette el, akitől né­
hány év alatt (1900-ig) további 3 gyermeke született. Ezáltal a család létszáma, a 
felnőtteken kívül, 10 főre gyarapodott, s 1906-ban Nagy Ferenc még egy házat 
vásárolt, amit új felesége nevére íratott, hogy azt ő és közös gyermekeik örököl­
hessék. (Az 1917-ben ismét megözvegyült asszony 1924-ben költözött ide, addig 
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bérjövedelmét élvezte, miután férje szülőházát az első házasságból származó örö­
kösök, akik közül a legidősebb ekkor nősült, eladták.) Sőt a ház mellett 5 magyar 
hold földet is vett a felesége nevére, aki azt özvegyülése után harmados művelésbe 
adta ki, s amit majd vér szerinti utódai - az első házasságából született 2 gyermeket 
is ideértve - örököltek. De az sem volt ritka, hogy a megözvegyült és újraházasodó 
gazdák az ezután szerzett földet teljes terjedelemben feleségük nevére íratták, ami, 
bár fő célja a közös gyermekek öröklésének biztosítása volt, ezúttal is a nők - a 
jogszabályok keretein túl érvényesülő - vagyoni önállóságát jelzi.38

38 Fehérvátyné NagyM.: 1988, 66-74, 80-81.

Miként összegezhetjük röviden a házasságra, a családéletre gyűjtött adatain­
kat. Nyilvánvaló, hogy a parasztságot aligha lehet egy koherens demográfiai­
statisztikai modell, illetve egységes, sok esetben kívülről konstituálódó norma­
rendszer szerint ábrázolni, ami hol a falusi életvilág állandóságának és zártságá­
nak, hol a városi modemitás - többnyire elégtelen - adaptálásának tézisét kívánta 
igazolni. Ezzel összefügg, hogy a látott jelenségek mögött az általános érvényű: az 
endogén demográfiai, valamint a kulturális, jogi-szokásjogi, szocioökonómiai ma­
gyarázatok, illetve az olykor csupán a statisztikai adatok közigazgatási bontása, 
esetleg a néprajz szekcionális módszere sugallta regionális „típusok” helyett, ezek 
variábilis változatait feltételezzük. Továbbá azt, hogy az utalt hosszú távú válto­
zások eltérő intenzitással (esetenként a mozdulatlanság képzetét keltő lassúsággal) 
és aligha lineárisan zajlottak, az egyéni élethelyzetek és döntések, a megélt emoci­
onális és mentális tapasztalatok „nem-egyidejű” kvalitásainak sokaságát teremtve 
meg.
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Tamas Csiki

„AMORFATI... ” THE MARRYING PRESSURES AND STRATEGIES 
IN RURAL SOCIETIES IN THE INTERWAR PERIOD

This essay is an excerpt from an extended study that examines the rural societies between the 
two World Wars. Following an earlier analysis of the reproduction trends (births, deaths, and fertil- 
ity), it focuses on the population of the peasantry, furthermore, it concentrates on the marriages 
determining its social structure, cultural/moral life, and relationships, on the dissolution of the 
marriages and remarrying processes, and on the family roles and the value systems built on these 
latter. The modification of marrying age and the factors driving this change (demographic forces, 
family structure, inheritance, and possibilities of mobility) are illustrated through local and regional 
examples.

This essay addresses separately the events of the premarital period (dating, partner selection, 
the partner and love relationships), followed by the examination of the conflicts leading to the 
termination of the marriages and, finally, it reconstructs the multitude of life situations following 
the dissolution.

Based on the above arguments, this study draws the conclusion that, despite the internal 
(community driven) and the external (in many cases, constructed by the powers) value systems’ 
pressures, the unique life situations and life plans as well as the emotional and mental experiences 
of the individual have had increasing relevance in more and more cases.
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NÉPRAJZI LÁTÓHATÁR 2008. XVII. ÉVFOLYAM 2. SZÁM

„Szódavíz - ami felpezsdíti az 
életed!”
Néprajzi közelítések a szikvizes kisiparhoz

NAGY KRISZTINA

A KISIPAROK NÉPRAJZI KUTATÁSA ELSŐSORBAN A CÉHES MÚLTTAL REN­
DELKEZŐ KÉZMŰVESIPARI TEVÉKENYSÉGEKRE FÓKUSZÁL. A TÁRSADALOM­
NÉPRAJZI ÉRDEKLŐDÉS CSAK A NYOLCVANAS ÉVEKTŐL TERJEDT KI A HAGYO­
MÁNYOS KÖZÖSSÉGI KULTÚRÁBA ILLESZKEDŐ, DE A SZOLGÁLTATÓIPARBAN 
DOLGOZÓ IPAROSOKRA: BORBÉLYOKRA, FODRÁSZOKRA, FÉNYKÉPÉSZEKRE - ÉS 
A 20. SZÁZAD TÍZES ÉVEIRE AZ ITALFOGYASZTÁSI KULTÚRA SZERVES RÉSZÉVÉ 
VÁLÓ SZIKVIZES IPARRA.

Bevezetés

Amikor elsőéves néprajzosként 2003 nyarán kötelező gyűjtési gyakorlatra 
mentem Neszmélybe, még nem gondoltam, hogy egy olyan témára akadok, 
amely igazi vesszőparipámmá fog válni.1 Elsősorban a tárgyak és a tárgyhasználat 
érdekelt akkoriban, a kisiparok viszont még másodsorban sem. Miután feltérké­
peztük a községet, eljutottunk az akkor 94 éves Zwerger Jó^si bácsihoz. Kérdezget­
tük a „régi időkről”, és ő meglepő szellemi frissességgel válaszolgatott. Néha elej­
tett egy-két megjegyzést arról, hogy ő volt egykor a faluban a s^ódás. Ha oldalra 
néztünk, a mellettünk lévő udvaron egy kis üzemféle épületet láthattunk, rajta 
kacskaringós betűkkel: Zwerger Syikví%ü%em. Nl eresz alatt színes szódásüvegek 
sorakoztak, átsütött rajtuk a napfény. Nemsokára kiderült, hogy őutána fia, majd 
unokája továbbvitte a mesterséget, átvette tőle az üzemet. Pontosabban itt, e^t az 
üzemet! Innentől számomra nem volt kérdés, hogy ez különleges és érdekes té­
ma, amivel foglalkozni kell. Három generációt nyomon követni, a legértékesebb 
forrás, az emberi emlékezet által nyolcvan-száz évvel ezelőtti időkről híradást 
szerezni, nem mindennapi lehetőség! Ezután már csak erről faggattam őt. Meg­
tetszett, hogy ez az első látásra egyszerű szakma valójában mennyi mindent hor­

1 A tanulmány 2007-ben II. helyezést nyert a XXVIII. OTDK Humán Tudományi Szekciójának 
Néprajz I. csoportjában.
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doz magában. Visszatérve a munkás hétköznapokba, folytattam a kutatást a szó- 
dások után a néprajzi szakirodalomban. Váratlanul ért, hogy semmit sem találtam
róluk! Ez viszont annál jobban megerősített abban az elhatározásomban, hogy 
kutassam őket.

Miért indokolt és érdemes?

A néprajz a társadalomtudományok történeti szemléletű ága, kutatásának 
tárgya a „nép”, az ember, illetve az életmód és a kultúra. Kutatásom témája azért 
szorul indoklásra, mert a néprajzi vizsgálódás főként a néppel sokáig azonosított 
parasztság életviszonyainak, műveltségi állapotának, folklórjának megismerésére 
irányult.2 3 A kisiparok néprajzi kutatása elsősorban a céhes múlttal rendelkező 
kézművesiparokra szorítkozik, a társadalomnéprajzi kutatásokban pedig csak a 
nyolcvanas évektől fogalmazódott meg a vizsgálatok kiterjesztése a falusi hagyo­
mányos közösségi kultúrába beilleszkedő, de a szolgáltatóiparban dolgozó iparo­
sokra: borbélyokra, fodrászokra, fényképészekre, kéményseprőkre? „Általában 
agt mondhatjuk, hogy a hágiipar higanyos területeken önellátást bigtosító termékei mellett a 
falusi és városi kisipar egyarántjelentős mértékben járult hoggá a mindennapi élet viseletének, 
táplálkogásának, gagdasági tevékenységének nyersanyagai, késgtermékei, esgkögei előállitásá- 
hog(..) Ag egyes iparágak gyakorlását és termékeinek körét illetően nincs lényeges különbség 
a céhes világ kégművesipara és a kapitaligmusban kialakult kisipar kögött" - úja Do­

2 Paládi-Kovács A.: 2000,240.
3 SzulovszkyJ. 1992.
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monkos Ottó.4 s Ez is azt sugallja, hogy nem kerülhető ki az olyan, késői, polgáro- 
sult, kapitalista kisipar, mint amilyen a szikvizeseké, hiszen már a 20. század tízes 
éveire beilleszkedett a mindennapokba és szerves részét képezte az italfogyasztási 
kultúrának.

* Domokos O.: 1980, 209-210.
s Domokos O.: 1980, 209-210
6 MN III. 645.

A szikvizes kisipar, mint néprajzi téma, beilleszkedhet egyfelől a néprajzi 
ipartörténeti kutatások sorába, másrészről a társadalomnéprajzba. Annál is in­
kább, mert sok hasonlóság és kapcsolódási pont fedezhető fel a szódásság és a 
hagyományos, nagy múltú kézműiparok, háziiparok üzletmenete között.

A kisipar néprajzi megfogalmazása a következő: „kézi szerszámokkal és éssze­
rűbb gépek alkalmazásával, többnyire magántulajdonban levő műhelyekben űzött árutermelő 
ipari tevékenység. Szervezett munkamegosztás nem jellemzi-'^ Első pillantásra látszik, 
hogy e meghatározás mennyire ráillik a szódásokra. A szikvizesek már az 1880- 
as, 90-es években megjelentek a falvakban. Egészen az 1940-es évekig, van, ahol 
1960-ig, emberi erővel működtetett géppel dolgoztak. Üzemük magánkézben 
volt, olyannyira, hogy minden esetben a lakóház egy részét alakították át erre a 
célra. A munkát a szódás egyedül vagy családtagjai bevonásával végezte, munka­
csúcsok alkalmával egy vagy két segédet alkalmazott: ebben az esetben lehetett 
némi munkamegosztás. Mivel az iparengedély öröklődött, szódásdinasztiák ala­
kulhattak ki. A szikvizes kisipar igaerő-szükséglete és idénymunka-jellege miatt a 
szódások földműves, napszámos és egyéb munkát is végeztek, jórészt mellékfog­
lalkozásként. A szakma 1947-ig nem volt képesítéshez kötve, ezért annak elsajátí­
tása megfigyeléssel és élőszóban, hagyományozással történt.

A szikvizes nem csak gyártja, hanem forgalmazza is termékét. Vagy a vevők 
jönnek hozzá, vagy ő megy a vevőkhöz. Az előbbi megfelel a néprajzi szakiroda­
lomban műhelybolt-nfX nevezett klasszikus árucsere-intézménynek: a bolt az ipa­
ros műhelye és árusítóhelye is egyben.6 Az utóbbi pedig a térítéses áruértékesítés, 
a házaló kereskedelemmel tart szoros kapcsolatot.

Félrevezető lehet, hogy a szikvizest gyakran hívják szódagyárosnak. A gyárak 
működése valóban nem tartozik a néprajz vizsgálati körébe, de ez esetben a gyár, 
bár léteztek száz segéddel működő fővárosi gyárak is, falusi, kisvárosi, kisüzemi 
körülmények között nem nevezhetők valódi gyárnak. A kifejezés a tömeges, fo­
lyamatos előállításra vonatkozik.

„A XIX. század második felében, amikor a kiépülő gyáripar, vasútrendszer és a min­
dent behálózó kereskedelem fokozatosan elérte az ország legeldugottabb vidékeit, kikényszerít­
tette a piaccal, a városi-ipari kínálattal való szembenézést” - írja Paládi-Kovács Attila. A 
szikvizes kisipar is városi foglalkozásként indult, majd a „folyékony szénsav gyártás 
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olyannyira egyszerűvé tette, hogy a mesterséges ásványvizek készítését a gyógyszerészek és vegyé­
szek kezeiből a tudományosan ki nem képzett szakemberek is átvehették, míg újabban 
(1912) kis és olcsó gépek feltalálása által úgyszólván kisiparrá lett.”1 A céhes világot kö­
vető kapitalista szabadverseny miatt sok kisiparos ment tönkre a XIX. század 
második felében, és vagy a gyáriparban kerestek munkát, vagy meglévő foglalko­
zásuk mellé kiegészítő keresetet kellett találniuk. A szikvizesség erre nagyon jó 
megoldás volt, mert nem volt képesítéshez kötve. A gyors felvirágzáshoz hozzá­
tartozik, hogy meglehetősen nagy igény is mutatkozott a szóda fogyasztására.

7 SZSZL 1912 V. évf. 2. szám 13.
8 Domokos O.: 1980, 209-210.

A szodások vizsgálatát tovább erősíti, hogy „a kisiparok kutatása kifejezetten 
indokolt a ma is működő műhelyek vizsgálatából induló kutatás esetén".7 8 A szikvizesek 
napjainkban is szinte ugyanolyan technikával, üzletmenettel dolgoznak, mint száz 
éve. Néprajzi módszerekkel: gyűjtéssel, interjúkkal, résztvevő megfigyeléssel jól 
kutathatók.

A kapitalizmus időszakában létrejövő kisiparok kutatása végső soron azért is 
indokolt, mert általuk teljesebb képet kaphatunk a faluról, annak működéséről, a 
történelmi-társadalmi-ipari változások hatásairól, és hozzásegít a társadalmi­
kulturális mozgástörvények jobb megismeréséhez. A szikvíz garantáltan hagyomá­
nyos és különleges élelmiszer, hungaricum. A Pick szalámi, a Tokaji bor, a halasi csip­
ke, a Herendi porcelán mellett a szódavíz és a fröccs is nemzeti karakterformáló 
szerephez jutott. Mindez, úgy tűnik, az Európai Uniós integrációval szembeni fo­
lyamatként is értelmezhető, amiért külön érdemes figyelmet szentelni ennek a 
szakmának és termékének.

Kutatási módszerek, forráscsoportok, célok

Fő kutatási módszereimhez tartozott a gyűjtés, mélyinterjú készítése egy-egy 
település szódásával, résztvevő megfigyelés, spontán beszélgetés. Nem csak a 
szódások, hanem a vásárlók, fogyasztók is a vizsgálat tárgyát képezik; ebből a 
szempontból bárki potenciális adatközlőnek minősült, életkortól függetlenül.

Részletes kérdőívet szerkesztettem, melynek fő kérdéskörei a következők: 
az adatközlőre vonatkozó adatok; a műhely helye, története; gépek, eszközök, 
anyagbeszerzés, munkamenet, értékesítés, jövedelem; az iparosság helye a társa­
dalomban, megítélése; fogyasztás, hiedelmek, szokások, írásbeli emlékek, fotók. 
Az interjúk készítésénél egyrészről kihasználtam az adódó lehetőségeket, más­
részről megpróbáltam az ország különböző pontjairól információkat gyűjteni.
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Először tehát a jelenről kaptam áttekintést, illetve az emlékeit segítségével 
visszaléphettem az 1920-as évekig. Ennél korábbi időszakra kitűnő forrásnak bi­
zonyultak a századforduló szaklapjai. Átnéztem 1895-től a II. világháborúig meg­
jelent szikvizes szaklapokat. Az újságok levelező rovata vagy a szerkesztő üzenetei 
nagyon jó forrásul szolgáltak a korabeli hétköznapokra, üzletvitelre vonatkozóan. 
A hirdetések forrásértéke közismert, hasznosnak mutatkoztak számomra is.9 Itt 
említeném meg, hogy az újságokban található viccek kiemelkednek a máshonnan 
nem megismerhető korabeli mentalitásra, megítélésre vonatkozó ismeretek 
szempontjából.

’ Szilágyi M.: 2001, 74-87.

Bár a szaklapok mind budapesti illetőségűek és előfizetőik nagyobb szám­
ban városi, kisvárosi szikvizesek közül kerültek ki, ez a szakma törvényeken, ren­
deleteken nyugszik, ami ugyanúgy érvényes a falusi szódásra és a fővárosi szikvi­
zes uniókra is. Ha kisebb, szerényebb kivitelben is szódázott a kistelepülés iparo­
sa, a szabályokat ugyanúgy be kellett tartania, nem dolgozhatott nagy eltéréssel. 
Ezért vonatkoztathatók az újságok a falvak kis üzemeire is.

A fogyasztási szokások szempontjából főleg a szépirodalom bizonyult jól 
használható forrásnak. Vörösmarty, Petőfi, Jókai, Mikszáth, Krúdy, Márai Sán­
dor, Hamvas Béla műveiben találunk utalásokat elsősorban a fröccsre.

Ezeken kívül a gyűjtött adatok alátámasztására, kiegészítésére statisztikákat, 
nyelvészeti munkákat, szótárakat néztem át. A napilapok az elmúlt években egyre 
többet foglalkoznak a szódával. Főként hétvégi mellékletekben találkozhatunk 
népszerűsítő írásokkal. Ezeket is felhasználtam a kutatáshoz. A legfrissebb, leg­
újabb forráscsoportot pedig az internetes honlapok jelentik, ami kimeríthetetlennek 
bizonyul.

Kutatásomat nem tartom lezártnak. Ebben a dolgozatban célom, hogy átfo­
gó képet rajzoljak a szikvizes kisiparról; a munkamenetről, a kereskedelemről, 
szakmai problémákról. Megkísérlem bemutatni a szódavíz fogyasztásba épülésé­
nek módjait és folyamatát. A dolgozat által felölelt időszak az elmúlt kétszáz év, 
ezen belül részletesebben a 19-20. század fordulója és napjaink. E két időszak 
egymás mellé helyezésével hangsúlyossá kívánom tenni a szakma hagyományos­
nak mondható elemeit.

Mindezek szükségesek ahhoz, hogy egy következő lépésben pontosan meg 
tudjam majd határozni a szódás és a szódavíz helyét a paraszti társadalomban és 
fogyasztásban.
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Ipartörténeti áttekintés

A tudósokat mindig is érdekelte a különböző halmazállapotú anyagok keve­
redése. Már a 15. századtól kísérleteztek a víz és a szénsav elegyítésén, de tartós 
eredményeket nem értek el. Majd csak a 18. század végén találtak ki olyan techni­
kát, amivel ez sikerült. Nyúlás Ferenc erdélyi orvos és kémikus is „megkísérelte a 
dombháti vi^et utánozni s hóvfgél legjobban sikerült is ag utángat, noha kellemes igét így sem 
érhette el, mert mesterséges vigével még 10° R-en (kb. 3-4C -on) sem bírt annyi szénsavatfelvé­
tetni, mint amennyi a természetes vízben van. ”10 így az elsőség ]edlik Ányos bencés pap, 
egyetemi tanáré lett, aki elsősorban a dinamó feltalálójaként ismert. Jedlik Ányost 
elsősorban az érdekelte, hogyan lehet a leggyorsabban, legolcsóbban és legköny- 
nyebben szén-dioxidot fejleszteni, a fejlesztett szén-dioxidot 3-4 atmoszféra erő­
vel veszteség nélkül összenyomni, a legcélszerűbben a telítésre szánt vízbe beve­
zetni, és az elnyelés folyamatát gyorsítani. Gépével mindez lehetséges volt, a szó­
davizet ipari mennyiségben is elő lehetett állítani vele. A véglegesített változat 
1841-re készült el. A magyar orvosok és természetvizsgálók pesti második nagy­
gyűlésén a szódavíz olyan sikert aratott, hogy a nagy érdeklődésre való tekintettel 
Jedlik megindította Magyarország első szódavízgyárát.

10 IlosvayL.: 1888,356.
11 Paládi-Kovács A.: 1997, 319.
12 JekelfalussyJ.: 1886, 56-58, 84-85,94-95.

Ennek a szakmának nincsen céhes múltja. Éppen mire létrejött, 1848-ban a 
kormány lehetővé tette a céhen kívüli mesterek szabad iparűzését. Majd 1859- 
ben kihirdették az új iparrendtartást, amely ugyan még nem szüntette meg a cé­
heket, de engedélyezte a szabad iparűzést, új vállalkozások indítását.11 Még mie­
lőtt megszületett volna az 1872-es ipartörvény, 1869-ben rendelet készült a szik- 
vízgyártásról. Ezt a rendeletet módosították 1889-ben, 1890-ben és 1894-ben. Az 
utolsó változat 27 pontban foglalja össze a szódagyár beindításához és üzemelte­
téséhez szükséges feltételeket, a közegészségügyi szabályokat és a kihágások után 
járó büntetéseket. Az 1872-es iparrendelet a szikvizesekre nézve csak megerősí­
tette az addig is érvényesülő korlátlan iparszabadságot. 1884-ben az ún. „második 
ipartörvény" engedélyes iparággá nyilvánította a szikvízgyártást, mivel ivóvízzel dol­
gozik. A víz hatósági bevizsgáltatása mellett feltétel volt még a nagykorúság vagy 
üzemvezető állítása, és az üzemlétesítés szándékának bejelentése a helyi illetékes 
iparhatóságnál. Képesítésre nem volt szükség.

Az 1886-os magyarországi iparstatisztika12 adatai szerint a foglalkoztatottak 
megoszlása a következő:
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Önálló iparosok 
száma Üzletvezetők

Segédek szá­
ma

Állandó mun­
kások

Napszámosok

Szikvíz- 
gyártó

férfi nő férfi Nő férfi nő férfi nő
194 17 43 75 3 319 7 485 20

। Tanoncok

Műhelyen kí­
vül is dolgozik

Csak időnként 
használt 

munkások

Összesen

Önálló 
vállalkozók

Segédek 
száma

Együtt

8 9 22 211 991 1202

Hasonló nagyságú önálló iparos-segéd arányokat találunk az ecetgyártóknál, 
kefekötőknél és a szállodás szakmánál.

A statisztika mutatja a női üzletvezetőket és alkalmazottakat. Ekkor jelennek 
meg Magyarországon az iparban a női munkavállalók. A törvény lehetővé tette, 
hogy az iparos halála után özvegye újabb engedély nélkül folytathassa a munkát. 
Az is előfordulhatott, hogy a családi vállalkozásban a feleség nevén „futott” az 
üzlet.

1900-ban módosították az 1884-es törvényeket, amivel bizonyos korlátok 
közé szorították a megrendelések gyűjtésére vonatkozó szabályokat. Ez két 
szempontból is érintette a szódásokat. Az 1884-es te. így hangzik „minden iparos­
nak joga van úgy saját, mint mások készítményein nemcsak lakhelyén, hanem azon kivül is 
bárhol és bármikor minták előmutatásával is megrendeléseket gyűjteni.” Ez elsősorban a 
különböző gyárak utazó ügynökeire vonatkozik, akiktől maguk a szódások is be­
szerezték a gépet, üvegeket, alkatrészeket. De ők maguk is kereskedtek termé­
kükkel, és ha volt rá kapacitásuk, vevőkért más településekre is átmentek. Akkor 
kezdett kritikussá válni a helyzet, amikor „telítetté” vált a piac. Ekkortól a konku- 
rálás már inkább visszavetette az üzletmenetet, mintsem egészségesen serkentet­
te. A törvénymódosítás nem túl szigorú, „csupán az ¿parsgabadság e téren mutatkozó 
kinövéseinek megszüntetésére” szorítkozik. Vagyis „megakadályozni törekszik a javaslat 
egyel azt, hogy kereskedelmi utazók árasszák el az országot, és az üzletkötést rábeszéléssel, 
ígérgetéssel erősítsék.” Ezentúl megrendelőket lakóhelyen kívül csak úgy lehet sze­
rezni, ha a vevő a nem helybeli kereskedőt vagy iparost megrendelés felvételére 
magához hívatja.13

13 CHJ 1900. 185-186. A konkurenciával külön is foglalkozom.
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Az enyhe módosítás miatt nem sokat változott a helyzet, mert az ekkor in­
duló szikvizes szaklapokban sokat panaszkodnak az „erőltetett konkurenáatenyéssy 
tés”-re. Szabályrendelet szólt még az üvegek, és később a szifonfejek cégjelzésé­
ről: minden szikvízgyárosnak az üvegbe kellett maratnia nevét vagy cégének ne­
vét és a telephely címét, a fejbe pedig annak készítőjét. Senki nem kereskedhetett 
egy másik cég üvegeivel.

A századfordulóra megduplázódott a szikvízgyárak száma, ezzel pedig meg­
jelent az igény egyesületek, szövetségek alakítására. A szervezkedéshez az össze­
fogáshoz újságokra volt szükség. 1895-ben egy évfolyamot ért meg a Magyar 
S%énsav Ipar; A szénsav-, szikvíz gazeus- és szörpgyárosok, gyógyszerészek, ásványvízforrás 
tulajdonosok., serfőzök és vendéglősök stb. közlönye. Felelős kiadó és szerkesztő: 
Nassbaum László okleveles gyógyszerész. (Bp. IV. Molnár-utcza 36. Megjelenik 
minden hó 1-jén és 15-én.) Az első számban a szerkesztő így fogalmaz: „A ^k- 
vizsgyárosok országos egyesületének megalakításában közreműködni főtörekvésem leend. ” Ne­
ki nem sikerült, erre még várni kellett tizenhat évet.

Az újságok mindegyike körülbelül azonos felépítésű: címlap, vezércikként 
valami fontos szikvizes iparral foglalkozó kérdés tárgyalása, majd szakcikkek kö­
vetkeznek, borról, szörpkészítésről, egy új találmányról, ez gyakran valamilyen 
külföldi szaklap lefordított tanulmánya. Ezután a szerkesztő üzenetei, olvasók le­
velei, vita, tanácsadás, apróhirdetés és reklámok olvashatók. Ezen kívül a Magyar 
Szénsav Iparban viccek is szerepelnek.

Időben a következő lap a Szikvízgyárosok Lapja, Budapest, 1901. A magyaror­
szági s^kvíz;, szénsav- és szifongyárosok szakközlönye. Felelős szerkesztő: Rosenthal Adolf. 
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: Bp. VI. Lehel utcza 17. Székely Tivadar főmunka­
társ és Gerő Ernő a „Munkaügy” rovatvezetője.) 1901. augusztus 1-től október 
12-ig jelent meg négy szám. A második számtól magyar-német nyelven. Bal ha­
sábban a magyar, jobb sávban a német szöveg. Ebben törvényeket, rendeleteket 
is találunk; teljes egészében leközölte az 1894-es szikvíziparra vonatkozó rendelet 
huszonhét paragrafusát. Szabadalmakról, újdonságokról is tudósít.

A szikvizes kisipar máig legkiemelkedőbb újsága A Szikvíz és Szénsavipar lap­
ja, A Magyar, Horvát-Szlavón, Bosznia- és Hercegovinái Szódavíz-, ásványvíz; és pezsgő ital 
gyárosok, szénsav- és jéggyárak, valamint a hűtő iparosok központi közlönye. Majd később: 
A Magyar Szent Korona Országai Syikvizgyárosai Általános Szövetségének Hivatalos Lap­
ja. Szerkesztő és kiadó: Hoffmann Géza. (Bp, VI. Bulyovszky u 16., majd VII. 
Almássytér 17. IV/15.) Megjelent 1909. május 31-től, 1914. június 15-ig, havon­
ta, magyar-német nyelven. Harminc körüli előfizetővel indult, megszűnésekor, 
1914-ben, jelentősen meghaladta az 500-at. ”

Hoffmann Géza lelkesen pártolta és segítette, akár személyesen is az ország 
szódásait. Az ő hathatós közreműködésével 1911. március 7-én alakult meg A 
Magyar Szent Korona Országai Szfkvízgyárosainak Általános Szövetsége. Elnök Domokos 
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Péter győrgyarmati kir. postamester, szikvíz- és gyümölcspezsgő-gyáros, titkár 
Hoffmann Géga, alelnök Ficher Kálmán budapesti szikvizes. Alakulásakor 84 taggal 
rendelkezett. Rendszeres összejöveteleikről a Ssjkví^ és Szénsavipar lapja folyama­
tosan tájékoztatott. Találkozóhelyük a New York kávéház különterme volt, 1912- 
től a Boulevard kávéház.

Megyénkénti szervezkedés is indult, ilyen volt a csak másfél évig létező Bara­
nya Megyei Sfkvízgyárosok Szövetsége. Az első világháborúban szódások is részt vet­
tek, majd százat közülük vitézzé is avattak, a hadviseltek száma 1700 körül volt.14 *

14 SZÍ 1929. IV. évf. 6. szám 6.
>5 SZÍ 1929. IV. évf. 6. szám 9.

1928-tól indult újra egy lap, A S^kvítjpar. Ez egy hosszabb megszakítással 
1948-ig működött. „A stjkvízszakma független, harcos szószólója és egyetlen hivatalos köz­
lönye” alcímmel hirdette magát. Szerkesztősége Budapesten a VIII. József utca 15.- 
ben volt. Korábban egyáltalán nem említették e szakma gyökereit, kezdeteit, elő­
ször e lapban olvashatunk Jedlik Ányosról. Ennek apropója, hogy száz éve „találta 
fel” a szódavizet.

Sokan tartják a szikvízgyártók legszebb időszakának a két világháború közti 
időt, de a szaklap tanulsága szerint igencsak viharos korszak volt ez. A Szikvíz­
gyártók Országos Szövetsége mellett megalakult Czpják Antal volt pécsi szikvíz- 
gyáros, országgyűlési képviselő vezetésével a Vidéki Szikvíz Szövetség. A két alaku­
lat ádáz szakmai és politikai vitákba keveredett. Ebben az időben kezdett terjedni 
az autoszifon, és az autotank Ez utóbbi egy 10-30 literes tartály, szódavíz készíté­
sére, kimérésére. A gyártó cég ingyen adta a vevőknek a szifont, csak patront kel­
lett hozzá venni: a szódások kétségbe estek: „Az autotank és az autoszifon a sfkviz; 
iparág megölője. ”*5 Ezeken kívül egyre több szódás dolgozott az országban: „Tönkre­
jutunk, ha esztelenül agyonkonkuráljuk, egymást!" - írja a lap. 1936-ban bevezették a 
szikvíziparban is a numerus clausus, „zártszám’’-rendeletet, azaz vidéken 7000, Buda­
pesten 25000 lakos kellett egy gyár beindításához. Bár eddig csak ezért harcoltak a 
szódások, most azonnal jelentkezek a problémák: nem lehetett többé örökölni a 
szódagyárakat.

1938-ban lelkesen számolt be a lap a Felvidék visszacsatolásától, és megtud­
hatjuk, hogy például a Csallóközben már húsz éve vannak szikvizesek a kisebb 
községekben is. Ezután a következő szám csak 1947-ben jelent meg. A legfonto­
sabb esemény, hogy 1947-től iparengedély megszerzéséhez szaktanfolyamot kel­
lett végezni.

Az 1896-ban alapult Egyesült Gép- és Fémárugyárak Rt. így hirdetett az új­
ságban 1948-ban: „Szifonfej-átöntések béke minőségben.”

1950-ben államosították az összes szikvízüzemet. Jónak számított, ha a volt 
tulajdonost beosztottként engedték dolgozni volt üzemében. A szikvíz maximált 
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áras lett, IFt 10 fillér volt 1 liter szóda 1977-ig. Ekkortól szabadáras termék. A 
szikvíz annyira kedvelt és megszokott ital volt már ekkor, hogy 1954-ben lakos­
sági kérésre az állam bizonyos feltételek mellett engedélyezte magán szikvízgyá- 
rak üzemeltetését és a „terítést”, azaz a házhozszállítást.

Az ipartestületek is államosításra kerültek, helyettük a Kisiparosok Országos 
Szervezete működött. A rendszerváltás után újra szerveződtek a Szakmai Ipartes­
tületek, köztük az Országos Szikvízkészítő Ipartestület is. Elnöke Deák László. 
Az ipartestület szakmai konferenciákat tart, kiállításokat támogat, továbbképzé­
seket szervez. 1997-től a szakma képesítéshez van kötve; szakmunkásképzésben 
és felnőttképzésben is, tanfolyamon, elsajátítható.

A Vendéglátóipari Múzeum rendezésében 2005-től vándorkiállítás járja az or­
szágot, „S^ódaví^, a magyar kultusztól" címmel. Szegeden 2006 őszén nyílt meg Eu­
rópa első szódamúzeuma. 2003-ban a szikvíz bekerült a garantáltan hagyományos és 
különleges élelmiszerek közé a Magyar Elelmiszerkönyvbe.16 Ez azért igen fontos a 
szakma szempontjából, mert az Európai Unió élelmiszerkönyvében a szódavíz 
nem volt benne, s ez a vállalkozások és a szakma megszűnéséhez vezetett volna. E 
minősítéssel és az ipartestület szívós munkájával a szódavíz 2004-ben a hunga- 
ricumok közé is bekerült, ami még nagyobb presztízst jelent.17 Ma kb. 180 szódás 
használhatja a „garantáltan hagyományos és különleges” névjegyet, mert ehhez szi­
gorú élelmezésügyi és higiéniai szabályoknak kell megfelelnie az üzemnek

16 Magyar Élelmiszerkönyv, 2003.
17 Egy hungaricum jogi védelmet csak akkor kap, ha az egyben különleges és hagyományos 
minősítésű is. A kezdeményezés az 1999-ben alakult Hungaricum Clubtól ered, melynek tagjai a 
Herendi Porcelánmanufaktúra Rt., a Pick Szeged Rt., a Tokaj Kereskedőház Rt., A Zwack Unikum 
Rt. Hungaricumnak számít még a halasi csipke is.
18 www.szikviz.hu
19 A cikkekért külön köszönettel tartozom Hála Józsefnek.
20 A lakosság számára vonatkozó adatok az 1914-ben megjelent A történelmi Magyarország ada- 
sza és adattára c. munka 2001-es kiadásából valók.

Ma a szikvizeseknek nem szaklapjuk, hanem weboldaluk van,18 és rendsze­
resen olvashatunk népszerűsítő írásokat a napilapok hétvégi magazinjaiban.19

A szódások a faluban és a városban

Településtípusok szerint nézve, szórványtelepüléseken nem találunk szikvi­
zest, hiszen nincsen elérhető közelségben elegendő vevő. Természetesen a tör­
vényektől, a vevők igényétől és a szódás vállalkozó kedvétől is függ, hogy egy te­
lepülés hány szódást tud „eltartani”, vagy egy szódás hány településen „terít”. 
Szeniczén (Nyitra vm., 2849 lakos)20 három szikvizes üzem volt 1910-ben. Bács-
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bokodon, amely 3000 lelkes falu, a két világháború között szintén három szódás 
dolgozott, szépen felosztották maguk közt a falut. Ez a falu három nemzetiségű 
volt, sváb, magyar, bunyevác, de a szódásoknál nem jelentkezett elkülönülés. A 
nemzetiségek külön utcákban csoportosultak, de egy utcába több szódás is járt. 
Ma ezen a településen két szódagyár működik

Hajdúböszörményben az 1960-as években három-négy szódás volt, városré­
szenként egy. A központban lévő szódaüzem volt a legrangosabb; a házba három 
lépcső vezetett föl. Ezt egy zsidó üzemeltette, mellette ugyancsak egy zsidó tollas 
üzlete volt, és a kovácsműhely. A többi rész szódásai szerényebbek voltak csak 
néhány utcát láttak el. Tanyákra soha nem mentek ki, már az útviszonyok miatt 
sem. Budakeszin (5233 lakos) hat szódás működött, az államosítás után kettő, 
majd csak egy. Besztercén (Beszterce-Naszód vm., 13236 lakos) négy szikvizes 
üzem volt 1910-ben.

A szódás a faluban és a kisvárosban is központi személy, akit mindenki jól 
ismer. A megkérdezett szódások mind azt tartják munkájuk szépsége az önálló­
ságon kívül abban rejlik hogy állandó kapcsolatban lehetnek az emberekkel, be­
szélgethetnek velük ismeretségeket köthetnek A házaló kereskedelemmel min­
dig együtt járt a hírek cseréje is. Bácsbokodon a német kitelepítések idején a szó- 
dást is kifaggatták terhelő információkért.

Az MSZI 1895-ből közöl vicceket is. Ezekből megtudhatjuk hogy a szik- 
vízgyárost úrnak, szólították, azaz egy olyan átmeneti rétegbe tartozott, ami nem 
paraszt és nem is „valódi”, származáson alapuló úr. Az egyik viccben a falu bírója 
elmegy köszönetét mondani a szikvízgyároshoz, amiért a szódavíz meggyógyítot­
ta a felesége gyomorbaját. 1911-ben a mozsgói (Somogy m. 1300 lakos) szódás 
arról ír levelében, hogy jó viszonyban van a pappal, jegyzővel, tanítóval, gazda­
tiszttel. Mindezek alátámasztják azt, hogy a jó szódás a falu társadalmi rétegződé­
sében középen elhelyezkedő, de köztiszteletben álló, megbecsült ember volt.

A kistelepüléseken a gyerekek és a szódás kapcsolata is érdekes. Zwerger Jó­
zsef a húszas évek elején kisgyerekként járt a helyi szódáshoz, aki kovács is volt 
egyben, az ekevasat éleztetni. Itt látta a szódatöltést, és megtetszett neki a foglalko­
zás. Még kilencven évesen is jól emlékszik a szódás tarka lovára, ami egy cirkuszi 
lóra emlékeztette. Ha meghallották a szódás csengőjét, kirohantak elé és nézték. 
Látványosságnak számított. A gyerekek feladata volt a szódásüveggel kiszaladni a 
kapuba és cserélni, vagy kapálás idején elszaladni az üvegért a kúthoz, ahol hűtöt- 
ték. A munkán nevelődő falusi gyerek feladatai közé ez is beilleszkedett.

További kutatásokat kíván, de valószínűsíthető és általánosítható, hogy a vá­
sárolt három-négy üveg szódának volt állandó helye a parasztházban is. Hajdúbö­
szörményben a '60-as években egy háromosztatú földes ház pitvarában a kemence 
szájával szemben a földön volt ez a hely. Az állandó hely megléte is a befogadást, 
megszokást, beépülést bizonyítaná, és rávilágíthatna a szóda helyére, rangjára.
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A főváros, Budapest helyzete más. Itt nemcsak egyszemélyes vagy néhány 
segédet foglalkoztató üzemek vannak, hanem társulások, uniók, gyárak is. A Bu­
dapesti Címtár a századfordulótól felsorol az üzemeken kívül szikvízkészülék- 
gyártókat, berendezőket, szifonfejöntödét, szódavízügynököket és szénsavgyárat 
is. A kis üzemek a címtár szerint gyakran helyet és tulajdonost változtattak.

Az egyik legnagyobb társulat zzArtégia, Budapesti Vendéglősök Sgikvíg és Pezsgő- 
italok gyár Rt.. Az Artéria vezérigazgatója Hölle Márton volt, akit bizonyára min­
den szakmabeli jól ismert. A gyár tízéves fennállásakor melegen köszöntötte őt a 
Szikvíz- és Szénsavipar lapja. 1912-ben az Szikvízgyárosok Országos Egyesülete 
„lelkes éljenzés közben megválasztotta tiszteletbeli elnöknek és megbízta a szövetség vezetőségét, 
hogy erről Hölle Mártont levél útján értesítse. ”21 Jól sikerült képét címlapon közölték.

21 A Szikvíz és Szénsavipar Lapja, 1912. IV. évf. 5. szám, címlap.

Ha jól ment egy üzem, a tulajdonosa akár kávéházat is tudott magának venni.
„Budapesti találkozó helyünk: Hegedűs Jakab budapesti szaktárs megvette az V. kerü­

letben agArany János utca és a Vácgi körút (ma Bajcsy Zsilinszky út) sarkán, Vácgi körút 
24. szám alatt lévő Boulevard kávéhágat. Hegedűs ágért továbbra is szaktárs marad, miért is 
elhatároztuk, hogy állandóan ag ő Boulevard kávéhágában fogunk találkozni. Aki tehát 
szaktársaink kögül Budapestre jön, jól teszi, ha délután 2 és 3 vagy esti 6 és 8 óra kögött el­
látogat a Boulevard kávéhágba, hol állandóan talál egy-két budapesti sgaktársat, szövetségünk 
vezető emberei kögül is mindig lesg ott egy-egy, ki bármely sgakügyben sgívesen fog felvilágosí­
tást nyújtani és ag esetleges újdonságokat kögölni.”

Hegedűs Jakab testvérével 1896-tól üzemeltetett szikvízgyárat Hegedűs testvé­
rek sgikvizgyára néven. 1898-ban megalapították az Vnio Sgikvíggyárak Társulatát, 
ami meglehetősen tartósnak bizonyult, mert még az 1928-as címtárban is szere­
pelnek. A tudósítás fő érdekessége, hogy a jól ismert irodalmi, költői, jogász 
törzsasztalok mellett e kis hírből kiderül, hogy létezett szikvizes törzshely is. Ko­
rábbi találkozóhelyük a New York kávéház különterme volt, ahol 1911-ben az 
országos egyesület is megalakult. Míg vidéken az egyes szódások elszigetelten 
dolgoztak, addig Budapesten lehetőségük nyűt a szakmabelieknek gyakoribb ta­
lálkozásokra, kávéházba járásra. Vidékről is érkeztek mesterek, akiket szívesen 
fogadott a SZSZL szerkesztője:

sgerkesytâ üzenete Ijj. Miklós István Nagy dorogi Sgikvigesnek:
En 1 órakor szoktam ebédelni lakásomon, és sgívesen látom önt ott V2 2-kor vagy pedig 

2 órakor a New York kávéhág különtermében. Reggel is otthon talál 7 és 8 óra kögött, 8-kor 
megyek hivatalomba, esetleg együtt mehetnénk, ha feljönne reggel 8 előtt hoggám. ”

Kiderül, hogy a szódás, még ha vidékről érkezik is, nyugodtan elmehet akár a 
New York kávéházba is. Ez mindenféleképpen presztízst, rangot jelöl. A foglal­
kozás nem volt képesítéshez kötve, mégis úgy tűnik, a századfordulóra kialakult 
egyfajta „szakmai” öntudat. Míg egyéb kézművesipari szakmáknál az összetarto­
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zás-tudat főképpen abból ered, hogy szakmájukat hosszan tanulják és gyakorolják, 
egyfajta mások által nem hozzáférhető tudásra szert téve, majd a céh- illetve ipar­
testületi előírások szabályozzák életvitelüket, addig a szódavíz készítése néhány 
óra alatt elsajátítható, és a szódás a maga uraként egyedül dolgozik. Itt az identitást 
az ezzel a munkával járó egyedi életmód formálja. Ennek a munkának nagy része a 
szolgáltatóipar szabályai szerint működik. A jövedelmező üzlethez a saját maguk­
kal és a velük szemben támasztott követelményeknek meg kell felelniük. Ez azt je­
lenti, hogy a jó szódásnak munkájában teljes személyiségével részt kell vennie. A 
szódavízgyártás élelmiszert előállító „fehér kötényes” szakma, szorosan kapcsoló­
dik a tisztaság fogalmához. A szódásnak az előre megbeszélt időben oda kell érnie 
vevőihez: ez pontosságot igényel. Mivel a szódás bejáratos minden egyes háznak 
akár a kamrájába is, ezért megbízhatónak, becsületesnek és tapintatosnak kell lennie. Ha 
vevő érkezik hozzá, még munkaidőn kívül is ki kell szolgálnia: mindig udvariasnak 
és szolgálatkésznek kell lennie. Egy tiszta, pontos, megbízható, udvarias és szolgá­
latkész emberrel pedig szívesen időz bárki! Ehhez hozzávehetjiik még azt a szük­
séges tehetséget is, hogy jó üzleti érzéke van, jól bánik a pénzzel. Mindezek az 
íratlan szabályok adhattak olyan tartást és öntudatot, ami csoporttá formálta őket 
a szervezett kereteken kívül is. Ok is tudnak valamit, amit mások nem!

A kedvességet, segítőkészséget minden esetben én is tapasztaltam, egy szó- 
dáshoz valóban bármikor oda lehet menni, és nem csak szódavásárlás céljából.

A szódások munka közben

Egy szikvízgyár kulcselemei a következők: víz, szénsav, töltőgép, üvegek, 
szifonfej, alkatrészek, rekeszek, szállító jármű és üzemhelyiség, vevőkör, kereske­
dés, ismeretség, tőke. Ezeken a szálakon elindulva megismerhetők a foglalkozás 
múltjának és jelenének mindennapjai. A mai üzletmenetről interjúkból, üzemlá­
togatások alkalmával lehet mindent megtudni, a múlt hétköznapjairól az újságok 
levelezés rovatának segítségével lehet képet alkotni. Nem a semmiből jött létre, 
hanem már meglévő kereskedői, munkaszervezeti mintákat követ. Ezeknek a 
kapcsolódási pontoknak a megragadása különösen érdekes, mert kézzelfoghatóvá 
tesznek olyan fogalmakat, mint újítás, modernizáció a paraszti kultúrában.

Érdemes minden elemet külön megvizsgálni.
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A víz

A szikvizes számára legfontosabb a jó minőségű ivóvíz. Már az 1869-es évi 
rendelet első pontja is a víz tisztaságáról szól. A víz bevizsgáltatása feltétele az 
üzemlétesítésnek. A vizet kezdetben ásott kutakból vették, ahol a talajvíz miatt 
nem lehetett, artézi kutakból. A SZSZL már 1910-ben ajánlotta a cementgyűrűs 
kutak fúratását. Fontos a vizek szűrése. Az 1910-es években a vizet duplafenekű 
kádban, homok, faszén, nemezrétegek segítségével szűrték. A szűrt vizet járvá­
nyok idején is engedték árusítani. Egyébként ilyen időkben állt az üzem, ami ha­
mar csődhöz vezetett.

A bácsbokodi szódás, Sweipert János a ’20-as években az üzemtől 200 méterre 
lévő artézi kútról hordókban szállította a vizet 1958-ig, amikor megépült a 
„törpevízmű”. Még ekkor is az utcán előttük lévő kutat használták, és csak ’64- 
'65 körül vezették be a házba a vizet. Ezt már külön vizsgálat nélkül lehetett szó­
dához használni. A neszmélyi Zwerger József, amikor 1943-ban elindította az üze­
met, gyűrűs kutat fúratott a helyi kőműves segítségével. Akkoriban még újdonság 
volt a gyűrűs kút, csak három volt a faluban. A gyűrűket Tatáról hozatta. Ezt a 
vizet Pesten térítés fejében bevizsgáltatta, és belekezdett a gyártásba. 1950-ben, 
amikor gyárát átköltöztette, artézi nyomós kutat fúratott, innen kannával hordták 
be a vizet. Unokája 2000-ben megmélyítette a kutat, és a gyárba vezette. A víz há­
rom különböző szűrőn megy át, szagtalanítják, vastalanítják. Ők forgalomba 
hoznak palackozott dunaalmási kénes vizet is.

Az újabb indítású üzemekben már automatikusan a vezetékes vizet használ­
ják. Balatonfüreden Kajári Lajosné és férje 1984-től gyártanak szódát. Ők már ve­
zetékes vizet használnak, korábban a Balatonból jött a víz. „Biztosan Jó a szódánk, 
jó minőségű, mert a vigművektől is ide járnak érte. ” A vizet öt szűrőn vezetik keresztül: 
mechanikai szűrőkön, lágyító szűrőn, mert itt nagyon kemény a víz, a szénszűrő 
pedig a szagokat veszi el. 1990 óta használnak ennyi szűrőt, ami nem lenne ugyan 
kötelező, de előfordul, hogy csőtörés után sáros víz jön a hálózatból. Nem vár­
hatják meg, amíg letisztul, az üzletnek mennie kell.

A víz hűtőtartályon is átmegy, mielőtt a szénsavat hozzákeverik, mert minél 
hidegebb, annál több széndioxidot tud felvenni.

A szénsav

Jedlik Ányos kísérleteinek egyik fő célja az volt, hogy gyorsan, nagy mennyi­
ségben tudjon előállítani szén dioxidot. A szénsav fejlesztése a következőképpen 
történik: „A sgénsavgázJejlesgtésére szolgáló első edénybe beleóntjük a bárom vagy négy résg 
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vigyél hígított kénsavnak, bigpnyos meghatározott mennyiségét. Ezután porrá tört krétát, őrölt 
márványt, vagy ami sok tekintetbőljobb, sgitált (fa)hamut annyi vigyél keverünk össge, bog/ 

folyékony pépet alkosson, és egt ugyanabba az edénybe nyomjuk egy erre a célra való dugattyú­
val. Miután a fejlődő gáz a levegőnek legnagyobb résgét egy szabad nyíláson át kihajtotta, az 
edényt légmentesen légárjuk. ”* 22

22 http://invitel.hu/ cs iffari/ history.html
22 SZSZL 1909.1. évf. 3. szám 21.

Ezután a fejlődött szénsavat szóda vagy hamuzsír oldatán kell átvezetni. Az 
így átmosott és összesűrített szénsavat alulról egy mozgásban tartott edényben 
lévő vízbe lehet ereszteni. A telített vizet egy hosszú cső segítségével, ami lenyúlt 
az alája tett üvegbe, csekély szénsav-veszteséggel át lehetett fejteni. A szódásszi- 
fon is ezen az elven működik, de a cső már állandó tartozéka a palacknak a sze­
lepes fejjel együtt.

Az 1890-es évekig a szikvizesek maguknak fejlesztették a szénsavat. így tu­
lajdonképpen a szódavízkészítés az alkalmazott vegyészet körébe tartozott. 1892- 
től indult az első magyar szénsavgyár, a bálványosfürdői „Báró Apor-féle szénsavte­
lep”, amely a Torjai Büdös-barlangból négy kilométer hosszan ólomcsövekben 
elvezetett széndioxidot használta fel. 1899-től Málnásfürdőn is működött szén­
savgyár. Ezek a gyárak természetes eredetű szénsavforrásokat használtak fel. 
Nemsokára Budapesten, Pozsonyban, Guczán (Trencsén vm.) is létesültek gyá­
rak. 1901-ben a Magyar Szénsavipari Társaság; két budapesti gyár, a Málnásfürdői 
és a Bálványosfürdői gyár, minden nagyobb városban lerakatot létesített.

Az 1900-as évek első felében a budapesti szénsavgyárak kartellt alakítottak, 
és felvitték az árakat, ami nagy felháborodást váltott ki. Volt, aki ezt kikerülve 
Bécsből rendelt szénsavat magának.23 Az 1900-as évek végére a kb. 2500 szódás- 
ból már csak 100 volt, aki magának fejlesztette a szénsavat.

A szénsavat kovácsoltvas vagy öntöttacél, szeleppel zárt hengerben forgal­
mazták, és a gyáraktól megrendeléssel, ügynökök útján vagy a lerakatokból lehe­
tett beszerezni. A szagtalan, láthatatlan szénsav fejtörést okozott a korabeli em­
berek számára - miért is fizetnek ők valójában? A szódavíz is hasonló megítélésű 
volt: vízért és „lebegőérT fizetni? 1895-ből való a következő két vicc:

„A korcsmáros (dühösen): — Sgikviggyáros úr, micsoda fröccsnek valókat küld nekem 
ide; hisz eZ mocsárvíg nem sgikvig; csakúgy úsgkál benne a sgemét, por, a vize meg állott. 
Mit rakott bele?

— Hogy a víz állott az igag hogy piszkos, az is tagadhatatlan; de az is bizonyos, hogy 
péngért adni kell valamit. ”

„—Miben sgállítják agt a lebegőt, a melyből a sgikviggyáros úr a sgikviget késgíti? Kér­
di egy falusi polgár a sgikviggyárost.

35

http://invitel.hu/


NAGY KRISZTINA

—Tudja, gagduram, ag egy olyan vastartály, amely belül ki, kívül be van fúrva, a sgele 
olyan, amely sem nem látható, sem nem megfogható. Kérem, ag a lebegő vasba szorított semmi, 
ami nekem mégis igen sok péngembe kerül. ”24

24 MSZI, 1895.

A megfelelő szénsavmennyiséget jelzőműszer mutatja a töltőgépen. Ha túl 
kevés a szénsav, a szóda az üvegben marad, ha túl sok, felrobbanhat. Kb. 8-10 
g/liter a megfelelő mennyiség. Az élelmiszerkönyv előírása a következő: megfele­
lő minőségű a szóda, ha szobahőmérsékleten rázás nélkül, egyetlen nyomással, a 
palackba benyúló cső alsó végéig ki lehet üríteni.

Zwerger Jógsef 1941-ben, amikor még nem volt elég tőkéje, hogy nagyobb 
mennyiségű szénsavat vásároljon egyszerre, Neszmélyből hetente járt fel Buda­
pestre a Mester utcába szénsavért. A 10 kg-os palackot (10 kg szénsav plusz a 
tartály súlya, kb. 50 kg), robbanás veszély miatt nem vihette villamoson, gyalog 
cipelte el a Nyugatiba a vonatig. Amikor több pénze lett, ügynökön keresztül ren­
delt, a palackok vasúton érkeztek.

Bácsbokodon Sweipertné már az 1956-tól üzemelő Répcelaki Szénsavgyárból 
rendelte a szénsavat, miután 1955-ben visszavásárolta államosított üzemüket. Az 
állomáson le kellett adni a rendelést, és küldték vonattal a 20 kg-os palackot. Az 
üres palackok elküldése volt a „vissgágás”.

Balatonfüreden Kajáriék a ’80-as években Veszprémbe, de volt úgy, hogy 
Siófokra jártak át teherautóval szénsavért. A kommunista időben a magánüzemek 
csak 40 kg szénsavat kaptak havonta, amiből csak éppen hogy meg lehetett élni, 
de ebben az időben már nem vették komolyan a havi 40 kg-ot, volt, hogy 21 pa­
lack szénsavat is cseréltek egyszerre. A palackokat protekcióval szerezték meg­
szűnő lerakatokból. Ma Balatonfüreden az egyik benzinkútnál van a csereállomás, 
egyaránt használnak répcelaki Linde, és győri Messer gázt.

A századfordulón még meglehetősen sok probléma volt a palackozott szén­
sav minőségével, tudhatjuk meg az olvasói levelekből. Rossz szag, íz, vizes szén­
sav, ereszt a palack: ezek voltak a fő gondok. Ma már egyenletes és megbízható a 
minőség.

A szódagép

Jedlik Ányos gépe. Az alsó edényben fejlődik a szénsav, a két oldalsó 
edényben történik a víz telítése, majd ezekből letölthető egy csövön keresztül a 
csap alá helyezett palackokba a szénsavas víz.
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A gépek két alapvető elv szerint működhetnek. Az állóhengeres gép porlasz­
tó típusú, azaz a szénsavval teli tartályrészbe a vizet bepermetezi, és így telíti, a 
fekvőhengeres gépnél lyukacsos pörgő lapátokkal keverik össze a szénsavat a 
vízzel. Ezeket a gépeket forgatókerék segítségével, kézzel működtették. Az 1886- 
os iparstatisztika szerint 22 vállalat alkalmazott valamilyen nem emberi mozgató­
erőt gépeihez a kétszázból. Ez lehetett állaterő, vízerő, gőz, gáz, petróleum meg­
hajtású motor, járgány. A benzinmotor-hirdetések az 1913-14-es évektől szapo­
rodnak meg.

A gépek eladását, beszerelését és betanítását a berendező cégek utazó ügy­
nökei végezték. Különböző fantázianevű gépek voltak forgalomban, mint 
Progress, Express-autómat. Az 1920-as években reklámozták a Pocbtler-féle ¡¡yorshármas 
letöltőt, amivel egyszerre több üveg is tölthető. Neves berendező cégek voltak a 
századfordulón és az 1910-es években: Dr. Wagner és Társai Egyesült Gyárak, 
Vető Sándor Szikvízgyárakat és Asványvíztelepeket Berendező Vállalt, Végh Béla 
és Társai Szikvízgyár-felszerelési vállalat, Süss és Friedmann Magy. Kir. Szab. Szi­
fonöntöde, Szikvízgép és Sörkimérő Készülékek Gyára. „Tessék a céggel direkt össy 
syeköttetésbe lépni!” - hirdették.

A villamosítás vidéktől függően változó. Az 1912-es SZSZL-ban a közle­
mények között már találunk erre adatot: Schaffer Mihály petrozsényi szikvizes, aki­
nek ekkor már 25 éves a gyára (1887-ben indult), most villanyerőre szerelte át, s 
fiának ajándékozta, Schaffer Pipáinak.75 Bácsbokodon Sweiperték 1938-ban. Sorok- * 

zs SZSZL 1912. IV. évi. 4. szám 35.
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sáron Róth szódásék az 1939-40-es években, Neszmélyben 7.u>ergerék 1943-ban 
villamosítottak.

Mgy Gyula hajdúböszörményi gyerekkori emlékeiben élesen él, ahogy a vá­
ros középpontjában lévő szódagyárból a mellette lévő kovácsműhelybe cipelték a 
töltőgépet, ahol átszerelték a kézi hajtást lábhajtásra. Bármikor arra járt egy-egy 
nagyobbacska gyerek, bemehetett a szódáshoz hajtani kicsit a gépet. Kapott érte 
egy fagylaltot.

A szódások, ha van rá lehetőség, legtöbbször elődjük gépét veszik át, vagy 
használtan szerzik azt be. Találékony, ügyes kezű emberek, akik maguk szerelik 
gépeiket. A söjtöri szódás, Kováts Ká^mér 1983-ban egy 5 literes, keverőhengeres 
1922-es géppel indította be üzemét. Mivel ez kis kapacitású volt, ballonok tölté­
séhez nem megfelelő, hirdetés útján vett egy újabbat. Ezért Egerig elment. Majd 
beszerzett még egyet, hátha valami történik, jó lesz tartaléknak.

A balatonfüredi Kaján házaspár az akali szódástól vette meg az első gépet, 
aki be is tanította őket. A második gépüket a megszűnő balatonfüredi Hajógyár­
ból hozták, már majdnem rábontották az épületet. Természetesen ismeretség út­
ján sikerült megszerezniük. A most üzemben lévő modem gépet már újonnan 
vették. A régi gépek ma is működőképesek, de sok eltűnt az államosítás idején.

A szódásüveg

A szódásszifon a szakma jelképes tárgya. A századfordulós, színes, különle­
ges alakú üvegek rég elszakadva eredeti funkciójuktól a régiségkereskedések, auk­
ciók önálló életet élő tárgyaivá váltak. Ezek ma is használhatók, újratölthetők 
lennének, mert nem változott a szabvány. A szódásnak a palackokat és a szifon­
fejet külön kellett beszereznie. Az üvegbe benyúló csőből és a fej különböző ré­
szeiből; rugóból, tömítésből egyszerre többet is vett, mert a javítás mindig a mes­
ter feladata volt.

Az üvegeket a szódások megrendelhették a gyárak ügynökeitől, például az 
Egyesült Magyarhoni Üveggyár R/.-től, vagy Ries és Berkovits Gépgyárából vagy a már 
említett gyárberendező cégektől. A söjtöri szódás, Kováts Ká^mér még emlékszik 
szódás nagyapja idejére, a húszas évekre, hogy az ügynökök képes katalógusokból 
kínálták a különböző formájú és színű üvegeket, csak rá kellett mutatni egyre, és 
leszállították. Ugyanígy a szifonfejeket is.

Az 1890-es évek végén kisebb botrány alakult ki, ami újra és újra később is 
felbukkant.26 A sima kifolyócsövű szifonfejekkel kapcsolatban elterjedt, hogy 
egyesek állítólag irrigálásra használják, azaz nem rendeltetésének megfelelően. 

26 SZSZL 1910-1911.
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Ahol ez felmerült, ott a szikvizes nemigen tudott mit csinálni, át kellett öntetnie 
az összes fejet, mert vevői nem akartak többet elfogadni egy palackot sem, hátha 
éppen azt használta valaki másra. Erre megoldásnak azt találták ki, hogy külön­
böző rózsás, ágas, sárkányfejes, sasfejes kiöntőcsöveket kezdtek gyártani. 1901- 
ben így reklámozta termékét „Pálóczy” okleveles gyógyszerész: „A szabadalmazott 
szifonfejek, az eddig forgalomban levő régi szifonfejekkel űzött egészségellenes visszaéléseket le­
hetetlenné teszik.”0 Különböző fantázianevű fejeket hoztak forgalomba: Favorit, 
Oroszlán, Unicum stb.

Az új fejek kialakításában szerepet játszott természetesen a madárcsőrhöz 
való hasonlóság és az esztétikai szempont is; akárcsak a díszes vízköpők eseté­
ben. A szódásszifon szegedi elnevezése, a kánya is a madárfejes csövek miatt jö­
hetett létre.27 28

27 Budapesti Czímtár 1899, előlap
28 Bálint S.: 1957,1. 682. „Hozzon egy üveg kányát!"
M QH 1890. II. te. III. fej. 24.§
30 SZSZL 1911. III. évf. 11. szám 97.
51 Majoros F.: 2006 - http://www.humusz.hu/hirek/950

Az 1890-es védjegybirtoklási törvény29 szerint minden szódás csak a saját 
üvegét használhatja. Ez garancia, a szódás és a vevők védelmét is szolgálja, a mi­
nőséget szinten tartja. Ehhez az üvegen fel kell tüntetni a cég nevét vagy telep­
helyét. Vagy a gyárban eleve így rendelték meg, vagy házilag maratták rá sablo­
nokkal. A fejen is fel kellett tüntetni a készítője és a szódagyáros nevét vagy telep­
helyét. Ezt az államosításkor eltörölték, ezért is számítanak értékesnek ma a mara­
tott feliratos üvegek: biztos, hogy második világháború előttiek Ma is ugyanígy 
feliratozzák az üvegeket, de egyszerűbb technikával, előre gyártott matricákkal. 
Szerepel rajta a készítő neve, telephelye, a termék összetétele, engedélyszáma.

Az üveg is, a fej is, az elmúlt száz évben több anyagváltáson esett át. A feje­
ket kezdetben ónból, porcelánból, üvegből és kaucsukból készítették Már a szá­
zadfordulón kísérleteztek alumínium fejjel,30 de az majd csak 1950 után terjedt el. 
Nem kedvelik a szódások mert puha, hamar kopik Ezen kívül próbálkoztak ba­
kelit fejjel, de Kováts Kázmér elmondása szerint az a szénsav hatására elázott, 
mállott.

A műanyag szódáspalack kisvállalkozóknál csak az 1990-es évek óta haszná­
latos. Szinte mindenhol forgalomban vannak még feliratozatlan egyszerű üvegek 
alumínium és műanyag fejjel is. A legújabb kemény és karcmentes műanyag pa­
lack sok kisvállalkozó szerint megéri a befektetést, ugyanis a „vevők vásárláskor na- 
gyonfigyelnek az esztétikára.”^ Ezen kívül jóval könnyebbek is, mint üveg elődeik

Az üvegek mindig is konfliktusforrásnak számítottak a konkuráló szódások 
között. Főként mikor már nem kellett belemaratni a cégnevet. A balatonfüredi 
Kajári család esete tipikusnak mondható. 1984-ben vásároltak 500 új üveget, ezen 
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kívül végigjárták a házakat, és még így hozzájutottak kb. 150 darabhoz, elindulha­
tott a gyártás. Az állami pincegazdaság ezt megtudva, ahol ugyancsak folyt szik- 
vízgyártás és elárusítás, azonnal forgalomba bocsátotta régi, repedt, rossz üvegeit, 
de azokat vissza már nem vette, nem töltötte újra. A vevők Kajáriék új üvegeit a 
pincegazdaságnak vitték vissza, a rosszakat nekik, de azokat nem lehetett fel­
használni többet. Kajáriék majdnem tönkrementek, tíz évig csak ballonos szódá­
val kereskedtek ezután. A budakeszi Grafl család is sokat panaszkodik az epo- 
kittal megragasztott nyakú üvegekre, amit a vevők becsempésznek a jók közé.

Az új műanyagpalackokat a vevők első vásárláskor megveszik. Ez mérettől, 
minőségtől függően 230-250 Ft ma. így nincs veszteség, ha egymás üvegeit elcse­
rélik; csak a cégjelző matricát kell átragasztani rajta. A söjtöri szódás, Kováts Ká%- 
mér, ha a vevők kérik tőle régi üvegeit, nem adja, mondván forgalomban van, nem 
műemléki”

A szódások kocsmák, vendéglők, gyárak számára 20-30 literes ballont is 
árulnak, ami az 1920-as években rézből tószült, és meglehetősen drága volt, majd 
az ’50-es évektől alumíniumból. Kajáriék elmondása szerint ezekből az alumínium 
ballonokból kezdték kispórolni a szilíciumot, ami keménnyé tette, és azok sorra 
kilyukadtak a szénsavtól. Egy alkalommal úgy robbant fel egy palack, hogy a szó­
dás meghalt. Ekkortól figyeltek fel jobban a hatóságok a problémára. Egy Veszp­
rémi kft műanyaggal vonta be a ballonok belsejét a szénsav ellen, de ez sem vált 
be, a borítás mögé került víz még hamarabb tönkretette a palackot. Végül megol­
dásként ma acélból készítik ezeket.

A szódások forgalmának mértékegysége az üvegszám. A családi üzemek kö­
rülbelül 500-1200 üveggel dolgoznak, fele mindig kint van a vevőknél.

A szódásmesterség egyik árnyoldala az üvegrobbanásból származó baleset. 
Szinte minden szódással történt már valamilyen szerencsétlenség. A söjtöri Kováts 
Ká^mérnak egy ujját vágta le egy felrobbanó üveg, a neszmélyi öreg szódás özve­
gyének a fél szemét vágta ki, Zwerger József sógora besegített éppen, és a combját 
vágta meg a palack. Az újságok is rendszeresen közölték a baleseteket. De nem 
csak a nyomás alatt lévő üveg, hanem a műanyagpalack is veszélyes. Minden töl­
tésnél meg kell vizsgálni, nem repedt-e. Különösen az üvegek nyakrésze sérülé­
keny.

Ide tartozik még, hogy az üvegek tisztítását is a szódásnak kell végeznie, 
Kováts Ká^mér Söjtörön a helyi asztalosüzemből mindig koszosán kapja vissza 
üvegeit, de jó üzletember lévén, nem szól soha érte, szó nélkül lemossa. Belül 
csak akkor pucolja, ha feltétlenül szükséges. Zwerger József úgy emlékszik vissza, 
hogy a kék színű üvegek sokkal hamarabb koszosnak látszottak, mint a fehér 
üvegek, hiába voltak szebbek, többet kellett takarítani. A víz megfogta, megsárgí­
totta belülről. Gyártásukat hamarosan be is szüntették. A tisztaságot garantálja 
ma is a palackok átláthatósága.
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Az üzemhelyiség

A szódások szinte minden esetben lakóházuk egy helyiségét alakították át 
üzemnek. Nem mindig, de általában az utcához közel eső helyiséget rendezték be 
e célra. A szódásokra vonatkozó iparrendelet szerint a helyiségnek tisztának, a 
padlójának burkoltnak kellett lennie (a földes padló a víztől felázik).

Söjtörön Kováts Kágmér szódás háza száz éve épült. Az 1920-as években 
nagyapja korában, a műhely egy kis épületben volt a ház mellett, ma ez a „tyúk­
ház”. Édesapja a ház szuterén helyiségébe költöztette át a műhelyt, most a volt 
borospince helyén van az üzem, a szuterén pedig régi gépek és alkatrészek rak­
tárhelyisége lett. Balatonfüreden Kajári Lajos a szülői ház pincéjében kezdett, 
majd feleségével új családi házuk garázsát alakították át erre a célra. Egy helyiség 
elégnek bizonyul az összes munkafolyamathoz. Egy nagyobb forgalmat lebonyo­
lító üzem, mint például a neszmélyi Zwerger szikvízgyár, egy egész házrészt is el­
foglalhat. Az első részben kis fagylaltozó működik, mögötte iroda, töltőhelyiség, 
raktár, garázs a kisteherautó számára.

Ma már nem kérdés, hogy a helyiségnek tisztának kell lennie, és hogy más 
foglalkozásra nem használják. Úgy tűnik, ez nem mindig volt így. 1913-ból való a 
következő olvasói levél: „Borsodsgentistván kögségben ügletileg járván, szokva vágok a 
sgikvig!>eg. Kértem a kocsmában eg üveg sgódaviget, és nem kaptam! Kérdem, bog lehet eg? 
Hisgen annyi hasgna csak van, mint eg üveg sörön (mert agt kínáltak); igen, de ag itteni 
csigmadia késgíti a sgódaviget, és ag skroflis beteg úghog nem merünk tőle sgódát bőgni, úg 
ágon okból sem, bog roppantpisgkosan bánik vele.

En kíváncsi lévén egen sgaktársra és gárára, elmentem tehát hoggá. Találtam tényleg eg 
csigmadiamestert eg 3 lábú sgéken ülve; bemutattam magam, mint sgaktárs, mert nem akarta 
a gárat megmutatni, a sgékröl fel sem akart kelni, félvén ag orvostól, mert agt hitte, bog én 
orvos vágok, és vigsgálni akarom a gárát. Ag álla fel volt kötve, mert tele volt sebbel a nyaka, 
tehát láttam bog tényleg beteges ember. A gárba belépve ott fokhagma, vöröshagma, kolbásg 
és sgalonnasgag csapta meg ag orrom; ott csüngött felaggatva eg csomó ócska csigmasgár is! El- 
képgelhető, bog milyen lehet eg ilyen helyiség! No meg a gépe! Csupa rogsda, a sárgarég ott 
nem sárga, hanem göld stb. Képgelhető tehát, ha valaki ipart akar kapni, úg csak olyan egén 
kapjon, aki tényleg működött sgikvíggárnál, nem pedig csigmadiák.

lg én nem ihattam sgódaviget előbb, mint Megőkövesd, de örülök, bog a sgentistváni 
gáros vigéből nem ihattam, meg is kösgöntem a kocsmárosnak, bog nem adott. ”il

Kiderül az, ami annyira egyértelműnek tűnik, hogy mennyire fontos ennél a 
„fehérkötényes szakmánál” mind a műhely, mind a tulajdonosa tisztasága, ápolt- 
sága. Ebben a szakma előzménye, a városi patika szolgál követendő mintának a 
szódások és a vevők számára.

32 SZSZL 1913 V.2. 13.
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A szállító jármű

Mivel a szódás termékét maga árulja, saját tulajdonú járműre van szüksége. 
Ez lehet lovaskocsi, kézi „tragacs”, oldalkocsis motor, kombi autó, kisteherautó. 
A ló feltételezte a lótartáshoz szükséges kisgazdaságot, lóistállót. A jó ló nagy ér­
ték volt a szódás számára. Erősnek, megbízhatónak, kitartónak kellett lennie. Ha 
verték, mint a közmondás tartja, csak addig, amíg beletanult a kihordással járó 
feladatokba, a sorozatos megállásokba, elindulásokba. Vándor történetek kering­
tek a vak lóról, ami mégis tudta, mikor, hol kell megállnia, vagy a lóról, amelyet a 
kocsmánál mindig sörrel itattak.33

33 Rab L: 2006.
34 SZSZL 1914. VI. évf. 1. szám, 7.

A kocsi alacsony volt, hogy könnyen le és fel lehessen rakodni a rekeszeket. 
Lovaskocsival még a hetvenes években is hordtak ki szódát. Ajánlották, mint ol­
csóbb megoldást, a szamarat is ló helyett, de ez csak rövid távokra volt alkalmas, 
településen belül.34 Zwerger József, mikor az államosítás után visszavásárolta gyárát, 
és még nem volt pénze lóra, szekérre, kézi „tragacsot”, taligát szerkesztett, és ez­
zel járta körbe a falut, Neszmélyt. Száz palackot is elhúzott vele egyszerre. Már az 
1920-as években ajánlották és reklámozták az újságok a kisteherautót, de ezt csak 
fővárosi „nagyszódások” engedhették meg maguknak ekkor.

Ahogy enyhültek a szocialista világ szigorító szabályzatai, egyre többen vet­
tek valamilyen kisteherautót. Az andocsi szódás Barkasszal hordta a szikvizet az 
1980-as években. T^wergerék átalakított kombi Zsigulival, amiből kiszedték a hátsó 
ülést. Mások az oldalkocsis motort alakították át erre a célra. A söjtöri szódás, 
Kováts Ká^mér már több teherutón is túladott, mindet valamilyen ismeretség, hir­
detés, selejtezés alkalmával jutányos áron vette meg. Fontos tényező, hogy minél 
kevesebbet fogyasszon. Egy járat alkalmával akár hetvenszer is meg kell állni és 
újraindítani. Ha pedig, mint a Kajári család Balatonfüreden, a legtöbbet vendég­
lőbe, gyárakba ballonos szódát szállítanak, mindenképpen nélkülözhetetlen a te­
herautó.

Ismeretség, vevőkör, konkurencia

Egy kisiparosnak, aki egyszerre saját termékét áruló kiskereskedő is, fontos a 
széles ismeretségi kör. A 19. század második felében a volt céhes világ iparosai a 
korlátlan iparszabadsággal kellő kapcsolatok és pénzügyi ismeretek hiányában 
nem tudtak élni. Sokan tönkrementek, elszegényedtek. A szódás olyan vállalkozó 
szellemű ember a mai napig, aki kedveli, szereti az embereket, könnyen köt isme­
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retséget. Ezen ismeretségeit egy új jármű, gép beszerzésekor és a vevőkör meg­
tartására, bővítésére jól hasznosítja.

A szódás számára nem az üvegek vagy a gép a legnagyobb érték, hanem a 
vevőkör. A vevőkör az adott településről vagy környékéről adódik. Egy-egy üzlet 
átvételekor a hozzá tartozó vevőket is átveszi az új tulajdonos. A vevők szerzése 
a kezdeti időkben és manapság elvileg bármilyen eszközzel engedélyezett, de 
azok íratlan szabályokhoz kötődnek. A konkurencia erős volt a kezdetekkor is, és 
van rá példa ma is.

Egy szódásnak legfőbb érdeke, hogy minél több megbízható, állandó vevője 
legyen. A vetélytárs nem csak a vevőkört veszi el, hanem az árak csökkenéséhez 
is vezet. Egy erős tőkével és pénztartalékokkal rendelkező, „rámenős” vállalkozó 
könnyen a csőd szélére juttathat egy másikat. Az újságok levelezés rovatában 
gyakran van panasz a konkurenciára. Kaposváron Kosenspitz Adolf szikvízgyáros 
nem kívánt társulni Süss úrral, sem tőle vásárolni: kifogásolta a minőséget. 
(Süssnek berendező cége volt.35) A megtorlás hamarosan bekövetkezett: „Süss úr 
annyira konkurál velem, bog) 3 fillérre leszállította a szjkviz árát: Süss úr teszi, hogy Kapos­
várott most 3 fillér a szódavíz ára. ” Ezen kívül „arra is képes Süss, hogy az én alkalmazot­
tamnak dupla fizetést adjon, bog) menjen őhozzá. ” Süss úgy tűnik, egyszerűen megen­
gedhette magának anyagilag a konkurálást. Feltűnik a következő eset kapcsán is.

35 SZSZL 1913. V. évi. 4. szám 29. Süss Sámuel és Friedmann Jakab szikvíz és mechanikai 
gépelőállítási gyártulajdonosok, Bp., VII. Rottenbiller u. 32. Ezen kívül az ö tulajdonukban van a 
„Hullám" szikvízgyár is. (Bp., VI. Hungária u. 38.) Még 1948-ban is hirdettek a szikvizes szaklapban.
36 SZSZL 1911. III. évi. 9. szám 78-80.

A mozsgói (Somogy vm., 1309 lakos) Gáts Lajos gyógyszerész-szikvizes ve- 
télytársára panaszkodik, akit tulajdonképpen magának köszönhet. A helyi kocs- 
márosnak kissé drágábban adta a szódát, mondván, jól megy a sora. Válaszul a 
kocsmáros szikvízgyárat rendezett be magának. A szódás a berendező cég ügy­
nökeit hibáztatja, amiért őneki nem szóltak erről. Alattomosan dolgoztak". Egy 
szódásnak jó kapcsolatai vannak, így idejében tudomást szerzett a kocsmáros ter­
véről, és „vértezte magát”. A hír vételekor azonnal leszerződtem kettő kivételével 12 kocs­
mán ssal 6 évre! A privát fogyasztók pedig (jegyzők, papok, tanítók, gazdatisztek stb.) feltét­
len pártolóim." Egy következő számban nyílt levélben bocsánatot kér a Süss és 
Friedmann budapesti berendező cégtől rágalmazó kiszólásáért.36

Ma is az a legsérelmesebb, ha egy új vállalkozó a régi szódás megkérdezése 
nélkül szélesíti a vevőkörét. Ezt inkorrektnek, etikátlannak tartják, és nem állnak 
szóba vele. Ez történik most Balatonfüreden, ahol Kajári Lajosné szódagyára mel­
lett egy új üzem létesült fiatal és ambiciózus főnökkel, Andó Róberttel. A régi szó- 
dással barátságban voltak, ha kellett kisegítették még szénsavval is. Az újjal nem 
tartják a kapcsolatot.
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Kereskedelem

A szódások maguk gyártják terméküket, maguk árusítják, illetve kereskednek 
is árujukkal. A vevők jöhetnek a szódaüzembe, szinte bármely napszakban, vagy a 
szódás kiszállítja házhoz a szódát. Ez történhet naponta egyszer, kétszer, kétna­
ponta, háromnaponta, téli időszakban hetente, kéthetente. A szódás egy bizonyos 
útvonalon jarja be a települést: ez a járat, kör,falukör, terítés, kuncsaftolás.

Az ilyen típusú kereskedés előzménye a 18-19. századi borvízzel való szeke- 
rező kereskedelem és a házaló kereskedés. A házalók bizonyos időszakonként fel­
keresték a falvakat és eladtak vagy vettek árucikkeket, a rongytól kezdve a méhvia­
szig. Ezek hangosan jelezték érkezésüket, és megálltak az egyes házak előtt. A 
borvízzel való kereskedés egyik fajtája volt, hogy a megtöltött korsókat a forrástól 
a városba vitték, ahol vendéglők és magánszemélyek részére adták el. Az egyes fu­
varosoknak állandó vevőik, megszokott útvonalaik voltak. Maros vásárhelyen a he­
lyi rossz ivóvíz miatt kialakult, hogy megrendelők számára a házak elé kitett üres 
borvizes korsókat reggelre kicserélte a szekeres a megtöltöttél.37 A szódások ezt 
pontosan így csinálták, és van, ahol a mai napig ugyanígy történik.

37 Selmeczi Kovács A.: 2001, 483-493.

Bácsbokodon a szódások a húszas években a kamrába mentek be a fareke­
szekben tárolt üres palackokért, amibe beletették a pénzt is. Ma a kapuba kívül 
vagy belül teszik a rekeszt. Ha csak egy-egy palacknyiról van szó, madzaggal a ka­
pura akasztják ki. Söjtörön ugyanígy kiteszik a kapuba a rekeszt az üres üvegekkel. 
Aki otthon van fizet, aki nincs, majd következő alkalommal. Régebben a pénzt a 
faládába az üvegek alá helyezték - mondta Kováts Ká^mér.

Nagy Gyula így emlékszik vissza Hajdúböszörményben töltött gyerekkorára, 
az 1960-as évekre: A Vénkert városrészben, ahol az ő nagyszülei éltek, hetente 
kétszer járt a szódás. Az alacsony szekeret egy ló húzta. Gak a legszegényebbek 
nem vásároltak, amúgy szinte minden második háznál megállt a szódás. A lovon 
csengő volt, jelezte, hogy érkezik. A gyerekek feladata volt a három-négy üveggel 
kiszaladni és cserélni. A ló pontosan úgy állt meg a szekérrel, hogy a kapuban állva 
a rekeszeket kényelmesen el lehetett érni. Szinte minden háznál megkínálták egy 
fröccsel a szódást, aki az utca végére már igencsak elázott.
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Üzletmenetek

KOVÁTS KÁZMÉR, SÖJTÖR

A söjtöri (Zala megye) Kováts Kázmér nagyapja, dr. Fatér József 1923-ban 
indította be első szódagyárát. Jómódú ügyvédek voltak, megengedhették maguk­
nak, hogy néhány segédet fogadjanak fel az üzemeltetéshez. A szódázást leánya 
és annak férje, Kováts Kálmán folytatta. A háború után akár Marcaliig elmentek 
szénsavért, a „söjtöri szóda” fogalom volt ekkor. A jól menő üzletet 1950-ben ál­
lamosították. Mindent elvittek. Az állami gazdaság kezelésében lévő üzemben egy 
gyorstalpaló tanfolyamot végzett fiatalember dolgozott, akinek balesete is volt 
egy felrobbanó palacktól: „fölcsúfolódott”. Ez meglehetős elégtétel volt az elvett 
üzemért. Kováts Kálmán a „tőzegesekhez” ment dolgozni, hamarosan megbete­
gedett, meghalt. Fia, a mostani szódás, Kováts Kázmér gyerekként apja mellett 
megtanulta a szakmát, de foglalkozására nézve mezőgazdász. A szükség, a meg­
élhetés miatt vágott bele a szódázásba 1982-ben. Mindent újra meg kellett vásá­
rolnia, gépet, üvegeket. De jól ment az üzlet, mert a Tsz-ek, állami gazdaságok és 
melléküzemei sok szódát vásároltak. Hetente kétszer szállított ki, egy körben altár 
120 ballon is elment. Ma más a helyzet, az üzemek száma csökkent, 15 ballon 
fogy csak el egyszerre. A lakosságnak is kiszállít, nem csak Söjtörön, hanem a 
környező helységekben is. A szomszédját kérte fel segédjének, aki a teherautót 
vezeti, járataik. Kováts Kázmér reggel fél 7-kor kel, tölt, majd kiszállítás követ­
kezik, ha kell, bármikor kiszolgál helyben. Délután este újra töltés következik 
másnapra.

Neki nincsen gyermeke, nincs kinek továbbadnia az üzemet, de már jelent­
kezett valaki, hogy egy az egyben mindent felvásárol, és továbbviszi az üzletet.

ZWERGER JÓZSEF, NESZMÉLY

Zwerger József gyerekkorában látta és szerette meg ezt a szakmát, a helybeli 
szódásnál, de csak 1943-ban indította be saját szódásüzemét. Egy özvegy szódás- 
asszony tanította be. Ügynököktől rendelt gépet, nevére gravírozott szódásszifo- 
nokat, szénsavat. Minden nap kétszer, kivéve a vasárnapot, egy szokott útvona­
lon bejárta az egész falut. Felesége segített neki a töltésben. 1944-ben villanyra 
szerelték át a gépet, és artézi kutat fúrattak. 1950-ben egyik napról a másikra el­
vették tőlük az üzemet. Saját gyárában alkalmazottként dolgozhatott tovább. 
1968-ban visszavásárolta fiával az üzemet. Autót vettek a kiszállításhoz, jól ment 
az üzlet. Tatán is beindítottak egy szódagyárat, ide alkalmazottat fogadtak. 2000- 
ben fia halála után unokája vette át az üzemet, amely ma is működik. A lakosság 
számára kéthetente van kihordás.
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Kajári Lajosné, Balatonfüred

Kajári Lajos Balatonfüreden 1984-ben szükségből kezdett a szódával foglal­
kozni. Édesapja buszvezető volt, mellette szőlőt művelt, bort készített. A sza­
badstrandon kiskocsmája volt, ahol saját borát árulta. A szódát az Állami Pince­
gazdaság szállította ki, de délutánonként és hétvégén nem, ami hátrány volt az üz­
letnek. Ezért beindítottak maguknak egy szódaüzemet a szülői háznál. Volt egy 
Zsigulijuk, amit eladtak, ebből pont kitelt egy kisteherautó és a szódagép ára. így 
indultak el.

Kajári Lajos feleségével átköltöztette az üzemet új családi házuk garázsába, 
ma is ott működik. A feleség irodán dolgozott, de otthagyta munkáját, és nevére 
íratták a céget. A férje a szódázás mellett éjjeliőrként is dolgozik. Lányuk gimna­
zista, nyáron besegít a munkába, de ragaszkodnak hozzá, hogy továbbtanuljon, 
ne végezzen fizikai munkát.

Minden nap 7-től 18-ig nyitva tartanak, zárás után is kiszolgálnak, ha szük­
séges. A férj végzi a fizikai munkát, emel, berakodik, kiszállít, a felesége a keze alá 
dolgozik, tölti az üvegeket. Betanították a férj édesanyját, hogy kisebb nyaralások 
alkalmával ő vigye az üzemet. Nyáron naponta, ősszel, télen háromszor hetente 
terítenek. Füreden és Tihanyban munkahelyekre, üzemekbe, kocsmákba, étter­
mekbe szállítanak ki. Magánszemélyeknek nem, csak alkalomszerűen. A Balaton- 
füreddel összeépült közeli Arácson dolgozó fiatal és ambiciózus szódás magán­
személyeknek is kiszállít, ezzel ő Kajári szódásék legfőbb konkurense.

„Szódavíz - ami felpezsdíti az életed!” 
Fogyasztási szokások

A 19. század első felében a mesterségesen szénsavval telített víz a tudóstár­
sadalom számára nem volt újdonság. De mint tömegtermelésre alkalmassá tett 
italféleséget, még senki nem ismerte. „Minden savanyúvizet lehet mesterségesen utánozni 
s olcsón készítem, sőt tetszés szerinti szénsavtartalmúvá tenni” idéz Szinnyei József Jedlik 
Ányos tanulmányából; „ami akkor, midőn a szódavíz még nem készíttetett, elég érdekes 
volt” teszi hozzá.38 Nem volt kétséges, hogy ebből a találmányból „üzletet lehet 
csinálni”. Csak vállalkozók és vásárlók kellettek hozzá. Voltaképpen arról van 
szó, hogy egy új terméket meg kellett ismertetni és szerettetni eljövendő fogyasz­
tóival. Mai kifejezéssel élve: marketing munkára volt szükség. Mik azok az előz- 

38 Szárnyéi J.: 1908, 453.
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menyek, mik azok a tulajdonságok, amik kedvelné tették a szódavizet? Mi alapján 
és hogyan épült be a fogyasztásba? Három fejezetben keresek rá választ.

A szódavíz és az egészség

A 19. században igen divatossá vált a vízzel való gyógyítás. Nem csak für­
dők, hanem ivókúrák formájában is. A borvíz divatba jött, keresett cikké vált. 
Erősen szénsavas gyógyvizű források csak vulkanikus hegyvidékeken találhatóak, 
innen a vizet palackozva szállították távol eső vidékekre. Itt viszont annyi felárral 
adták el, amit csak tehetős ember tudott kifizetni. Jedlik gépével gyorsan, nagy 
mennyiségben, de főként olcsón lehetett a borvízhez hasonló mesterséges italt 
gyártani. A borvizek fő értéke a gyógyító erő volt: Jedlik Ányos egyebek mellett ezt 
is hangsúlyozta készítményénél. Orvos barátai által kórházakba is szállított szik­
vizet, ami a betegeknek enyhülést adott. Az 1831-es kolerajárvány során a próba­
képpen szódavizet fogyasztók nem betegedtek meg, lévén a szóda savas kémha­
tású, akadályozza a baktériumok fejlődését.

Mivel ez az ital árucikk, az észérvek, a valódi segíteni akarás mellett mindig 
ott van az üzlet is: „bizonyára már minden séf kvízgyárossal megtörtént, hogy a hatósági or­
vos járvány idején a szódavíz elárusít ás át megtiltotta’’ olvashatjuk 1910-ben. A szombat­
helyi tífuszjárvány miatt a legtöbb odavaló szikvízgyáros tönkrement, folytatja, 
mert Budapestről vagonszám vitték a kristályvizet. Pedig a szódavíz járvány ese­
tén különösen előnyös, hiszen zárt rendszer, és a szénsavas vízben elpusztulnak a 
kórokozók. A szerkesztő azt javasolja, hogy mindenki szerezzen be jó minőségű 
vízszűrőket, mert az idei nyáron (1910), melyben jéghiány lesz, bizonyára több 
járvánnyal kell majd számolni. „S^ép nyereségre tehetnénk s^ert!’^

1901-ben így ír a lap: néhány évvel ezelőtt Bécsben nagy reclamot csapott a 
bécsi szikvízgyárosok szövetsége. Hirdetőoszlopokon, falakon, újságokban, 
omnibus kocsikon így hirdettek: „Igyál szódavizet, hogy egészséges légy!” Még ma is járja 
Ausztriában ez a mondás, írja az újság.39 40 A szódavíz és az egészség fogalma ösz- 
szefonódott. Abban az időszakban, amikor a valaha legtöbbet fogyasztották szó­
dából, akkor is védőitalnak itták a dolgozók, azaz „foglalkozási ártalmak megelőzé­
sére”.

39 A Szikvíz és Szénsavipar Lapja, 1910. II. évi. 4. szám
40 Szikvízgyárosok Lapja, 1901,1. évi.

És hogyan reklámozza ma egy készítményére valamit is adó szódás a termé­
két az interneten?

,^4 szikvíz megfelel a legkorszerűbb táplálkozástudományi követelményeknek:
— nem hizlal!
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— nincs benne tartósítószer!
— nincs benne mesterséges adalék!
— tiszta!
— és természetes!” '4

41 www.deakszoda.hu
42 web.t-online.hu/ szikviz
43 Különösen azokban az időkben, és ott, ahol, és amikor nem volt jó minőségű forrás-, kút- vagy 
folyóvíz. A napszámosok, kapások bérébe is beletartozott a napi boradag. Ezek a borok másod-, 
csiger- vagy kapásborok voltak, 4-5%-os alkoholtartalommal.
44 Kisbán E.: 1997, 537-544.

A balatonföldvári szikvizes ugyanezt versben így fogalmazza meg:
Ez nem mese, ez valóság
A KOVÁCS szikvíz orvosság!41 42
Érdekes, hogy a szikvíz százhetven éve még az első mesterséges italként in­

dult, s mára az egyik legtermészetesebb italféleségnek számít. A szódának egyéb­
ként valóban van gyógyhatása, a szénsav által serkenti a gyomor vérereit, ezzel 
pedig a felszívódást. A házipatikában nehéz ebédek után, gyomorrontásnál 
gyógyszerként használatos a mai napig. Gyomorégésre lassan, kortyolgatva kell 
fogyasztani. A szódát felhasználják egyes receptek is, főleg sütemények, palacsin­
tatészta könnyebbé tételére.

A szódavíz és a szörp

Ügy tűnik az egészségre való hivatkozás (és a következő fejezetben olvasha­
tó fröccs divatja) nem volt elegendő a megfelelő nyereséghez és a holtszezonok 
átvészeléséhez. Szélesíteni kellett a kínálatot és vevőkört.

A szóda feltalálásáig a víz és a savanyúvíz mellett a légfrissítőbb, szomjűző 
italnak a könnyű bort tartották43 E mellett csak nagyon kis szerepet kaptak a kü­
lönféle erjesztett italok; a boza (gabonasör), az italként is fogyasztott cibere, a ká­
posztáié, az erjesztett lótej és a fanedv, a virics. A sör a városi német lakosság 
kedvelt itala volt. A pálinkát nem a szomjúság ellen itták Tehéntejet csak a gye­
rekek ittak A tejet vagy aludttejet kenyérdarabokkal összevegyítve kanállal, étel­
nek fogyasztották Elsősorban nem szomjúság ellen, hanem a reggeli részeként 
szolgált polgári mintára a meleg cukros tejeskávé, de csak a 19-20. század fordu­
lójától. Paraszti teázásról egyáltalán nem beszélhetünk44

A bor szomjoltó tulajdonsága savanyúságában és erjedtségében, azaz enyhe 
szénsavasságában rejlik A savanyúvíz, Erdélyi szóval borvíz a borhoz való ha­
sonlóságáért kapta a nevét. Jedlik Ányos is kiemeli készítményének ezt a tulaj­
donságát: „Kellemes lehet ezen pezsgő víz azpn személyekre nézye, kik borral nem élvén, 
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szomjúságuk, oltásakor az említett pezsgői csípősséget éldelni kívánnák ”.45 Az SZSZL egyik 
cikke egyenesen odáig megy, hogy szénsav nélkül igazán frissítő alkoholmentes 
ital el sem képzelhető, mert „a szénsav adja meg az italnak a hiányzó alkohol zamatját, 
mely nélkül elveszítené frissítő, üdítő hatását. ”46 47 48

45 www.szikviz.hu
46 A Szikvíz és Szénsavipar Lapja, 1912. IV. évf. 9. szám
47 Budapesti Címtár 1899, 1900
48 A Szikvíz és Szénsavipar Lapja, 1910. II. évf. 4. szám
49 A Szikvíz és Szénsavipar Lapja, 1909.1. évf. 5. szám

Az említett üzleti érdekeken kívül a 19. század végén terjedő alkoholellenes 
mozgalom is serkentette az üdítőitalok iparának kialakulását. A mozgalom kere­
tében szervezetek alakultak nálunk is: „Good Templar-rend Magyarországi Magypáho­
lya”, „Kék Kereszt Mértékletességi Kend”, „Országos Alkoholellenes Égésűiét”.41 Megje­
lentek a piacon az ízesített szénsavas italok,gaseuse-'ő\ amiket kezdetben ugyan­
csak a szódások állítottak elő. A szirupokat, gyümölcskivonatokat gyógyszerészek 
és egyéb erre szakosodott cégek, gümölcslúgozp és gümölcsnedvsajtoló gyárak készí­
tették.

„1910. Dr. Emst Kumpf (gőzüzemű gyár) Villach. Különlegesség: Almagöng-szprp. 
Ójfogasztókat szerez minden szjkvízgáros, ha az általam készített kitűnő, jó ízükben eddig 
utolérhetetlen málna és citrom zamatú limonádénedvet használja. Kimerítő árjegyzékeimet, me­
lyek minden kívánt gyümölcsízzel u.m.: narancs, szamóca, Hmetta, ananásZj pézsma kocz- 
kagyöngy (müge) stb. bíró pezsgőlimonádék és ábránd-italok, valamint alkoholmentes italok ké- 
szjtéséhezjelhasználható szeriratokat és utasításokat tartalmazna, díjmentesen küldi. ”4S

Ha még ez sem hat, nézzük, hogyan érvel egy vérbeli üzletember üdítőitala 
mellett: „Télen sem kell többé bezárni a s^kvízgárakat! Esmarch Friges Tanár alkohol­
mentes itala, mely 0 felsége a német császár asztali itala. Nélkülöghetővé teszi a családi aszta­
lon a szeszes italokat. Vendéglősöknek, kávésoknak nagobb hasznot hajt, mint a bor és sör 
kimérése. ”49

Ekkor születik meg (Magyarországon is) az alkoholmentes italok ipara, az üdí­
tőital-gyártás. Az új italféleségnek tehát alkoholmentesnek és frissítőnek kellett 
lennie. De van egy új tulajdonsága is: édes és különféle ízű. Ez pedig a fogyasztási 
szokások átformálódását is jelentette. Inni eddig nagyrészt szomjúság, gyógyulás, 
táplálkozás vagy szórakozni vágyás okán ittak az emberek. A fényűző fogyasztás 
csak a felsőbb társadalmi rétegek jellemzője volt. Az édes, változatosan ízesített, 
olcsó italokkal megjelenik a mindennapokban, és mindenki számára elérhetően 
az élvezet kedvéért való luxus italfogyasztás.

A szódások a 20. század első évtizedétől gyártottak tehát üdítőitalt is, 
kracherlit, amit golyózáras, kraklis üvegben árultak. A bácsbokodi szódások a két 
világháború között jaffa és málna ízű kracherlit készítettek. A golyót a szénsav­
nyomás tartotta fenn az üveg szájában, amit kisujjal be kellett nyomni, kiereszteni 
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a szénsavat, és ezután lehetett inni belőle. A háború után kiszorította a csa- 
tosüveges Bambi. Bár elvileg a szikvizes és üdítőital gyártó szakma nem válik ket­
té, a hagyományokhoz ragaszkodó szódások nem gyártanak színes, ízesített szik­
vizet, esetleg csak önálló termékként szörpöt.50 Az üdítőgyártó multicégek mellett 
ennek nincs is értelme.

50 Kovács Károly szódás, Balatonfüred
51 Kisbán E.:1997, 537.
52 Hegedűs G.: 1996, 78-79.
53 Baka P: 2006.

A paraszti háztartásokban nem készítettek szörpöket vagy szirupokat, mert 
ehhez cukorra lett volna szükség. A mindennapos cukorhasználat és cukros be­
főttek készítése az első világháború után kezdődött el.51 Innentől készülhettek 
csak a házi szörpök is, hiszen tartósításukhoz nagy mennyiségű cukor kell. A 
szódával kevert málnaszörp szinte ugyanúgy kultuszitallá vált, mint a fröccs.

A szódavíz és a bor

Ha a szódavíz borral találkozik, nincs jobb kiindulási pont a szépirodalom­
nál! Igen vitatható és Baksa Péter meggyőzően bizonyítja is, hogy Vörösmarty híres 
Fóti dalának sorai

„Fölfelé megy borban a gyöngy,
Jól tesyi.
Tőle senki e'jogát el
Nem ves^i. ”
- nem a világmindenség elsőfröccséről szólnak. Hegedűs Gé^a olyan költői mítosz- 

szá ötvözte Vörösmarty, Jedlik Ányos, az első szódásüveg, az első spritzer, illetve 
fröccs történetét, hogy az kitörölhetetlenné vált a köztudatból. E szerint Fáy 
András fóti pincéjénél 1842. októberében, szüret okán nagy társaság, köztük 
Kossuth is, mulatott. Jedlik Ányos is ott tartózkodott, az általa kitalált első szó- 
dásszifonnal. Egy pohár borhoz szódát kevert, amivel kezében Vörösmarty 
azonnal szavalni kezdett: Fölfelé megy... Majd később megállapodtak az „új” ital 
nevében. Ne legyen spritzer, mert az németes, legyen inkább fröccs. Ez volt a vi­
lágmindenség első fröccse, állítja Hegedűs Géza.52 53 Baksa Péter bebizonyítja, hogy 
Jedlik nem tartozott ehhez a társasághoz, a vers nem rögtönzés, és hogy Jedlik 
már 1841-ben a Magyar Orvosok és Természetvizsgálók második nagygyűlésén 
Pesten maga készítette mesterséges ásványvízzel vendégelte meg tudóstársait, így 
ajanlva azt: ...  ha bor vagy citromlé ho^gá töltetik,... kellemes csípősségűvé válik."^ Afröccs 
viszont valóban a német spritzer megfelelőjeként tudatos szóalkotás eredménye.
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A fröccs típusú ital nem volt ismeretlen már korábban sem; csak vízzel vagy 
természetes szénsavas vízzel keverték a bort. Szécsény melletti Hugyag savanyúin­
két az 1820—30-as években — bár kellemetlen szaga volt — borral keverve jó italnak tartot­
ták. ”54 - írja Paládi-Kovács Attila a felföldi csevicével kapcsolatban. Székelyföld 
borvizeit még 1910-ben is ajánlják borhoz. A homoródi Klotild főforrásból való 
víz „borral élvezye nem j'eketiti a bort meg. Nem okozfejfájást, kat^enjammert, émelygést, 
rosszullétet és a bor ízét megjavítja. ’55

s< Paládi-Kovács A: 2006, 20.
55 Jánosi-Péter-Herczeg-PotszkyKöllő-Kolumbán-Unger-Somlósi-Jánosi K.: 2005, 76.
56 Mártinké A: 1974, 38.
57 Mikszáth K.: 1902. A kisregény utolsó mondata így hangzik: „Hej, sipsirica, kikecském, hozza ne­
kem is egy fröccset!"
58 SZSZL, 1913. V. évi. 2. szám, 11.
59 Bálint S.: 1957, II.,578. „Pezsgővel telt, hosszúnyakú fröccsöspohár, amely a századfordulón a Tisza szállóban 
divatozott" Szegeden. „Nemrég még élő szó, de már nem hallottam. ’’ írja megjegyzésként Bálint Sándor.

Petőfi így ír kisregényében a Hóhér kötelében, 1843-ban: „Hová menjek most? 
- gondolám. - Egy úrhoz nézek be, ebben talán csak lesz egy kis könyöriilet. Es mentem. 
Magas, termetes, piros ember volt; a folyosón ült, hideg sültet falatozott, és savanyúvizes bort 
ivott, s nagyokat kacagott a kutyáján, mely a fölötte tartott csont után ugrált. ”56

Mikszáth Sispiricájából (1902) már az is megtudható, hogy,^4 Herkulesfröcs- 
csét rendesen úgy hozta az özvegy, hogy egy darabka jég úszkált a tetején. ” Ezen kívül már 
akkor is olcsó italnak számított: „De nemcsak a vénasszpnyoknak tűnt fel a sipsirica, sá­
padt kamasz diákok kezdtek a » Pává«-nál mutatkozni. Nem volt elég pénzük, keveset fo­
gyasztottak és éppenséggel meg nem híztak, hanem inkább a szemeiket hizlalták, azért a né­
hány krajcárért, amibe a fröccs került".57 58

K Szikvíz és Szénsavipar Lapja egyik cikkében ezt olvashatjuk 1913-ból: 
„...nálunk a szódavíznek nevezett italt főleg a borivók fogyasztották; az utóbbi években azon­
ban megváltozott a helyzet. A borivók - azaz inkább a bor - megfogott és megdrágult; meg­
szaporodtak ellenben a sörivók vagyis teljed a sörnek fogyasztása, így tehát a scjkvízgyárosnak 
más irányba kell a fogyasztókat keresni; ott ahol eddig szódavizet nemigen ittak, mert bort 
sem fogyasztottak. Bor nélkülpedig a mi szódavizünk nem igenjó; ezért kell valódi szódavizet 
készíteni, vagyis a víznek vegyi só hozzáadásával kellemes ízt adni; hogy az bor nélkül is kel­
lemes ital legyen. ”5S

A borhiány ellenére a fröccs népszerű itallá vált. Keverési arányok alapján a 
legváltozatosabb elnevezésekkel találkozunk A közismert kisfröccs (Idl bor, ldl 
szóda) és hosszúlépés (2dl bor, ldl szóda) mellett megtaláljuk a házmestert (3 dl bor, 2 
dl szóda), fordítottját, a viceházmestert (2 dl bor, 3 dl szóda), a háziurat (4dl bor, 1 dl 
szóda), a csatlóst, lámpást, bivaly csókot, bivalyfröccsót, Krúdy-fröccsöt,góréfröccsöt, sóherfröccsöt 
és még sorolhatnánk Szegedi találmány a Tisza-fröccs, ami vörösbor és pezsgő keve­
réke.59 így ír Móricz Pál visszaemlékezéseiben: Ez mind igaz! — felelte elkomolyodot- 
tan Kemedey, aki maga is hozzáértéssel hórpintgette a Tisza-szállós Kass Jancsinál a „Disza- 
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fröccsöt” (hosszú nyakú fröccsös pohárból a mámorító francia pezsgőt)”60 61 Ugyancsak szóda 
vagy bor nélküli fröccs a s^ínés^froccs (2dl szóda langyosan), a postás fröccs (dupla fe­
kete rummal), a matró^fröccs (sör mellé rum). Ez utóbbiak humoros elnevezései azt 
mutatják, hogy a fröccs mindenki számára ugyanolyan jelentéssel és értéktulajdoní- 
tással bíró fogalommá alakult. Afröccs így már szimbólumként is használhatóvá vált, 
s az aktuális értelem és a fröccshöz tartozó ismeretek ellentéte adja a humor forrá­
sát. Milyen sztereotípia kapcsolódik a fröccshöz? Jelképe az egyszerű, olcsó és kel­
lemes élvezetnek. ,^4 kis Gruberéknél, itt a Sasban egy fina-pörkölt, korsó sör vág) buckái 

fröccs, ebéd előtt...Talán néked is már jólesik ilyenkor?”6' K Meseautó című filmben (1934) 
Kovács Vera a gépírólány, hiába lesz a vezérigazgató kedvese, leghőbb kívánsága 
az, hogy kisvendéglőben kispörköltet egyenek, és hozzá kisfröccsöt igyanak. A 
fröccs, mint ital összefonódott a kispolgár, majd a kommunizmus idejében a mun­
kás fogalmával és értékrendjével. A fröccs a munka utáni megérdemelt élvezet, 
aminek legfőbb erénye, hogy olcsó, filléres. Ezek a tulajdonságai ma is érvényesek a 
fröccsnek, de emellett megtalálható egy ínyenc, „jól-fogyasztó”, minőségi hozzáál­
lás is. Jó fröccsöt csak „igazi”, azaz üveges szódavízzel érdemes készíteni, ami en­
gedi érvényesülni a borfajta illatát és ízét. Ebben az értelmezésében azonban új tu­
lajdonságokat vesz föl: ötvözi magában a „híres magyar bor” és a „Hungaricummá 
nyilvánított szódavíz” érdemeit. Ezt pedig megtámogatja a hírességek által övezett 
legendás eredettörténet. Ezzel most már nem csak egy társadalmi réteget szimboli­
zál, hanem nemzeti emblematikus itallá lépett elő.

60 Móricz P.: 1931, 219.
61 Móricz P.: 1931,221.

Összefoglalás

A dolgozatban rálátást, átfogó képet kívántam nyújtani a szikvizes szakma 
elmúlt százhetvenöt évéről, részletesebben szólva a 19-20. század fordulójáról és 
napjainkról. A kutatás néprajzi módszerekkel, kérdőíves gyűjtéssel és mélyinter­
júkkal történt, egyéb kiegészítő forráscsoportok, újságok, szépirodalom, statiszti­
ka felhasználásával. Leírtam a foglalkozás menetét, legfontosabb eszközeit, fel­
használt anyagait. Szakmai életutakról esettanulmányokat közlök. A szódavíz fo­
gyasztásba való beépülésének módjairól külön fejezet szólt.

A szódagyártás százhetvenöt éves története során felvillannak a történelmi 
események: századfordulós békeévek, az első világháború, Trianon, a gazdasági 
válság időszaka, országrészek visszacsatolása, a második világháború, kollektivi­
zálás, szocialista időszak, rendszerváltás, Európai Uniós csatlakozás. Nem csak a 
történelem, hanem a találmányok, a modernizáció, az újítások is végigkövethetők 
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rajta: Jedlik Ányos találmánya, a palackozott szénsav, a vasutak kiépülése, az első 
benzinmotorok, a gépkocsi, a villanyáram, az alumínium, a bakelit, a műanyag 
megjelenése és elterjedése.

Jelentéktelennek tűnő, és mégis a maga nemében jelentős kisipar ez. Sokat 
sűrít magában, példát szolgáltat és modellként használható különböző gazdasági­
társadalmi változásokra. Ez a tulajdonsága pedig kiemelten érdekessé teszi a tár­
sadalomtudományok számára.
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Krisztina Nagy

“SODA-WATER: A DRINK THAT PUTS THE FIZZ INTO YOUR LIFE!” 
ETHNOGRAPHIC APPROACHES TO THE SMALL-SCALE MANUFACTURE 

OF SPARKLING WATER

Artisans, fitting into the traditional community culture of a village, but working in the service 
sector, were discovered by ethnography as of the nineteen-eighties. The small-scale manufacturers 
of sparkling water also belong to this category, about which no scholarly work to date has been 
written. The manufacturing workshops, which are still used at present and have been handed down 
from father to son, can be successfully researched with the methods of ethnography.

During my research work, I primarily used questionnaires that were made by me. I also col­
lected materials, conducted deep interviews, and made use of other sources, such as newspapers, 
statistics, linguistic and literary works. My aim was to give a comprehensive image of various fea­
tures of this specific trade: of the management and process of production, of marketing and trad­
ing the product, of the differences between the manufacture of sparkling water in villages and in 
cities, and of the consumption of sparkling water. In the survey of the trade’s history, I reviewed 
the past 175 years. During my work, I paid special attention to the issue of family businesses and 
their operation. The investigations have revealed the links where the production of sparkling water 
connects to the traditional handicrafts as well as to the cottage industry, from where it borrows 
certain elements, which it then uses as a pattern to follow in its own course of affairs. The course 
of producing soft drinks adequately illustrates the change of consumption habits at the turn of the 
19th and 20th centuries. The general economic-historical changes and the effects of inventions can 
be apdy investigated in the field of this trade. The latter is also appropriate for demonstrating dif­
ferent historical concepts, such as modernization, urbanization, and the process of social change. 
The findings compiled so far make it possible to identify the role and exact position of sparkling 
water and the manufacturers of sparkling water in the social hierarchy in the villages. Last but not 
least, I wish to mention that sparkling water has been designated to be a Hungaricum (i.e., a national 
emblematic drink) as of the year 2004, for which reason it is worth paying special attention to this 
craft and its product.
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A szokolyai kisvasút a táj életében
MOLNÁR GERGELY

A VASÚTVONALAK LÉTESÍTÉSE NAGY MÉRTÉKBEN MEGVÁLTOZTATTA 
A PARASZTI KULTÚRÁT - ÚJ TELEPÜLÉSEK KELETKEZTEK, A VASÚT JELENLÉTE 
ÁTALAKÍTOTTA A PARASZTSÁG HAGYOMÁNYOS IDŐ- ÉS TÉRSZEMLÉLETÉT, 
AVASÚTI MUNKAVÁLLALÁS MÓDOSÍTOTTA A TÁRSADALMI SZERKEZETET.

^4 mozdony többet tett az emberiség egyesítéséért, mint az összesfilozófusok, 
költők és próféták előtte, a világ kezdete óta. ” 

(Bouckle* 1)

* A tanulmány 2007-ben különdíjat nyert a XXVIII. OTDK. Humán Tudományi Szejkciójában.
1 Idézi Czére B.: 1989.
2 Magyarországon például Czére Béla. Más nemzeteknél, főként a legjelentősebb vasúthálózattal 
rendelkező nemzetek esetén jóval több és részletezőbb publikáció született, így Nagy-Bitanniában, 
Hollandiában, Svédországban, Németországban, Franciaországban, Oroszországban, az USA-ban 
és Kanadában.

Problémafelvetés és a kapcsolódó 
szakirodalom áttekintése

A vasutak megépültével a város a faluhoz, ország az országhoz közelebb 
került, a tér és az idő egyaránt szűkülni, zsugorodni kezdett.* A vonat a faluról 
terményt és embertömeget vitt a városra, s cserébe soha nem látott polgárosu- 
lást hozott a városról a falura. Településeket hozott létre vasúti csomópontok 
környékén, százezreket foglalkoztatott épülése és működése, jelenléte átalakítot­
ta a parasztság hagyományos idő- és térszemléletét, átrétegezve és modernizálva 
a hagyományos paraszti társadalmat a technika egyik legnagyobb hatású vív­
mányaként.

Noha a vasútnak a társadalom átformálásában nyújtott eme alapvető szere­
pe vitathatatlan tény, mégis alig foglalkozott vele mind a történet-, mind a nép­
rajztudomány. Viszonylag a legrészletesebben vasúttörténészek kutatták e prob­
lematika mibenlétét,2 ám a szakterületeken túlmutató társadalmi változásokra ők 
is legfeljebb utaltak csupán. Igen gazdag ellenben a magyar regény- és novella­
irodalomnak az a része, amely vonaton, pályaudvaron, vasúti bakterház környé­
kén játszódik, olyannyira, hogy csaknem valamennyi jelentős szerzőnk a 19. szá-
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zad második és a 20. század első feléből beemelte műveibe a vasutat: Jókai, Mik­
száth, Móricz, Tömörkény, Gárdonyi, Móra, Kosztolányi, Krúdy és megannyi 
pályatársuk.3 4 S valamennyiük foglalkozott a vasút és a paraszti társadalom kap­
csolatával is; műveik tematikus vizsgálata rendkívül sokrétűen világíthatná meg a 
vasútnak a hétköznapi életre gyakorolt hatását.

3 2004-ben válogatás is jelent meg Történetek a vonaton címmel mintegy harminc magyar szerző 
novelláiból. (D. Szabó Mária 2004.)
4 Paládi-Kovács A.: 2001, 814.
5 Dankó L: 1985, 391-392.
6 Pásztor J.: 2000, 408-425.
7 Örsi J.: 1987,72-78.
8 Máté Gy.: 2005.
’ Szabó E.: 2004, 97-122.

Elsősorban a magyar néprajztudomány hagyományos szemléletmódjának 
tudható be, hogy - korábbi, vasúttal kapcsolatos közlések híján - a legkorsze­
rűbb összefoglalásban, a Magyar Néprajz Közlekedés fejezetében sem foglalko­
zik Paládi-Kovács Attila a vasúttal, csupán halvány utalást tesz rá: ,^4 kapitaüz; 
mus korában az új, a közlekedést és a hírközlést forradalmasító találmányok gyorsan á for­
málták a mindennapok életét. (...) A. modernizációnak köszönhetően a 20. században a 
tradicionális eszközök, eljárások háttérbe szorulása feltartóztathatatlanul végbement.’* Va­
gyis csupán annyiban említi meg a vasutat, amennyiben az a hagyományos esz­
közkészlet és munkamódszerek háttérbe szorulásában közrejátszott.

Az elmúlt 20-30 évben megjelenő testes falumonográfiák némelyike néhány 
sorban, esetleg önálló tanulmányban foglalkozik a vasúttal. Például a Báránd tör­
ténete és néprajza című tanulmánykötetben Dankó Imre a Közlekedés-fejezetben 
utal rá, hogy a szekér- és kocsihasználatban a legdöntőbb változást a vasút meg­
építése hozta: a falu mellett, a határban megépült vasúti megállótól először csu­
pán keskeny csapás vezetett Bárándra, pár év múlva azonban az utat kikövezték, 
illetve a megállóhoz állomásépület, raktár, teherszállító tér, valamint hídmérle- 
ges, rámpás felhajtó létesült, s így ezután csupán az állomásig szállították a ter­
ményt szekéren, ott vonatra helyezték át.5 A Túra története című kétkötetes mun­
kában pedig Pásztor József számol be arról, miként szövődik bele a MAV- 
állomás a község életébe (pl. kommunikációs gócpontként),6 míg Túrkeve kap­
csán (általános következtetéseket is vázolva) Orsi Julianna vizsgálta meg ugyan­
ezen problémát.7 Máté György az Alsó-Galga-mente öt falujának polgárosulását 
kutatta szakdolgozatában, kiemelve a vasút modernizáló szerepét.8

Elvétve léteznek publikációk teljes vasútvonalakról, sőt egy táj regionális 
vasútvonal-hálózatáról is, például Szabó Eszter tanulmánya a Csallóköz vasútjá- 
ról. Sajnálatos, hogy tanulmányában csupán 1918-ig foglalkozik e vonalakkal.9 
Vasútbarát körökben is jelennek meg kiadványok, cikkek a Trianon előtti or­
szágterület legkülönbözőbb szegleteinek vasútjairól, ezek azonban kevésbé a
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népéletre tett hatásukat, mint építésük történetét, jelentősebb műtárgyaikat, gép- 
és kocsiparkjukat elemzik.

Születtek már folklorisztikai szemszögű publikációk is, például a korunk 
vonatain élő szokásokról, Voigt Vilmos tollából. Elsősorban Ina-Maria Gre- 
verus „utazás-etnológiai” vizsgálatainak szempontrendszerét figyelembe véve vé­
gezte kutatásait, igaz, nem valamely helyi érdekű vonalon, hanem a budapest-deb- 
receni intercityken.10 11

>o Voigt V.: 2004.
11 Verebélyi K.: 2005, 44-45.
12 Az adatközlőkkel kapcsolatos név szerinti utalásoktól tartózkodom, ám minden esetben fon­
tosnak tartom megjegyezni, vasutas, avagy civil véleményről van-e szó. Az objektivitás fenntartásá­
ra olykor hírlapok anyagából is építkezem. Ehhez szokolyai helyi lapokat, és 1990 utáni országos 
napilapok példányait használtam föl.

Verebélyi Kincső pedig szokásvizsgálatok során említi meg a vasút mentali­
tásformáló hatásait, igaz, csupán az egykori „bakter”-okra vonatkoztatva: „A bak- 
ter viszonya az időhöz a távolságokhoz vagy akár az írásbeliséghez és a számokhoz alapvető­
en más, mint a szántó-vető paraszté. ” Látni fogjuk azonban, miként változik meg a 
„paraszti” tér- és időszemlélet is fokozatosan, ugyancsak a vasút hatására. A szer­
ző néhány sorral alább utal továbbá az ingázók életmódjára; itt ugyan a városé a 
főszerep, ám a vasút a szállítóeszköz: „a falu közösségétől való távoliét nyilván felgyorsí­
totta a hagyományos szpkásvilág felbomlását is”A

Jelen dolgozatban jórészt az eddigi kutatások csapásvonalán kívánom meg­
vizsgálni egy magyarországi falu kapcsolatát a vasútjával. Azonban nem önmagá­
ban a modernizálódással, vagy a vasutasok és a civilek kapcsolatával, vagy az ál­
lomás és a falu kapcsolatával kívánok foglalkozni, hanem mindezen szemponto­
kat egyszerre, a vasút létének valamennyi hatását és aspektusát kísérlem meg be­
mutatni egy Pest megyei falu példáján keresztül, a 20. században s napjainkban. 
Ennek sikeressége érdekében az adatgyűjtést néprajzi interjúk segítségével végez­
tem, igyekezvén minél több vasutast és nem-vasutast is megszólaltatni.12 Kutatá­
som helyszínéül azért a Magas-Börzsöny déh előterében fekvő Szokolyát válasz­
tottam, mivel nagyvasútja és kisvasútja, sőt 1991 óta autó busz-közlekedése is 
egyaránt van, s a kisvonat - különleges és sajátságos módon - nem a település 
határában halad, hanem egyenest a falu egyik utcáján, teljesen beleolvadva a falu 
képébe, s - amint alább ki fog derülni - hétköznapjaiba is. A Kismaros-Királyrét 
közötti (menetrend szerinti) 317-es vonal továbbá egyedülálló abban a tekintet­
ben is, hogy voltaképp egyetlen falut, Szokolyát kapcsolja be a tömegközlekedés 
országos rendszerébe. Mindebből kifolyólag az egyéb közlekedési eszközök he­
lyett a kisvasutat helyezem dolgozatom tengelyébe.
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A szokolyai kisvasút története 1893-tól napjainkig

A kisvasút történetének emez ismertetésekor csupán az összefüggések meg­
értéséhez létfontosságú tényezőket foglalom össze.

Az 1880-as évekre jórészt kiépültek a magyarországi vasúti fővonalak, s a 
magyar állam következő feladatként mintegy száz darab regionális, más szóval 
helyi érdekű vasútvonal megépítését irányozta elő. E tervezet részeként valósult 
meg a kismarosi vasút- és hajóállomást a Börzsöny erdőivel, kő- és vasbányáival 
összekötő teherszállító keskeny nyomközű hálózat kiépítése is.13

13 Vasúttörténet! érdekesség, hogy az 1880-as évek végén, 1890-es évek elején szenvedélyes, elhú­
zódó gazdaság- és közlekedéspolitikai vita zajlott a keskeny nyomtáv mellett és ellen. Végül német, 
osztrák, valamint néhány frissen átadott bosnyák kisvasút mintájára kompromisszumos megoldás 
született: rövidebb, elsősorban hegyi vonalakon (ahol túlontúl kis ívekre van szükség) keskeny 
nyomközt alkalmaznak, egyébként szélest. Az ismert bosnyák nyomtáv (760 mm) megnevezés on­
nan származik, hogy midőn az OMM küldöttsége Boszniában figyelte meg az új vasútvonalakat, 
Kállay Benjámin pénzügyminiszter Smialovszky Valémak, a keskeny nyomtáv mellen kardoskodók 
képviselőjének itt adott támogató nyilatkozatot. (Smialovszky V.: 1893.)
14 A továbbiakban prospektusok, tájtörténeti dolgozatok és belső mérnöki leírások anyagát fogla­
lom össze. (Többek közt Nemoda I.: 1995, Királyrét! erdei vasút 2004)

Az 1893-ban felépített tizenegynéhány kilométeres szakaszt14 a 30-as évekig 
folyamatosan bővítették, Királyréttől északra további négy völgyben ágaztatván 
szét a vonalakat. Alkalmaztak olcsó npülővágáw/okax. is, ezeket időszakos fejtéseknél 
fektették le ideiglenesen. 1954-től személyszállítással bővült a vasút tevékenysége, 
kezdetben csak a helyi lakosokat, majd egyre több kirándulót is szállítva. 1976-ban 
a kisvasút üzemét úttörővasúttá szervezték át, a teherforgalom jórészt megszűnt, a 
szárnyvonalakat kivétel nélkül felszedték, csupán a Kismaros-Királyrét közti 11 
km-es szakasz maradt használatban; 1978-81 között az árvizek következtében meg­
rongálódott pályát 600-ról 760 mm-es nyomközűre építették át. A vasútvonalba, 
mely eredetileg Szokolyát nyugatról kikerülve épült, időközben teljesen beleépült a 
falu. A 80-as évek végén az úttörők távoztak, a faluból Kismarosra Volán-autó­
buszjáratot állítottak be; mindez több éves harchoz vezetett a kisvasút belső veze­
tése és az önkormányzat között; fenntartótestiiletei gyakran cserélődtek, s több íz­
ben üzemszünetet rendeltek el. 1990-tól 1997-ig a kisvonatnak egyáltalán léte is 
kockán forgott. Jelenleg kizárólag személyszállítás zajlik a vonalon, s kedvező tu­
risztikai adottságainak köszönhetően Magyarország harmadik legkedveltebb erdei 
vasútjává nőtte ki magát.
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Vasutas életpályák és a vasutas presztízs

Miként más mellékvonalak megnyitása esetén is, az első munkagenerációt 
részben más vonalak mellől delegálták (a nagyobb hozzáértést igénylőket),15 rész­
ben a falusiak közül (a szak- és segédmunkásokat). A falusiak eleinte valószínűleg 
húzódoztak a modernizáció következtében keletkező új életmód-mintáktól, ké­
sőbb ellenben fokozatosan belátták, hogy milyen rend, fegyelem és biztonság 
uralkodik a faluszélen kanyargó vágányok mentén,16 valamint észlelték a helyi 
vasutasok presztízs- és gazdasági előnyeit,17 és számosán kedvet kaptak az elhe­
lyezkedéshez. így sokan csatlakoztak az egyre növekvő szállítási ágazathoz, oda­
hagyva hagyományos munkáikat (kézművesek, földművesek), vagy módosítva 
azokon (favágók, kőfejtők, kőfaragók, szekerezők stb.), kisiparosból nagyipari al­
kalmazottá alakulva. Szerelőként, kalauzként, mozdonyvezetőként gyakran fel­
váltva dolgoztak, vagyis mindenki az összes csínját-bínját ismerte a kisvasút mű­
ködtetésének, ezzel segítve a személyes együttműködést és a sikeres kooperációt.

15 Ennek feltételezhető menetéről többek közt korabeli, más vonalak megnyitásáról írott irodalmi 
képekből, karcolatokból tájékozódhatunk. A Sebesi Jób által írott Az osztóvonal című írásból például 
kiderül, hogy „új vonalra kipróbált személyzetet szokás és kell küldeni”, valamint, hogy ilyenkor 
„vadonat új uniformis feszül valamennyin, az állomásfőnököktől a bakterekig. így kell ennek lenni. 
Egyrészt, mert az adja meg az új állomásokon a kellő respektust, másfelől meg el is van rendelve, 
mert a megnyitásra nagy urak jönnek”. (Sebesi J.: 1892, 54-55.)
16 Vö. a 26. jegyzettel.
17 E folyamatot alább részletesen is kifejtem.
18 Ekkor zajlott ti. a szárnyvonal-bontások első jelentős hulláma.

Miként arra a történeti áttekintésben utaltam, a kisvasút fénykora a két vi­
lágháború közti időszakra esett. A foglalkoztatottsági adatokban számszerűen ez 
azt jelenti, hogy a gazdasági vasút és a kapcsolódó iparterületek ekkoriban mint­
egy 300 embert foglalkoztattak. Noha a leépítés a II. világháború után folyamatos 
volt, még 1980-ban is 35-40 ember volt vasúti, közülük például hatan mozdony­
vezetők. Jelenleg összesen dolgoznak hatan a kisvasúton: két mozdonyvezető, 
két jegyvizsgáló, egy raktáros/szerelő egy személyben, meg egy forgalmista/al­
igazgató. Ha az eltérő népességadatokat átlagolva és kerekítve 1500 lelkesnek 
vesszük a falut, s a MÁV szóhasználatából átvesszük a vasutas-település kifejezést 
(értsd: a lakosság legalább 10 %-a vasutas), akkor a következő eredményre ju­
tunk: Szokolya az 1910-es évektől 1944-ig volt vasutasfalu.18 Nagyvasútnál dol­
gozó MAV-osok is mindig éltek a faluban (átlagosan mintegy 8-10 családban); a 
visszaemlékezések alapján semmiféle hierarchikus különbség vagy ellentét nem 
volt jellemző e két vasutasgárda között.

Miként az országban másutt is, itt is kifejlődött - igaz, mintegy fél évszáza­
dos késéssel - a vasutascsaládokban azon munkamegosztás, hogy a vasutas mun­
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kaidején túl telkén mezőgazdasági termények előállításával foglalkozott, feleségé­
vel együtt; a városba az asszony szállította az árut piacozás céljából népviselet­
ben, olyan napokon, amikor férje dolgozott, az egész családot megillető vasúti 
szabadjegy jóvoltából fillérekért. Természetesen más maszek munkák végzésére 
is mód nyílt. A Kádár-korban bevezetett 12-36, illetve 24-72 órás felosztású 
(értsd: munkaidő-szabadidő) munkaidőrendszer, valamint a vasút modernizáció­
ja, a vonatok sebességének gyarapodása országszerte kiválóan segítette a vasu­
tascsaládok e magánszférabeli gazdálkodását.

Ekkoriban a kisvasutasoknak meglehetősen jelentős brigádpénz járt fizetés­
ként, továbbá többféle prémium (veszélyességi, mintadolgozói, utaslétszám- 
emelkedési stb.). Hétvégente még a lépcsőn is csüngtek az utasok, de így sem fért 
fel mindenki a menetrend szerinti vonatokra, hanem mentesítő járatokat is kellett 
indítani. Ilyenkor rengeteg további túlórapénzt össze lehetett szedni. Ha ehhez 
hozzáadjuk a második gazdaságból kitermelt vagyont, akkor érthetővé válik, ho­
gyan tudtak sokan (korábban nincstelenek is) néhány év alatt saját házat építeni a 
falu legszebb fekvésű telkein. - Manapság minimálbérért dolgoznak, úgy még­
hozzá, hogy a dolgozók többsége több ajánlatot is kapott már sokkalta jobban fi­
zető állásokra. Csakis a munkahely közelsége miatt és persze „szerelemből” ma­
radtak a kis vasútnál.19

19 A helyi vasutasok szóhasználata.
2° Moldova Gy.: 1977,12.

A vasutasok körében fokozottan jellemző az idősek tisztelete. A vasút felvi- 
ragoztatói ugyanis - véleményük szerint - azok a legendás munkabírású, életüket 
a vasútnak áldozó megszállott „nagy öregek” voltak, akik még szívből jövő köte­
lességüknek érezték, hogy az utas valóban a vasút vendége legyen, s akikről így em­
lékezik az, Akit a mozdony füstje megcsapott, ferencvárosi állomásfőnöke, Berendi 
Tibor: „az állomásfőnök, aki a pályaudvaron lakik, álmában is ellenőrzi a hangosanbeszélő 
jelzéseit (...). A mozdonyvezető hiába fut be éjfélkor a pályaudvarra, még két órát rászán, hogy 
mozdonyát megpucolja. A vonalbejáró viharban még egyszer kimegy megnézni: nem dőlt-e rá 
egy fa a sínekre. ’20

Hasonló személyek a szokolyai kisvasúton is dolgoztak, igaz, emlékük erő­
sen halványul a falu és a mai vasutasok emlékezetében. Pedig van olyan képvise­
lőjük - egy idős fékező személyében -, akivel még nekem is módom nyílt talál­
kozni. A következőképp foglalhatók össze egykori munkájáról mondott emlékei: 
egy szerelvény 25-30 darab, egyenként 2 m3-es kocsiból állt, melyen 1-2 moz­
donyvezető, fűtő és általában 1-3 fékező dolgozott - utóbbiakra a fékezés mellett 
a kocsik rendben tartásának (tisztítás, helyes pakolás ellenőrzése, műszaki átnézés 
stb.) feladata is hárult. Ez gyakran a kocsik alatti, közötti mászkálással, menet 
közben egyik peronról a másikra vetődésekkel járt. „'Felelősségteljes, veszélyes, folyama- * 2
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tos nagy odafigyelést igénylő munka volt eg. Nem véletlenül mondom, hogy volt, mert volt, nincs. 
Hová tűnhetett a^ a nagy odafigyelés, amivel mi felelősen, időnk és erőnk teljes odaadásával, no 
meg életünk-egésgségünk kockáztatásával a kisvasúinak áldozunk? (Arról nem is beszélve, 
mennyivel több embernek adott kenyeret, meg fői is, le is vég nélkül vitte az embert, messze leg­
főbb segítőjeként a falunak^) '21

21 Érdekes módon hasonlóképp vélekednek a még dolgozó, de nyugdíjaztatás előtt álló moz­
donyvezetők is, igaz, elsősorban a nagyvasútra utalva (míg az idős geletta egyértelműen rájuk is ér­
tette mondandóját), méghozzá a nagyvasút mozdonyvezetőiről: „zl szó szoros és hagyományos értelmé­
ben mozdonynak csupán a gőzösöket lehet nevezni. Ott minden pillanatban résen kellett lenni, a szemnek a pályán 
a helye, az észnek pedig mindenhol; nagy együttműködést igényelt a fűtő(k) és a vezérek között. Az ember egyfajta, 
a szó legnemesebb értelmében vett magára utaltságot érzett. A hanyag gépvizsgálatért büntetés, a balesetmentességért 
negyedévente 150 Ftjutalom járt (1970). A dízelmozdonyon lényegileg semmi sem érvényes ezen alapelvek közül, a 
villanymozdonyok (s pláne a gyorsmotorvonatok) kezelői meg már éppenséggel nem is méltók a mozdonyvezető névre: 
egy nagy dögöt kapcsolgatnak kényelmesen üldögélve, lábmelegítővel, klímaberendezéssel  felszere!t vezetőállásokon, 
bigya abban, hogy nem megy tönkre semmi, mert jól tudják, hogy akkor tehetetlenné válnának. Régen szégyen volt 

fekve maradni a mozdonnyal, most meg a legnagyobb lelki nyugalommal várják a segédgépet."

Az elmúlt 60-70 évben majdnem mindig találni a vasutasok családjainak 
múltjában valami olyan tényezőt, ami a gyereket is a vasúthoz kapcsolta. Az egyik 
mozdonyvezető édesapja is mozdonyvezető volt MAV-vonalakon, és többek 
közt a kecskémét-kiskunmajsai keskeny nyomközű vasútvonalon is dolgozott, sőt 
a kisvasúti éveket tekintette élete legszebb korszakának. Nagybátyja volt a Rávágy 
téri vasútállomáson (ugyancsak Kecskeméten, az említett vasútvonal egykori vég­
állomásán) az utolsó hordár. Ő maga 1969 óta mozdonyvezető, az első tíz évben 
nagyvasúton szolgált, majd 1979 óta kisebb megszakításokkal nagyrészt a 
szokolyai kisvasúinál dolgozik. Noha - saját bevallása szerint - az ország egyik 
legtapasztaltabb élő gőzmozdony-vezetőjének tartják, mégsem hagyja ott a szo­
kolyai kisvasutat, noha megtehetné. Döntése hátterében - tudat alatt - alighanem 
a lokál-patriotizmus munkál.

Olyanok is voltak - s esetükben a honi táj szeretete mellett kifejezetten a 
vasút iránti vonzódás is meghatározó -, akik csak időszakosan, vágyaikat kielé­
gítve csatlakoztak a vasút személyzetéhez. Az egyik szerelő apja Hámon Gyula 
bérlőnél parádés kocsis volt cselédkommencióval, így 3-4 éves korától kezdve ő 
is besegített neki, „állta a lovakat”. A bányaüzemben tanult, majd kőhordó csille­
vezetőként helyezkedett el ugyanott 1950-ben. Később az erdészetnél volt gép­
kocsivezető és -szerelő, s a magánszektorban is foglalkozott motorkerékpárok és 
gépkocsik javításával. Látható tehát, hogy megélhetése biztos volt, munkája pedig 
nehéz és fárasztó. Mégis, 1975-ben ideiglenesen mozdonyszereléssel is foglalko­
zott, és eközben sokat kérlelte a dolgozókat, hogy ő futhassa a próbaköröket a 
megjavított gépekkel.

Vasutas presztízse tulajdonképpen valamennyi „egyenruhás” vasutasnak 
volt. Az eddigieken túl ugyanis már maga az egyenruha-viselés is jelentős tekin­
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télyemelő tényező volt a 20. századi magyar falun, tehát számos helyi lakos meg­
tiszteltetésnek érezte, ha szóba álltak vele a vasutasok. (Nem beszélve az imént 
elemzett előnyszerzési lehetőségekről.) Mindebből adódik, hogy 1990 előtt Szo- 
kolya egyik legrangosabb presztízsállásának számított a kisvasúti munka, elsősor­
ban pedig a mozdonyvezetés; különösen az úttörővasút fennállása idején (1976 
után).

A rendszerváltozás után azonban e presztízs jelentősen visszaesett. Ebben 
rendkívül sok ok közrejátszott: a soha nem látott leépítések és a MAV-ot, mint 
vasúti mintát övező országos közvélemény romlott voltán kívül tulajdonképpen 
dolgozatom valamennyi fejezetében találhatók olyan okok, melyek ide vezettek. 
Ezek voltaképp mindegyike - miként fogjuk még látni -, kissé közhelyesen a 
„régi megbecsültség”-et és a „mai hanyatlás”-t szegezi egymással szembe.

Manapság országszerte kialakult az úgynevezett vasútmániások., vasútörültek 
köre, akik minden iránt lelkesek, ami síneken mozog. A faluban is léteznek ilyen 
személyek, például az egyik időszakos jegyvizsgáló és forgalmista, aki emyedetlen 
lelkesedéssel segít be a kisvasút munkájába. Jellemző például, hogy - vasutasok s 
civilek egyaránt állítják -, „egy-egy naplopó vasútőriiltez kivéve” senki sem kíván 
már csatlakozni a vasúti üzemhez (más kérdés, hogy betöltetlen munkakörök hí­
ján nem is tudna).

A szokolya! teherszállítás és piacozás módosulásai

A 19. században Szokolya fontosabb piacozóhelyei Balassagyarmat, Eszter­
gom és Vác, valamint csekélyebb mértékben Léva és Losonc voltak; helyettük a 
század második felében Bát és elsősorban Nagymaros szerepe erősödött; utóbbi 
település a mainál jóval jelentősebb s rangosabb lévén, csütörtöki hetipiacot tar­
tott, továbbá jelentős árucserét végeztek a hajóállomáson a Börzsöny voltaképp 
egész területéről érkező gyümölcsös-, szőlösszekerekről teherhajókra (Az átrakó­
ban szokolyaiak is dolgoztak.).22 A Szokolyáról Pestre irányuló forgalom egészen 
jelentéktelen volt akkoriban. A pest-váci vasútvonal 1846. júliusi megnyitása tehát 
alig hathatott Szokolya hagyományos kereskedelmére, tekintve, hogy csupán áru­
felvevő körzetének déli határáig haladt. A vác-szob-pozsonyi pályaszakasz meg­
nyílását követően ellenben fokozatos átalakulás, a szekérutak lerövidülése, s a 
felvevőpiacok megváltozása zajlott le. Szekérrel, kocsival tehát egyre inkább csu­
pán a kismaros! vasútállomásig fuvaroztak már, ott vonatra helyezvén át az árut. 
A Vác-Diósjenő vasútvonal megépültével pedig (1905) - legalábbis Vácra és Ba-

22 Báli J.: 2002, 76-77.
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lassagyarmatra - gyakorta csupán a falu melletti állomásig zajlott hagyományos 
szekerező szállítás, vagy kisebb árumennyiség esetén gyalogos teherhordás. Az 
imént felsorolt 7 fő vásártér közül többek közt éppen a vasúti összeköttetések 
kiépülése miatt Vác és Balassagyarmat voltak azok a városok, melyekbe - a töb­
biek rovására - jelentősen nőtt a piacozás mértéke. (A felvidéki felvásárló­
helyeket sem csupán Trianon, hanem a közvetlen vasútvonal meglétének hiánya 
vágta el Szokolyától.)

Az üzemi teherszállítás az 1970-es években jelentős hanyatlásba kezdett. A 
vasút fénykorában mintegy napi 70-100 tonna fa-, kő- és nyersvasrakományt 
mozgattak. A 70-es évekre a bányák fokozatos bezárása-kimerülése és a közúti 
teherautós szállítás beindulása miatt napi 3-4-ről heti 2-3 szerelvényre esett visz- 
sza. Az átépítés után pedig csaknem teljesen megszűntek a tehervonatok, a kis­
vasút jószerivel be sem szerzett új teherkocsikat.

Utazási szokások

A kisvasúton 1954. május 26-án meginduló hivatalos személyszállítás idő­
pontjáig - mint említettem - a Vác-Diósjenő vasútvonalon zajlott a személyfor­
galom is. E vonal vezetésére jellemző, hogy csaknem végig Nógrád megyében, 
idegen falvak határában húzódik, a szokolyai vasútállomás is a falutól két és fél 
kilométerre, egy észak-déli irányú fővölgyben található. E földrajzi jellemzők mi­
att a vasútvonalat csángónak nevezték a helyiek.23 Egy idős szokolyai asszony így 
emlékezik erre az időszakra: „Regen, amíg nem volt se bus^ se kisvasút, higany ki kellett 
járni egésgen a magos-hegyi vasútállomásig. Eg a hátunktól majdnem három kilométerre esik. 
Odafelé még csak h aggján volt a lejtőn, de mikor Vácróljöttünk vissza, bizony nagyon nehég 
volt a teher, a vásárfia. Rengeteget cipekedtünk életünkben, meg is fáradtunk bele, éressük, 
ahogy reggelente hasogat a vállunk, karunk, derekunk, de hát rendjén van e% nincs egy rosse^ 
szavunk se. ” Az egészséges fiatalok sportot űztek az állomásra való kikocogásból, 
kisétálásból. Elsősorban a kisvasút üzemzavara esetén később is igénybe vették, 
főleg a középiskolába tartó gyerekek; nagy hóban lovaskocsik vitték ki őket az ál­
lomásra.

25 Az elnevezés - az adatok szerint - nem egyedülálló. A mátyusföldi Vágsellyén is csángó-vasútnak 
nevezték a helyiérdekű vonalat (amíg működött); in azonban más a magyarázat: az etcsáng igére - 
tehát a vonat komótos csámborgására egyik határból a másikba - vezethető vissza az etimológia.

A kisvasúti személyszállítás megindulása után sokan hetek alatt áttértek a 
kisvonat használatára, pár hónap leforgása alatt, tehát 1955-re pedig már volta­
képp valamennyi szokolyai ezen utazott. Figyelembe véve, hogy gyakorlatilag 
csak szokolyaiak használták, hogy a vasutas személyzet is jórészt szokolyai volt, 25
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hogy a vonatok sűrűn és széles üzemidőben közlekedtek, és hogy a falubeli meg­
állóhelyek a település bármely pontjáról percek alatt elérhetők voltak, érthető, 
hogy sajátjuknak tekintették, s több idős szokolyai úgy vélekedik, hogy „A kisvo­
nat igazf áldás, egy csoda volt számunkra”.

Pontosabban fogalmazva a 600-as időben1*1 8-10 kocsis szerelvények közle­
kedtek, most 1-2 kocsisok. Naponta átlagosan 13 vonatpár járt keres^te/ésA (Hártó- 
kúton és Paphegyen az ellenkező irányba haladó szerelvények egymást kikerül­
ték); csúcsidőben rendszerint három szerelvény állt forgalomba egyszerre. Most 
3-7 vonatpár jár az évszaktól függően (nagy hó esetén akár hetekig szünetel a for­
galom, telente pedig csupán a hétvégékre korlátozódik az üzemidő), csupán 
egyetlen szerelvény ingázik oda-vissza; a kitérővágányokat felszedték vagy hasz­
nálaton kívül rozsdásodnak. Az üzemidő hajdanában hajnaltól éjfélig tartott, 
most 8:30-tól 17:00-ig. Vácra, Dunakeszire, Pestre százak, Szobra körülbelül tu­
catnyian, egyéb településekre elvétve jártak a helyiek dolgozni a kisvonattal. A 
2001-es év 83.500 regisztrált utazásával szemben 1976-ban 416.343, 1977-ben 
(rekordév) 512.763 utazást dokumentáltak (kb. 1400/nap), mely nagyságrendileg, 
az úttörőforgalom jótékony hatásainak is köszönhetően, a 80-as évek végéig 
megmaradt.

A kisvonaton töltött idő rövidsége miatt (15-20 perc) greverus-i értelemben 
inkább az egészében vett utazás, mint a vonaton töltött idő szokásairól lehet be­
szélni. Olyasmikről tehát, hogy hány perccel a vonat indulása előtt értek a megál­
lóba az •utasok, volt-e törzshelyük, mivel ütötték el a várakozás perceit, és mit 
csináltak a vonaton, például beszélgettek-e, dohányoztak-e, kártyáztak-e, aludtak- 
e stb. A vonat menetrendszerűsége nyilvánvalóan az utas időszemléletét is át­
formálta, nem csupán a „bakter”-ét.25 Ez természetesen nem csupán a kisvonat 
megindulásakor, hanem már a korábbi, nagyvasúti utazások során kialakult, ám 
talán ekkoriban, törzsutasként vált egészen hétköznapivá (melyet még erősítettek 24 25 

24 Vagyis az 1980-as átépítés előtt, amikor még 600 mm volt a nyomtáv.
25 Ám természetes az is, hogy a bakter is mintát jelentett mindebben. Elsősorban a századfordu­
lón a vasutasok ugyanis rendkívül rátartiak voltak a rendre és a pontosságra. (Vő. all. lábjegyzet­
ben utalt szöveggel is.) Alátámasztásul hadd idézzek egy részletet egy korabeli vasúti főmérnök 
népszerűsítő írásából: „ Úgy a vasúti, mint a katonai szolgálatnál a ’rend a dolgok lelke’ a fő elv. Itt is, ott is 
a rend és a fegyelem a dolgok mestere, csakhogy a vasúti szolgálatban inkább lényegük szerint, míg a katonai szol­
gálatban konok formaságaikban. (...) A mi a rendet illeti, bátran lehet mondani, hogy a leggyarlóbban igazgatott 
vasútüzletben is több a rend, mint bármely más foglalkozású pályán, és a vasúti dolgokon kívül laikusnak fogalma 
sincs, sőt nem is lehet azpn rendről és pontosságról, mely a vasúti administratiót feltételez; 6 dominálja. A vasúti 
működés nem határnapokhoz, nem is napszakokhoz, sőt órákhoz sem, hanem perczekhez van kötve. Itt bármely 
fennakadás vagy zavar, mely nem többre, csak perczekre hat ki, már a megállapított rendet megrontja és rendkívüli 
intézkedést követel. (...) Ez márpedig könnyen bekövetkezhet, mert a vasúti ember élete örökös küzdelem az em­
berekkel, az elemekkel, űreszközökkel.” (ÉjszakyK.: 1892, 9-10.) Tömörkény István is több novel­
lában említi a vasút pontosságát: sokaknak az az egyetlen haszna belőle, hogy „igen alkalmas óra­
mutató”. Olykor még a templom óráját is hozzá állították a plébánosok. (Tömörkényi.: 1913.)
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az ugyancsak percre pontos gyári munkakezdések). A pontos idő fontossága nőtt 
ekkor meg, a hagyományos miatyánknyi idő, tikmonnyi idő, napnyugtakor stb. jellegű 
kifejezések helyett mindenki kénytelen volt órában, percben gondolkodni. A vo­
nat - mint alább látni fogjuk - akkoriban sem várt meg akárkit: néhány leterem- 
téssel végződő késés a munkából, s az illető garantáltan megszokta óráját figyelni.

A jegyek errefelé is nagyon olcsók voltak, sokáig 1 Ft-ba, majd 1,50-be ke­
rült egy utazás Kismarosra. A 80-as években átlagosan évente egyszer, kismér­
tékben, 1990 óta pedig évente többször, radikálisan emeltek, olyannyira, hogy je­
lenleg Kismaros és Szokolya között már a diákjegy megváltása is 120 Ft (7 km), 
Királyrétig pedig 200 Ft a mindössze 11 km-es szakaszra; a teljes árú jegy pedig 
ennek mintegy duplája. A dolgozók e borsos jegyárakat legalább annyira felhábo­
rítónak tartják, mint az utasok, ám az igazgatósági intézkedések ellen mit sem te­
hetnek. Pedig - mint látni fogjuk - többek közt a magas díjszabás az utasforga­
lom hanyatlásának egyik fő oka. Mivel egy időben sok nagyvasúti MÁV-dolgozó 
lakott Szokolyán, így egy kölcsönös szerződés értelmében ők is ingyenesen 
igénybe vehették a kisvonatot. Később azonban a kisvasút vezetősége gazdasá­
gossági okokra hivatkozva e szolgáltatást eltörölte, a szerződést megszüntette. Ez 
is meglehetősen nagy felháborodást váltott ki az érintettek körében.

Rendszerint rettenetes volt a zsúfoltság, ahogy mondani szokás, fürtökben lóg­
tak a peronokról az emberek. Mint említettem, munkásvonatsfvkA már hajnali 3 
órától utazhattak a törzsutasok váci, pesti munkahelyeikre, noha kezdetben (50- 
es-60-as évek) Pestig mintegy két és fél órát vett igénybe az utazás (ma optimális 
esetben alig több, mint egy óra). Ugyanígy még este 11-kor is haza tudtak jutni az 
utolsó, Kismarosról érkező személlyel. Az állandó ingázók bérletet váltottak, 
mely árának mintegy felét a munkahelyen megtérítették, bemutatás ellenében, il­
letve a szelvény lejárta után le is kellett adni, s lefűzték.

Noha a szokolyai kisvasút - mint a bevezetőben említettem - mára szinte az 
egyetlen olyan magyar vasútvonal, mely egy falu utcáján halad végig és több meg­
állója is van a falu belterületén (vagyis csaknem olyan adottságokkal bír, mint egy 
városi villamos),26 mégsem jellemző, hogy a helyiek a falun belül utaznának vele. 
A kis távolság és amiatt, hogy ritkán járnak a szerelvények, néhány idős, nehezen 
mozgó öregemberen kívül, akik portájukról a boltot, a patikát, a templomot, 
adott esetben a kocsmát mégis vonaton közelítik meg, inkább csak véletlenszerű­
en veszik igénybe: ha épp egyidőben érnek valamelyik megállóhoz a vonattal, ha 
ismerőst fedeznek fel a szerelvényen, ítéletidő esetén, vagy ha olyan cipőben- 
ruhában vannak, melyben nehézkes a járás. „Mindég régen is ugyanígy volt, his^ nem 
olyan tes^tos^a ám a börzsönyi ember!” - büszkélkedett az egyik idős adatközlő. Egy 

26 Régebben például Vésztő, Cegléd főutcái mentén is létesültek hasonló vicinálisok (azóta rendre 
megszüntették ezeket a vasútvonalakat).
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másik idős asszony némileg eltérően nyilatkozott: „Persze, hátjártam vele néha a fa­
lun belül is, ha már úgyis bérletem volt, megjött is sűrűn akkoriban. Például a nővéremhez 
gyakran mentem vele. Mások is csinálták azért ezt, ha nem is olyan nagy vehemenciával." A 
városi közlekedés sajátosságaitól mégis eltért ennek az asszonynak a helyi vonat­
használata is, méghozzá a leglényegesebb szempont, a rendszeresség hiánya miatt.

A teherronatokon minden időben tilos volt a személyszállítás, legfeljebb a 
mozdonyon utazhatott egy-egy utas engedéllyel. A szerelvények komótos sebes­
sége következtében pedig az engedély nélküli utazások sem voltak jellemzőek 
(nem úgy, mint számos egyéb vasútvonalon; ennek bemutatása azonban talán in­
kább egyjack London-i hitelességű notórius potyautas feladata lehetne).

Elsősorban piacozási napokon a vonatokat színükig pakolták élő baromfival 
és mezőgazdasági terményekkel (nyáron legnagyobb mennyiségben a börzsönyi 
tájegység falvaira oly jellemző málnával), ami gyakran tumultuózus jelenetekhez, 
nézeteltérésekhez vezetett, sőt a kalauz pótdíjfizetésre is kötelezhette az utasokat. 
Verőcén a nagyvasúton már vegyesvonatok27 28 boci-pullman, tizenhat karikás^ 
kocsijaiba helyezték a nagyobb tömegű árut, pótjegy ellenében. A piacozó szemé­
lyek között - miként ezt az előző fejezetben kifejtettem - számos vasutasfeleség 
volt található, akiket állítólag a szállított áru mennyiségével kapcsolatban is ked­
vezmények illettek meg.

27 „Személy és áruszállítást egyaránt ellátó vonatok”.
28 Hori-pultman: „Fedett egyterű teherkocsi, a szóalak a nemzetközileg ismert, Pullman tervezte, 
főúri eleganciájú expresszvonati kocsi nevének tréfás elferdítésével jelentkezett.” Tizenhat karikás-. 
„Az előzőhöz hasonló, de belül számos kampóval ellátott kocsitípus; e kampókhoz rögzíthetők pl. 
a piacozó kosarak és zsákok”

Kapcsolatnyalábok a falu és kisvasútja között

1. Együttműködés, kölcsönös segítés

A kisvasút dolgozói saját céljaikra máig rendszeresen szállítanak kisebb mé­
retű árucikket a vonaton (elsősorban a mozdony vezetőfülkéjében). Az egyik 
mozdonyvezető a következőket mondta erről: „Kismaroson van az érkezés és indulás 
közt 40 perc, addig be szoktam ugrani a boltba vagy a kispiacra és bevásárlók a családnak 
aznapra, mivel én fönt lakom Paphegy és Királyrét közt a vágány mellett. Aztán a telkünknél 
lassítok vagy az utolsó szerelvénymenettel meg is állok, dudálok az asszonynak és beadogatom 
a kerítéskapun a vásárfiát. ” Ha Paphegyen a forgalmista motorja elromlik, vagy va­
lamelyik vasutas-családtag elfárad a kerékpárján hegymenetben, akkor rajtuk is 
mindig segítenek, sőt komplett szobabútort is költöztettek már kis forgalmú őszi, 
téli időszakban.
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A mozdonyvezetők azonban nem csupán vasutas családoknak, hanem né­
melyik „civil” ismerősüknek is besegítenek a beszerzésekbe - elsősorban nehe­
zen mozgó idős, régi jó barátoknak. Egy-egy zsák zöldséget, műszaki cikkeket, 
újságot stb. egyaránt jó szívvel vásárolnak s elvisznek a megrendelőhöz legköze­
lebb eső állomásig, ahol ő a megbeszélt vonat elé szükség szerint akár talicskával, 
kiskocsival kisétálva várja a csomagot. Mindez rendszerint juttatás nélkül törté­
nik, „a régi sok jót törlesztendő”. Időnként persze mégis kész kávéval, sütemény­
nyel, gyümölccsel, nagy néha sörrel (utóbbit - akárcsak pénzt - nem szokás elfo­
gadni) köszönik meg a segítséget.

„En ugyan nem szoktam mozdonyon utazni, de azt is bármelyik vehető uracska megen­
gedné. Az unokámat viszont raktam már fii a mozdonyba, persze hogy sosem kértek érte 
semmit" - mondta egy idős asszony, akinek telke egyébként Szokolya-Mányoki 
megállóhely peronjával határos. - „Ha sétálok a Kossuth utcán és épp fin egy szerelvény, 
integetek neki, mire megállnak, bevárnak, felsegítenek rá, addig visznek, amíg nekem jólesik. 
Ha késve indulok és mire kilépek a kapun, már benn áll a vonat a megállóban, Sérő29 mesg- 
sziről óbégat felém: ’Ne szalaadj, megváárlak!’ Azgal szokott ugratni, hogy szinte hiányérzete 
van, ha nem lát kint a megálló környékén. Ha a kertben kapálok, oda is beszól: ’Gyere fii 
inkább hoznánk, aztán fizzál jdfijta szarvaspörköltet!’’

29 Az egyik mozdonyvezető beceneve.

„Na mondjuk meg is van rá az oka!" - folytatta az asszony - „Régebben a Sérv ta­
vaszidőben az utolsó személy megérkezésekor mindig leugrott a mozdonyról és jól megtörte va­
lamelyik orgonabokromat, vitte ugye a feleséginek a virágot a kis virgonc. Mikor már jól meg- 
fogyasztotta a bokrokat, meg én is leszedtem a részemet, föl kellett gebeszkednte a kerítésre is 
és jó messzire behajolnia a kertbe, hogy elérjen még valamit. Elég az hozgá, hogy bizony elég 
viharvert már ez a gyönge drót, hát úgy 2-3 éve estefelé csak beesett fejjel lefelé a kertbe és moz­
dulatlanul kiterült a szentem. Én meg éppen kukucskáltam ugye véletlen az ablakból kifelé, 
hát megfagyott a vér az ereimben, azt hittem, menten meghalt szpröncsétlen. Rohantam ki, hát 
a hidegvíztől elkezdett azért mozogni, de úgy összetörte magát (meg az orgonabokraimat is, ma 
is látszik a törések nyoma, majd mindjárt megmutatom'), hogy csuda. Na ne félj, azóta egyetlen 
virágot se vitt, viszont mindenben segít (például évente többször megmetszi az orgonabokrokat), 
és mindig bevásárol, ha kérem. Drága nagyon!”

Makrai János is több idős szokolyai ember vásárlását bonyolítja le (,a vonatra 
úgyis minden ráfér’f, a legrászorultabbaknak még háznál is megáll, és leadogatja a vá­
sárfiát. Ha szükséges, segít a fel- és leszállásnál is, ha nagyon magasról kell lelépni, 
illetve ha nehezen mozgó utasokat szállít, vagy ha az időjárás miatt csúszóssá vál­
nak a lépcsők és az állomásperonok. Két-három, nyugdíjasotthonban élő öregurat 
rendszeresen fel szokott venni a mozdonyra, elviszi őket „egy körre világot látni”, 
ellátja őket hírekkel és lapokkal, és meghallgatja gondjukat-bajukat: félig barátként, 
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félig lelki gondozóként jóízűen elbeszélget velük. „Még ha meg is szegem kissé az elő­
írást, nem sokkal nagyobb jót tes^ek-e így, mint amekkora a szabálysértés?”

A szabályok értelmében állomásközökben le- és felszáll(ít)ási tevékenységet 
végezni tilos, továbbá a menetrendi mezőkben feltüntetett időt minden esetben 
tartani kell. Egyedüli kiegészítő rendelkezés, hogy Kismaros állomáson a Buda­
pest felőli csatlakozó vonatra 15 percet várni kell, amennyiben késik. „Ágért meg­
állók két állomás kögt is, ha nagyon jó és régi az ismerős, és nagyon ádázul integet. ” Továb­
bá meg szokás állni nagyobb turistacsoportoknak, akik ritkán „lestoppolják a vo­
natot”, vagy egyenesen el is zárják annak útját, élő láncot alkotva a pályán. Rossz 
időben vadidegen turistáknak is lelassít, ám „nem-jóbarát” helyieknek sohasem. 
Továbbá akkor is vesztegelnek néhány percet a vonattal, ha egy gyermekcsoport 
vezetőjétől telefonhívás érkezik, hogy nem érkeznek oda időben (ezt a forgalmis­
tán keresztül szokás megoldani); de a késés lejtmenetben legfeljebb 5 perc lehet, 
különben lekésnék a budapesti csatlakozó vonatot. Kivételt kizárólag ítéletidő 
esetén, az utolsó szerelvénnyel szokás tenni, amikor a mozdonyvezető által meg­
határozott türelmi idő akár életét mentheti a Börzsöny vihara elől menekülőknek.

A kalauzok szerint minderre egyéb jó okuk is van a mozdonyvezetőknek, 
hiszen néhányuknak „valóságos büntetés a gép magánya, nagyon szeretnek az utasokkal el­
beszélgetni (akár egész naP)> e^rt n^a ismerősöket, sőt gyerekeket is fölengednek a moz­
donyra.” így aztán - miként másutt az állomásfőnök -, Szokolyán a mozdonyve­
zetők a faluban talán legtájékozottabbak; a vasútállomás kocsmához hasonló 
közismert kommunikációs központ-szerepe mondhatni mobilizált formát ölt, a 
mozdonyra tevődik át. Szokolyán - állomásépület hiányában - szükség esetén 
részben az utastájékoztatást is ők végzik (részben helyi civilek, miként erre alább 
visszatérek még). Természetesen nem csupán a mozdonyvezetők, hanem például 
a jegyvizsgálók is hasonló tájékozottságra tettek szert a vasút közösségi voltából 
következőleg.

Hozzá kell tenni, hogy a kismaros! végállomáson található állomásépületet - 
ahol a szerelvények a legtöbbet tartózkodnak - ugyancsak a mozgószemélyzet 
működteti (csak akkor tart nyitva az épület, amikor valamelyik szerelvény odalent 
áll), vagyis időszakosan ott is megfigyelhető a kommunikációs gócpont-szerep, 
méghozzá a szokolyaiaké körülötte a főszerep. Végállomás lévén a kismarosiak 
ugyanis legfeljebb keresztülsétálnak rajta; a hosszabb várakozás csupán a szo- 
kolyaiakra és a turistákra jellemző. Holott a 80-as évek végéig, tehát amíg állan­
dóan nyitva tartott az állomás, a terasz alatt szívesen időztek nézelődő, beszélge­
tő, iszogató kismarosiak is. (Ez a mára csaknem teljesen kiveszett viselkedésmód, 
tehát az állomási teraszokon, restikben való üldögélés, szemlélődés, gyönyörkö­
dés a szerelvények mozgásában és a tarkabarka utazók tömegében oly jellemző 
volt valaha országszerte!) Talán ennek következtében is a két falu közt is több 
társadalmi szál létezett még akkoriban, mint manapság.
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A falubeliek is számtalan módon segítették a kisvasutat, mindenekelőtt a vas­
útvonal és a szerelvények szépségének megőrzését. E sokrétű segítségnyújtásból, 
mely különben más településeken kevéssé volt jellemző, ismét arra lehet következ­
tetni, hogy különlegesen mély és bensőséges kapcsolatot alakítottak ki a 
szokolyaiak a vasútjukkal.

A Szokolya-Mányoki megállóhely telekszomszédja, a már többször említett 
idős asszony például a mai napig rendszeresen kitakarítja a megállóhelyet. Az ő 
személye vélhetőleg a kisvonat szeretetének legszebb helyi civil megvalósulása; 
egyik utolsó felderíthető mintaképe annak a sokrétűen egymásba fonódó viszonya 
nak, melyet a vasút és használói egymásra gyakoroltak (35 évig járt dolgozni nap 
mint nap a kisvonattal). „Ha már úgyis itt lakom, fontos, hogy a kerítésen túl is tisztaság 
legyen, meg ha egyszer más úgysem csinálja meg én pedig ráérek, hát miért ne segítené ki! Régeb­
ben még gyerekeket is hívtam takarítani, agtán adtam nekik egy-egy húszast vagy süteményt. 
Ha a szükség úgy ho^ga, az utasokat is elirányítom, akár egész csoportokat: szépen várakoz­
zatok a peronon; előreláthatólag 6 perc múlva érkezik a vonat; erre meg erre van a Mányoki- 
emlékszoba, a nagyvasút, a református templom, a faluháza, a bolt stb. stb. ” - Hasonló a 
helyzet a másik megállóhelyen, Szokolya. Felsőn is: ott a szomszédos panzió tulaj­
donosai tartják rendben a peront és végzik szükség esetén az utastájékoztatást. 
Ezek alapján azt a reményt lehet táplálni, hogy néhány jóindulatú falubeli, ameny- 
nyi feltétlenül szükséges a vasúti pálya rendben tartásához, mindig fog akadni, va­
gyis kisvonatuk szeretete sosem fog egészen kihalni a szokolyaiakból.

„Úgy tűnik azonban, hogy a falusiak közül egyre kevesebben, inkább csak a dolgozók 
rokonai és némely régi ismerősök érzik örömteli kötelességüknek, hogy segítsenek. A múltkor 
például ingyen kiraktak nekünk egy nagy hirdetőtáblát Kismaroson. De épp most zajlik a sze­
mélykocsik újrafestése és -címkézése is, ugyancsak civil segítséggel. Rajtuk kívül még a Kisvas­
utasok Baráti Köre tagjai szoktak időről-időre megjelenni a környéken, de ők megszállottsá­
gukkal, földtől való elrugaszkodottságukkal sajnos inkább terhűnkre vannak, mint hasznunk­
ra’’ - vélekedett a paphegyi forgalmista a jelenkorról.

2. ÜNNEPLÉS A VASÚTON

Vasutasnap alkalmával a Ba/^öban (az egyik régi kőbányában) rendeztek - 
mai divatszóval élve - valóságos falufesztivált hatalmas felhajtással, tengernyi 
néppel, étellel-itallal, színes programokkal. Számos helyi is részt vett ezeken a 
mulatságokon, közülük sokan szervezőként, de a szomszédos falvak vendégei 
sem voltak ritkák. Ezek az összejövetelek kétségkívül erősítették a falu önbecsü­
lését és összetartását, illetve emelték tekintélyét a környék szemében is.30

w A részletes elemzés ezúttal túlmutatna a dolgozat keretein; részletes kifejtése során az üzemi 
ünnepek általános sajátosságairól sem szabadna megfeledkezni.
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Az úttörővasút megszűnése a vasutasnap megünneplésének is a végét jelen­
tette. Az utóbbi években vasútbarát körök országos összefogással létrehozták a 
Kisvasutak Napja évente ismétlődő rendezvénysorozatát, melynek évi negyedik 
állomásaként, május l-jén vagy első szombatján a királyréti kisvasúton is ünne­
pelnek.31 Emez előkelő időpontot feltehetőleg az úttörőmúlt és a turistáktól öve­
zett közkedveltség miatt kapta a kisvasút. Ilyenkor egy meglehetősen tipikus, a 
majálisozás és a hagyományőrzés között félúton elhelyezkedő programsorozatot 
bonyolítanak le a sokfelől érkező szervezők. Néhány éve még a minden évben 
másutt szerveződő Magyar Kisvasutak Konferenciájával is egybekötötték. Az 
egész ország területéről érkező vasútbarátok mindig nagyon élvezik a rendez­
vényt, a szokolyaiak többségét azonban hidegen hagyja, legfeljebb az ilyenkor pá­
lyára álló nosztalgiagőzöst köszöntik fejbiccentéssel, és mesélik a gyerekeknek- 
unokáknak a régi vasútról éledő emlékeiket. A vasutasok sem várják nagy öröm­
mel e napot, mert noha ilyenkor magukra öltik régi, presztízst adó egyenruháikat, 
feldíszítik a szerelvényeket, s rendkívüli gonddal művelik munkájukat, a résztve­
vők olykor állítólag sértő lenézéssel viseltetnek irántuk, nem tartják be a legalap­
vetőbb utazási feltételeket sem, s mikor a bográcsban rotyogó ebéd elfogyasztá­
sára kerül a sor, ugyanúgy ebédjegyet kell váltaniuk, mint a nézelődőknek, ha 
egyáltalán jut rá idejük a feszített tempójú munka mellett. S ezekben a kínos pil­
lanatokban a régi bajdázói emlékek is eszükbe jutnak, végleg megkeserítve han­
gulatukat.32

31 Tusnádi Cs. K.: 2000. A hátsó borító belső oldalán.
32 Vasutasberkekben országosan jellemző a mozdonyokat, kocsikat elnevezni. Szokolyán az 
ilyesmi a jelenkorban főként ezeken a napokon zajlik: mozdonyvezetők/vasútbarátok egymás elő­
terjesztéseit elfogadják, sőt akár törzskönyvezik is humoros formában. Dótetű, Donor, Maki, Ara­
nyom, Üdüdrii a közkeletűbb, olykor falubeliek által is használt mozdonynevek. Ezek mindegyike 
szívesen hangoztatott etimológiával is bír. Aranyom például arról neveztetett el, hogy mozdonyveze­
tője mindenkit így szólít meg.

A 60-as-70-es években nagyon jellemző volt az, hogy minden ünnepen szé­
pen feldíszítették a kisvonatot az adott ünnep saját rangja szerint (mára csupán a 
kétes értékű graffitik „cicomázzák fel” őket időnként). Az ünnepnapot megelőző 
késő este vagy kora hajnalban (üzemidőn kívül) számos vasutas és tucatnyi segí­
tőkész falubeli is részt vett a nemzeti színű szalagok, kokárdák, plakettek elkészí­
tésében és járművekre, állomásokra kihelyezésükben, valamint patyolat tisztára 
súroltak mindent, amit csak a vasút területén találtak. Vasutas feleségek hada ta­
karította ki a szerelvényeket kívül-belül rendkívüli gonddal. A falubeli megállóhe­
lyek környékén élők vesszősöprűkkel és gereblyékkel simítgatták a peronokat, 
megnyesték a belógó gallyakat, lekaszálták az árokparti füvet, dúsan felszalagoz­
ták a megállótáblákat. Noha a legnagyobb felkészülés május 1-jét előzte meg, po­
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litikai felhangok nemigen jelentkeztek, hisz a faluközösség összekovácsolására 
ilyenformán bármely ünnep alkalmas volt.

A 80-as években e tekintetben is fokozatos szürkülés következett be, s az 
évtized végére lényegileg még a feldíszítés gondolata is megszűnt. Jelenleg már a 
mozdonyvezetőktől sem vár el az igazgatóság ünnepi viseletét. Mégis, a két idős 
mozdonyvezető manapság is öltönyt ölt (tehát már nem egyenruhát, amiből an­
nak presztízscsökkenésére kell következtetni!) nemzeti ünnepeinken, és nemzeti 
színű szalagot tűz a visszapillantó tükrökre. „AznaP büszkébben, tartással járom gé­
pemmel a pályát. ” - állítják egybehangzóan. A hagyomány tehát csupán szimboli­
kus jelzésekkel, némely idős szakmabelinél él tovább, a kapcsolódó lelkűiét és ér­
zésvilág azonban még jórészt változatlan.

3. Gyermekjáték-szerep

Miként az alábbiakból kiderül, régebben a helyi gyerekeknek is valóságos 
játszótere volt a kisvonat, ami azért is figyelemre méltó, mivel feltehető, hogy akit 
már gyerekkorban a vasút barátjává nevelnek, az később is rokonszenvezni fog 
vele, vagyis a társadalmi belenevelődés szerepét is ellátja e tevékenység, mint a já­
tékok általában. „Régen a reggeli műszak — miután végzett — mindig pályakocsival jött le 
Szpkolyára, és ott a kitérővágányon lezárták a hajtányt, majd este az utolsó vonat újra felvon­
tatta a telephelyre. Néha viszont nem zárták le, hanem vonatmentes időszakokban egy felügye­
lővel odaadták a gyerekeknek is játszani. Több utca kölykei ott nyüzsögtek iskola után és igen 

jókat hancúroztak a kis hajtány körül. ” - Téli üzem idején többször előfordult, hogy 
a pályán lévő nagy mennyiségű jég és hó miatt egy hótoló-tisztító mozdonnyal 
kellett az üzemidő kezdete előtt végigmenni a vágányokon. A sínszálakra fagyott 
jégréteg azonban a kerekeket a sínről többször leemelte, a mozdonyt kisiklatta. 
Ilyenkor egy speciális hidraulikus emelőeszközzel lehetett a sínekre visszaemelni 
a 30 tonnás gépet. A gyerekeknek szólt a személyzet az ilyen jégtörési alkalmak 
előtt, s ők népes csoportokban a speciális szerelvény mellett vonulva élvezték az 
izgalmas eseményt. Előfordult, hogy még a tanítók is elengedték őket óráról lapá­
tokkal felszerelve, hogy segítsenek a vágányokon összetorlódott hóakadályokat 
félrehányni.

Mára csak erővel lehet a gyerekeket aktivizálni; a vasutasok ezért elsősorban 
a kiránduló csoportokat vetik alá pedagógiai kísérleteiknek. Többek közt a követ­
kező anekdotát érdemes itt megemlíteni: „Séróról tudni kell, hogy ő is fél királyságát ad­
ja eS> jó poénért. Nyaranként, mikor Kismaroson kifejezetten rosszcsont gyerekcsoportok száll- 
ják meg a vonatot, elindul, bőgeti kicsit a mozdonyt, esetleg gurítja néhány méteren a szerelvényt, 
aztán befékez nagy átkozpdva leszáll, és végigordit a kocsikon: 'Ejhaj gyerekek, ha ilyen nagy 
a teher, mindig ezt csinálja ez a szutyok Eótetű, nem akar megindulni: toljátok már meg egy 
kicsit. ’ A gyerekek persze hisznek neki, tehát leszállnak, mindenhonnan belekapaszkodnak a 
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szerelvénybe, s kezdenék tolni. Sérv meg egy darabig befékezve tartja, a vonat persze nem moz­
dul sehova. Aztán gondol eget, kiereszti a féket, ekkor a vonat gurulni kezd, kitolják az ál­
lomásból, ott a mozdonyt beindítja, elkezdi nagyban sürgetni a gyerekeket: ’Szálljátok már 
gorsan vissza, gyorsabban na, hát kifog a szuflal’ stb., aztán vígan elindul Királyrétre.”

Különféle környékbeli vasútbarátok hajtányozás céljából manapság már az 
utolsó vonatokon összeverődnek, várva az üzemzárást s így a pálya szabaddá vá­
lását, s nagy izgalommal mennek a hajtány tulajdonosához. Háza előtt hosszan 
szerelgetik, tisztogatják a robogómotorral felszerelt hajtánykocsit, majd a vágánya 
ra helyezik és rendkívüli élvezettel száguldozni kezdenek vele le-föl, késő estig. 
A hajtány teljesen hivatalos, a szükséges vizsgákon megfelelt, felmatricázott sze­
relvény, s a forgalmista megadta az írásos engedélyt, hogy az adott időpontban, 
adott pályaszakaszokon közlekedhessen. Szórakozásuk kísértetiesen hasonlít a 
hajdani gyerekekére. Egyes vélemények alapján azonban a jelentős zajártalom 
mellett azért is helytelen a párhuzamot megvonni, mivel még a szomszéd gyere­
keket is borsos összegekért szokta fölvenni, s csupán 20-25 méteres utazásokra.

4. AZ ÚITÖRÓKORSZAK. ÉS A FALU KAPCSOLATA

A vasútvonalon 1976. június 6-ától meginduló úttörői üzemvezetés ugyan­
csak hatott némely tekintetben a falu életére. A beutalt gyerekcsoportok egész 
Pest megyéből érkeztek, nyaranként kéthetente váltották egymást, és nagy figye­
lemmel, lelkesen dolgoztak. Tevékenységük szerint három csoportra lehet osztani 
őket: vasutasokra, egyéb célból táborozókra és egyszerű kirándulókra. Mindhá­
rom célból jókora gyerektömeg vette igénybe a kisvonatot. A „mókusvasutasoté' 
többnyire a szokolyai általános iskolában szálltak meg. A kismaros!, hártó-kúti, 
paphegyi és királyréti állomásokon 2-3 gyerek tartózkodott 1-1 felnőtt felügyele­
tével, a szerelvényeken pedig 1 felnőtt és 2-3 gyermekkalauz működött. Az utol­
só, úttörők által közlekedtetett szerelvény 1991 tavaszán haladt végig a pályán, 
gyászoló búcsúztatómenettől kísérve.

A helyiek egészen természetesnek érezték a vasutasgyerekek jelenlétét, sőt 
némelyek kifejezetten örültek nekik, és szívesen elbeszélgettek a gyermek­
kalauzokkal, pláne, ha valóban nagyon precízen dolgoztak az úttörők. A moz­
donyvezetést és a fékezést természetesen nem lehetett gyerekekre bízni, miáltal a 
falubeliek azt is belátták, hogy a gyermekek bevonása ésszerűen zajlik, a közleke­
désbiztonságot egyáltalán nem veszélyeztetve.33

33 Egyedül az keltett némi visszatetszést, hogy a szép és patinás nevű megállóhelyek némelyikét 
központi megfontolásból meglehetősen alacsony stílusértékű, közhelyes nevekre cserélték, olyanok­
ra, mint Kincskereső, Tábortűz, Krónikás. - Tudvalevő, hogy a lakosság mindig is fokozottan ké­
nyes volt vasútállomás-neveire. (Perger L: 2003.)
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Sokak számára emlékezetes a Mókusvasút megnyitóünnepélye, melyen a fa­
lu apraja-nagyja részt vett. Az egyik adatközlő például tisztán emlékezett arra a je­
lenetre, amikor egy úttörőkislány a szárnyas kerék jelvényével kezében felállt az 
emelvényre, s Román Pál mezőgazdasági miniszter engedélyét kérte az átadás­
hoz. Ennek az eseménynek a falu emlékezetében való ilyen pontos megmaradása 
arra enged következtetni, hogy az ünnepség a falu történetének talán első olyan 
megmozdulása volt, amelyen országosan ismert nagypolitikai és közéleti szemé­
lyiségek tették tiszteletüket; sokan úgy érezhették hát, hogy az úttörővasút a falu 
országos ismertségét és megbecsülését hozta magával.

„Ne higyje, hogy manapság nem rajonganának a gyerekek ugyanúgy a vasutastáborokért. 
Csak rájuk kell négni, mikor lesgállnak a vonatról: első pillantásra látszik rajtuk, hogy oda­
vannak a vasútért; hiába utagnak metrón, villamoson naponta, összehasonlíthatatlanul mara­
dandóbb élménytjelent Samukra a kisvonat. Biztos vagyok benne, hogy máigjönnének, csak 
hát nincs szervező, aki felkarolná ügyüket. Már pedig ha sgervegő nincs, jövő sincs" - for­
málta meg jelenkorra vonatkozó véleményét az egyik önkormányzati dolgozó.

Azért is előnyt jelentett a falu számára az úttörőkorszak, mert a megnyitás 
után ahg két évvel a vasútvonalat teljesen felújították. Az alépítményt jóval teher­
bíróbbra alakították át, mely által megkétszereződhetett a szerelvények sebessége; 
a korábbi gőzüzemet teljesen felváltotta a lényegesen korszerűbb diesel-vontatás, 
valamint a tágasabb és kényelmesebb kocsik üzembe helyezése komfortosabbá, 
gyorsabbá, kiszámíthatóbbá tette a közlekedést. Továbbá érthetőbbé vált a tech­
nika modernizációja azáltal, hogy a helyi lakosok a saját falujukban lezajló válto­
zást kényelmesen, fokról fokra végigkövethették, és a különféle újítások működé­
sének mibenlétéről kedvükre kifaggathatták a kivitelezőket.

5. A KISVASÚT KÖLTŐJE - A KÖLTŐ KISVASÚBA

A kisvasút költőt is adott a falunak: Makrai János mozdonyvezető az ezred­
forduló után kezdett versírással foglalkozni. Eleinte a református templom szá­
mára, továbbá temetésekre írt; részint felkérésre, részint saját akaratából. Eddigi 
mintegy 35-40 versét egy idős magyartanámő gondozta és vitte be számítógépbe. 
Egyik kedvenc s legidőszerűbbnek tartott műve a Fájó gondolatok a 21. sgágadról. 
Négy verset a kisvasúiról, illetve a kisvasúttal kapcsolatban is írt, pl. A királyréti 
kisvasút tündöklő fénye és Morgó völgyében címmel. E naiv, ám mély lelki átéltséget 
mutató művek minden sorából árad a Jóisten, a táj, a falu és a kis vonat iránti alá­
zat, tisztelet, megbecsülés és felelősség. E négy verse képeslapokon is megjelent. 
Megindítóan szép szokása e vasutasköltőnek, hogy midőn nagyobb csoportok 
utaznak a kisvonattal Királyrétre, főként a református táborhelyre, akkor Király­
réten sietve leszáll a vonatról s elszavalja valamelyik művét a még vonaton ülő 
utasoknak.
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6. MÁSODLAGOS TÁRGYFELHASZNÁLÁS

A régi szárnyvonalak alapanyagait a felszedést követően sokrétűen és kivétel 
nélkül felhasználták. A vágányokat jórészt központilag beolvasztotta a MÁV, ki­
sebb részben azonban felhasználták üzemi épületek, raktárak, sőt magánházak 
építéséhez is vasbetongerendát pótló, áthidaló-tartó szerepben a tetőszékbe. A 
talpfákból főként kerítést, járdát, vasúti útátjárókat, gyalogos patakhidakat, kará­
mokat, árkokat építettek, illetve erősítettek meg, valamint hatalmas mennyiséget 
tűzifaként elégettek. Az alépítmény-ágyazatot (bazalt-, andezitőrlemény, kavics, 
sóder) pedig ugyancsak járda- és peronépítéshez használták fel, miután apróbbra 
zúzatták, eredeti állapotban ellenben útalapba hengerelték. Olyan vonalakon mel­
lesleg, ahol a felszedett vágányok helyét az erdészet szállítóútként kívánta hasz­
nosítani, az ágyazat elszállítása kevésbé volt jellemző, inkább a helyszínen hagy­
ták, hisz fokozta az útvonalak nehézgépjárművek általi járhatóságát és terhelhető­
ségét. A talpfák és sínszálak beépítése futótűzként terjedt a faluban néhány vas­
utas módszerének mintájára; ez - az anyagok rendkívüli tartóssága miatt - a mai 
napig tetten érhető és bizonyos egysíkúságot is okoz a falu némely portáját szem­
lélve (ez a fajta másodlagos tárgyfelhasználás különben országszerte jellemző 
volt, főként a Kádár-rendszer évtizedeiben; nyomai máig bárhol fellelhetők).

7. Balesetek, ellenhangok

Bizonyos negatív hatásai - miként országszerte is - kezdettől fogva voltak a 
vasútnak, olyanok például, hogy a lovak szekérvontatáskor a tehervonatoknak 
vagy már a látványától megbokrosodtak, vagy pedig zakatolásukat hallva elvesz­
tették a lépésritmust, és emiatt kezdtek vad vágtába. Mivel a falu emlékezetében 
idevonatkozó baleset nem maradt fenn, feltehető, hogy a problémát viszonylag 
könnyedén kiküszöbölték, az említett esetben például a lovaknak más, vasúttól 
távolabb haladó utcákba terelésével. Több gondot okoztak a vonattal való nem­
kívánatos találkozások és az üzemi hibák.

Vasutasberkekben kiválóan kiérlelt történetek szólnak a távolabbi múltban 
és a közelmúltban esett balesetekről egyaránt. Midőn a felelősségről esik szó, a 
vasutasok mindig azzal az axiómával védekeznek, hogy a vasúti pályán a vonat az 
úr, és csak neki van helye rajta. A legrégebbi baleset, melyre vissza tudnak emlé­
kezni, az 50-es években történt, egy öreg, süket libapásztort gázolt el az esti sze­
mélyvonat, aki a töltésen, éppen egy éles kanyarban sétálgatva felügyelte baromfi­
ait. Ez alapján arra következtethetünk, hogy a vasúti pályát - mint mindenütt - 
itt is használták gyalogos forgalomra, főként havas, sáros időszakokban, ám idő­
be telt, míg a helyiek veszélyérzete és állandó figyelme kellőképpen kifejlődött a 
sínek között.
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A legtöbb történet az elmúlt 20-30 évben esett gépkocsibalesetekről szól, 
rendszerint a mozdony erejét tisztelettel illető hangnemben. Az ún. nagyátjáróban, 
ahol az országút metszi a kisvasutat (egyetlenegy ilyen forgalmasabb átkelő van), „a 
90-es években egy Trabantot elég csúnyán fölszúrt a mozdony, a gépkocsi oldalajtaját ugyanis ke- 
resojúls^akította az ütköző s aztán alig lehetett lefejteni róla. Nagy szerencse, hogy az anyósülé- 
sen nem ült senki, mert könnyen pórul járhatott volna.... De alig egy hónap múlva ugyanitt egy 
kispolszkit is megnyomott a vonat, egt már méghozzá nagyon csúnyán, személyi sérüléssel. A 
kispolák lényegileg megsemmisült, és a mozdony elejét is sokáig kellett utána kopácsolni.”

Azonban élménytörténeteikkel némelyek a vasutasokat sem kímélik: „Pár éve 
nagy ban^ájt csaptunk a MA N-os kollégákkal együtt; én nem voltam szolgálatban, csak men­
tem velük mulatni kicsit. Hát ugye mikor már hajtotta ki az embereket a pálinka az étteremből, 
kitalálták, hogy ők most fölmennek a vonattal Királyrétre meg tússzá. Királyrétig egy ideiglenes 
mozdonyvezető vitteföl a szerelvényt, aztán hogy egyben fölért, berakott a mozdony alá eg fékező­
sarut, és elment inni még eget a sikerre, jöttek vissza, már másik vezető melegített a mozdony- 

fülkében, a saruról meg mindenki rég elfeledkezett. A vonat Paphegig saruval gurult le, ott az­
tán ahog ráfutott a váltóra, a szív kiemelte a saruvégeket, ezek aláfordultak a keréknek és úg 
lenyomták a sínről a mozdonyt, mint a sicc. Csak a kis sebességnek köszönhető, hog a kocsik 
nem borultak fel s íg sérülés nem történt, de a tettesek megkapták jól megérdemelt büntetésüket: 
pénzbírságot és lefokozást. ”

Amint a forgalmista szavaiból kiderül, manapság a vasúttal szembeni ellen­
hangokat elsősorban „az emberek gátlástalan hírvágya” táplálja. 1978-81-es átépíté­
se után a vonat elsodrási határa és a házak közötti űrszelvény ugyanis csökkent, ráadá­
sul később is felelőtlenül sokan beleépítettek az űrszelvénybe, így elsősorban a Jó­
kai utca épületei túlontúl közel kerültek a pályához, tehát nagyobb rázkódásnak 
vannak kitéve s a házfal-repedezések sem ritkák. „Ezfolyamatos és elhúzódó tyúkpereket 
szül.”

„Az értelmes, tönygökeres szpkolyai polgár - kezdte - belátja, mennyit adott falujának 
a kisvasút, s azt a jövőben is elsősorban a kisvonat megőrzése virágoztathatja föl. A güttmentek 
azonban — a múltat nem ismerve — másképp gondolkodnak. Néhány éve például beköltözött eg 
pesti a Jókai utca égik házába. Jön égik reggel Mányokin a mozdonyhoz és kezd minket teli 
szájjal szidni: hog nem tud tőlünk delelni, rezpnál a csillár, törnek a poharak, reped a fal, kirá- 
Zpdnak a muskátlik a cserépből stb. Mintha legalábbis harckocsikkal járkálnánk. Erre én 
egetlen kérdést intéztem hozyá: ugan járjon már utána, mi volt előbb, a kisvonat-e vág ezek az 
új osztású telkek? Nyilván eredménnyeljárt, mert azóta sem szólt többet (csak éppen elköltözött 
eg év múlva). ”

„Olyan is volt — vette át a szót eg masiniszta — hog a gerek, aki épp ott lakott, ahol a 
Szpkolya felsőnél levő átjáró előtt dudálni kell, éjszakai műszakot vállalt pár hónapig Vácon, és 
nem igazán vette jó néven a harsány ébresztőt először fél 9-kor, aztán fél 12-kor. Jóba voltunk 
vele egébként, nem akartam haragot, de hát olyan rossz beláthatatlan átjáró az ott — baleset is 
volt már—, hog nem tudok vele mit csinálni, meg kell értenie, mi a vaspálya\ ”
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A régóta Szokolyán élők véleménye is a forgalmista szavait erősíti: „A vonal 
rázását, zakatolását, füttyét úgy megszoktam, hogy egyáltalán nem zavar, sőt hiányozna is, ha 
nem volna többé. Azt hiszem, így vannak ezzelmások is.”

„ Verőcén vannak még érdekes esetek — folytatta egy kalauz — Mikor megromlott a tám­
fal, Kismaros és Verőce közt lezárták a pályát, s a vágányok mellé újonnan költözők fejéből— 
forgalom hiányában — teljesen ki is ment, hogy mire szolgálna úgy egyébként az a két vascső ot­
tan, és szépen kibővítették a fúvesedő vasúti töltésre a kiskertjüket, beültették virággal stb. Egy­
szer kisvasútbarátok egy rosszfékű hajtánnyal Kismaroson megszaladtak, és néhány ilyen virá­
goskertet elég csúnyán végigtaroltak Verőce határában, majd végül ki is siklottak, mert az egyik 
telektulajdonos mindkét sínkoronából kivágott egy kb. 15 cm-es darabot, hogy locsolótömlőjét 
megtörés nélkül átvezethesse a pályatesten. — Tavaly előtt felmerült, hogy különböző pénzekből 
esetleg vissza lehetne adni a forgalomnak azt a szakaszt is; hát gondolhatja, hogy hördültek ott 
föl többen is."

A forgalmista a következőképpen összegezte ezeket az eseteket: „Higgye el, ép­
pen eléggéfáj nekünk, akik egész életünket annak áldoztuk, hogy elsősorban a helyiek hely vál­
toztatását megkönnyítsük, hogy munkánkért cserébe ilyen rút ellentámadásokkal kell szembesül­
nünk, és azt kell látnunk, mennyire semmibe veszi a mai kor embere a vasutat, teljesen feledvén 
azt az alapvető tényt, hogy amint az egész társadalmat, úgy végső soron őt magát is a vasút len­
dítette fel, azért tart ott, ahol tart. Nagyon áttételesen: muskátlit is azért áll módjában a pályára 
ültetni... ”

A falubeliek véleménye e tekintetben azonban több ponton ütköztethető a 
vasutasokéval. Egyidős adatközlő említette, hogy annak idején, még a teherszállí­
tás korszakában, tehát az 50-es évek derekáig, a hosszabb szerelvények lépésben 
gurultak csak át a szokolyai szakaszon, hogy ne legyenek olyan veszélyesek a falu­
si egyéni közlekedésre, s ne rengjenek úgy a szomszédos házfalak a kövek terhé­
től. 200-250 méteres, kővel megrakott vonatok így csendesebben haladtak végig a 
falun, mint a mostani 1-2 kocsis személyek, s nem dudáltak lépten-nyomon, oly­
kor direkt az éjszakai dolgozók álmának megzavarására. Azokban a házakban 
mellesleg, melyek mellett a pálya közvetlenül futott (így L. J. házában is), a lakók­
nak a cég kármentesítésül ingyen beszerelte a villanyvilágítást.

Ügy tűnik tehát, hogy aki rendszeresen használta a kisvonatot, az minden­
képp megszerette, s alapvetően máshogy viszonyult hozzá: amit más elviselhetet­
lenül zavarónak élt meg, azt ő fel sem vette, vagy éppenséggel élvezte.

A kisvasút versenyhelyzete, a kisvasút jövőképe

Mint az korábban már kiderült, nagyvasút és kisvasút konkurenciájáról alig 
lehet szó. A kötöttpályás közlekedési eszközökre egyébként sem jellemző, hogy 
egymással versengenének, másrészt vonzáskörzetük szinte teljességgel különbö­
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zik, ezért inkább segítik egymást. A budapest-szobi vonal például mindig is segí­
tette a kisvasutat elhordó-ráhordó szerepével (manapság is így van ez a turistaforga­
lomban). A balassagyarmat-váci vonal pedig olyan távol halad el a falutól, hogy 
nem is törekedhetne a helybeliek teljes kiszolgálására (elsősorban az északabbra 
fekvő, Börzsöny és Cserhát közti falvakból kerül ki utazóközönsége).

Parázs vita alakult ki ellenben az autóbusz bevezetésével kapcsolatban. 
1991-ig csupán egy iskolabusz vitt egy csoport falusi gyereket a váci gimnázium­
ba, ez teljesen érthető volt az átszállások, forgalmas városi utcákon való átkelések 
stb. veszélyeinek elkerülhetősége miatt. 1990 végén azonban, csupán hónapokkal 
a Kádár-rendszer bukása után, a szokolyai közlekedésfejlesztési tervezetek kö­
zéppontjába az autóbusz bevezetése került; a dolog kísértetiesen úgy nézett ki, 
mintha máris revideálták volna az egykori ismert közlekedéspolitikai koncepciót: 
az olyan „elavult”, „kisforgalmú”, „gazdaságtalan üzemelésű” vasútvonalakon, 
ahol az állomások között a közlekedés burkolt közúton is megoldható, a vasúti 
teher- és személyforgalmat közútra kell terelni.

Mielőtt áttértek a buszra, gondoltak pályafelújításra is: a pályasebesség így 
40-50 km/h-ra emelkedhetett volna az akkori és jelenlegi 15-25 km/h helyett, il­
letve a szokolyai szakaszon gumialjzatot építettek volna be az alépítménybe, csil­
lapítandó a szerelvények okozta rengést. Mivel azonban legfeljebb önkormányza­
ti segítséget lehetett volna kérni, így e terv megvalósíthatatlanul drágának bizo­
nyult. így viszont a romló állapotú kisvasút semmilyen formában nem vehette föl 
a versenyt a jóval olcsóbban kivitelezhető és gyorsabb buszközlekedéssel. - „így 
aztán a buszforgalom megindult és sorsunk megpecsételődött: mintegy 5 évre kritikus helyzetbe 
kerültünk; leépítésekre is szükség volt, például egyik mozdonyvezetőnknek is kénytelenek vol­
tunk felmondani” - emlékeztetett a forgalmista.

Logikus lenne feltételezni, hogy a helyieket egyszerűen elragadta a sebesség­
vágy, mint a nyugati civilizációkban általában. Ezzel kapcsolatban azonban jel­
lemző adat, hogy az autóbuszos utazás - többször lemértem - lejtmenetben 4, 
hegymenetben 3 perccel rövidebb csupán a kisvonat menetidejénél, ha Szokolya 
felsőtől Kismarosig számoljuk.34 Mégis, mintha többek között ezen a három per­
ces különbségen múlt volna a kisvasút sorsa...

34 Nem beszélve arról, hogy ha sok a felszálló valamelyik buszmegállóban, akár 10 percig is el­
tarthat a buszon a jegykiadás.

Mint az a helyi sajtóból is kiderült, 1991 tavaszán valóságos kampány kezdő­
dött az önkormányzat támogatásával a buszokért, és a helyiek elhitték, hogy tö­
megközlekedésükben soha nem látott fejlődés következik. „ Valószínűleg tényleg azt 
hitték, hogy a busz maj^ a háznál áll meg és a sofőr minden reggel bekopog egy csésze forró kávé­
val, hogy 'Mariska néni, ébredjen, indulni kék a munkába!’, ehelyett persze drága, tele van, és té­
len persze nem olyan kellemes az ónos esőn várakozni a szétvert buszmegállókban!” Ez melles­
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lég - az egyik mozdonyvezető beszámolója szerint - olykor máig konfliktusokhoz 
vezet: „Télen szállingóznak is be Kismaroson a várótermünkbe és mondják is, bog) ’De jó me­
leg van itten, Urambátyám!’, de ha látom rajta, hogy szpkolyai és busszal jár, meg arra is szava­
zott annak idején, akkor már rugdalom is kifele, úgy még hogy ha lehet, lába se élje a földet, 
csak már kint a fedetlen buszmegállójegén annál inkább és nem csak a lába... Utálnak is ezért 
elegen, de mondja meg hát nem így a becsületes?” A vasút leépítése tehát - úgy tűnik - át­
tételesen a falu megosztottságához is vezet.

A Volánon kívül rövid ideig egy magántársaság is kísérletezett az autóbusz­
közlekedés megindításával. A cég, mely két 16 személyes mikrobusszal kezdte mű­
ködését a 90-es évek közepén, megállóit (a Volánbuszhoz hasonlóan) a kisvasúti 
megállók mellé építette, mintegy közvetlen vetélytársként lemásolva azt. „Indulnánk 
egyik reggel az első vonattal Kismarosról, aztán látom ám, bog) sehol senki. Mi a fene? Hát ott 
áll ám két zöldre festett giccses kisbusz is a peron végétől körülbelül három méterre, a sofőrök áll­
nak a buszpk mellett, kezükben táblát lengetve a nagyvasútról érkezők felé: A MAI NAPON 
A KISVASÚT 600 FT-OS JEGYÁRAIVAL SZEMBEN IDEGENVEZETÉ- 
SES KÜLÖNBUSSZAL MAR 350 FT-TÓL UTAZHAT KIRÁLYRÉTRE, vagy 
valami hasonló. Na, fogtam a mozdony generátorkulcsát és vágtattam is oda, hogy lehet próbál­
kozni ilyesmivel is, de ha még egyszer száz méternél közelebb meglátom őket az állomáshoz ak­
kor bigisten leverem a hütőrácsukat. Gyorsan eltisztultak a környékről.”

1991-ben az autóbusz-közlekedés megindulása miatt tehát az utaslétszám 
kritikusan lecsökkent, olyannyira, hogy ’92-ben egyenest a kisvasút léte forgott 
kockán. Hozzáteszem, bár magától értetődik, hogy időközben az egyéni, gépko­
csival vagy motorkerékpárral történő személyforgalom is sokszorosára duzzadt. 
A ’93-as újraindulás óta mindazonáltal az utasforgalom lassú növekedése figyel­
hető meg, ez azonban inkább a turisztikai célú forgalom miatt történik. Mára 
ugyanis alapvetően minden helyi lakos az autóbuszt veszi igénybe, kivételt a kö­
vetkező esetek képeznek:

1. MAV-osok, kisvasúinál dolgozók többnyire mégis a kisvonattal utaznak
2. falun belül idősek doktornőhöz, boltba továbbra is használják
3. hétvégén a busz ritkított menetrendje, illetve máskor buszlekésések miatt 

kényszerből
4. idősebbek Kismarosra bevásárolni járnak vele, ha közelebb laknak a kis- 

vonathoz, mint a buszmegállóhoz, és az adott bolt is legfeljebb 2 percnyi távol­
ságra esik a kismaros! végállomástól

5. házaspárok magukban vagy gyerekekkel romantikus kikapcsolódásra vágyva 
(Királyrétre egyébként is máig jobb a kisvonat menetrendje, mint a buszé).

Becsléseim szerint jelenleg százával vannak azok a helyiek, akik a kisvasutat 
valósággal támadják szolgáltatási és árszintjének kirívó különbségei miatt. Az autó­
busz mindenesetre hasonló gyorsasággal vált mindennapi közlekedési eszközzé, 
mint annak idején a kisvonat. Több idős helyi lakos mondott ugyanis róla ilyesfélé­
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két: „Most busszaljárunk, ez a kényelmes így öregen. De főleg vásárolnijárunk már csak vele, 
más dolgunk nemigen akad a városban. Tudja, lelkem, mióta így eltértek a bolti árak egymástól, 
kénytelen a% ember mindig az olcsóbbat keresgélni, sok boltba járni, aztán ez busszal ay egysze­
rű, mert jó sűrűn vannak megállók. Vonattal én már nem vállalnám e^t a magas peronok és az 
állomás messzesége miatt. Úgyhogy ha a buszt elvennék, nem járnánk többé a városba?

Ez utóbbi mondatok igazságában voltaképp aEgha lehet hinni, inkább az el­
kényelmesedés tűnik ki belőlük. Az illető, akitől e szavak származnak, két perc­
nyire lakik a buszmegállótól, háromra a kisvonat megállójától. S elvégre az ala­
csonypadlós buszok üzembe állítása előtt is utaztak idős, beteg emberek a vonat­
tal... Akárhogy is, reménytelennek tűnik a falusiak visszatérítése a vonathoz. A 
mai autóstársadalomban a kényelmetlenségre, lassúságra és menetrendekhez való 
alkalmazkodásra való visszaszokás ebben a formájában - úgy tűnik - megvalósít­
hatatlan cél. Mindez nem más, mint a falusi tér- és időszemlélet legújabb kori to- 
vábbalakulása a technika további modernizálódásához igazodva. A vasút barátai­
nak és dolgozóinak pedig, úgy lehet, hasonlóak az érzései, mint annak idején egy 
olyan szekeres gazdáéi, akinek pályáját a vonat pecsételte meg.

Szokolya esetében is több tekintetben helytálló Balázs Géza azon települé­
sekről írott diagnózisa, melyek vasútját megszüntetik s autóbuszokkal pótolják (a 
helyzet fonákságát jelzi, hogy az itteni kisvasút pedig meg sem szűnt), akár a pia­
cozás megszűnését (a buszokra ugyanis nem engedik fel az élőállatot és nagyobb 
csomagokat), akár a kommunikációs bázisok leépülését vesszük tekintetbe, akár 
pedig az összes többi szempontot, melyeket dolgozatom gerincében bőséggel 
igyekeztem kifejteni.35

« Balázs G.: 1988.
36 Sajnálatos tény azonban, hogy az elmúlt 20-25 évben a kisvonat erdeivasút-jellege gyökeresen át­
alakult: régen Kismaros és Szokolya között 3-4 ház mellett haladt el a vonat, most mintegy 330 mel­
lett. Szokolya északi részén, sőt Királyrét alsó környékén is hasonló a helyzet, tehát jelenleg mond­
hatni a pálya mindössze utolsó 500 méteres szakasza vezet háborítatlan erdőben. Továbbá Királyré­
ten a mai átlagturista elvárásaihoz képest túlzottan kevés a látnivaló, szinte kizárólag csak túrázni le­
het. Az első problémán úgy lehetne segíteni, ha a vonalat meghosszabbítanák Cseresznyeforrásig, 
mivel így +2,5 km tisztán erdei szakaszt nyernének. Ez viszonylag olcsón kivitelezhető volna, hiszen 
az egykori kőszállító mellékvonal nyomvonala adott, csupán kisebb tereprendezési munkálatokra 
volna szükség. A jelenlegi anyagi helyzetben azonban ez a minimum 50 millió forintos beruházás 
sem valósítható meg. Királyréten pedig elsősorban fürdőt kellene építeni, így a környék a légvonal­
ban alig néhány kilométerre fekvő, sokkal kedvezőbb infrastruktúrával rendelkező Nagyirtáspuszta 
versenytársává válhatna. Nagyirtáspusztával egyébként nem csupán versenytársak, hanem együttmű­
ködő partnerek is lehetnének. A Nagybörzsöny-Nagyirtás közt futó másik börzsönyi erdei vasút 
ugyanis - noha hasonlóképp szűkös a költségvetése - hasonló jelentős fejlesztéseket fontolgat: újjá­
építené a felszedett vasúti pályát Nagyirtástól egészen Szobig. S ha valamilyen rendkívüli közületi 
összefogás hatására Királyrét és Nagyirtáspuszta között kiépítenének egy festői vonalvezetésű, alagu­
takkal-viaduktokkal tarkított új vasútvonalat, úgy a börzsönyi erdei vasutak fantasztikus, újkori össze-

Az ismert okokból kifolyólag mind a kisvasutasok, mind a falu vezetése 
csakis a turizmusra építhet.36 Minthogy azonban a turizmus fejlődésének kulcs­
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motívuma a kisvasút, a kisvasúinak pedig - mint láttuk - a faluközösség, 
Szokolyának mihamarább meg kell kísérelnie kisvasújához fűződő mentalitásá­
nak újraértelmezését.

Összegzés

Miként dolgozatom elején utaltam rá, elsődleges célom a paraszti mentalitás 
vasút okozta változásait bemutatni. Az olvasó számára ennek kifejtése során oly­
kor esetleg úgy tűnhetett, hogy fölöslegesen sokat foglalkoztam marginálisnak, 
pletykaízűnek tűnő részletkérdésekkel, vagy szakcikkhez illetlen tömegben éltem 
anekdotikus idézetekkel. A közösségek mentalitása azonban éppen ilyesfajta ap­
róságokból, szokásfoszlányokból épül, amit hitelesen bizonyít, hogy - mint lát­
hattuk - mindezek valamennyi esetben maguktól értetődően belehelyeződtek a 
módosulások ívébe, sokrétűségük pedig talán segítette a folyamatok mélyebb és 
szélesebb horizontú bemutatását.

A felvázolt eredmények mindenesetre arra engednek következtetni, hogy 
ezúttal sem csupán egyszeri változásról kell beszélni, hanem folyamatosról, mely 
adott esetben átalakítja az individuum napirendjét, munkarendjét, felbontja a táj­
egység egykori kapcsolathálóját és újakat épít ki, kultúra- és szokásnyalábokat 
formál, átformál, vagy feledtet. Majd idő múltával elkövetkezhet az az időszak, 
amikor a vasút, mely néhány évtizede még a technika csúcsát képviselte, maga is 
múlttá, a fejlődésnek csupán egy köztes lépcsőfokává változik. A vasút hatás­
rendszere mindazonáltal olyannyira komplex, hogy a „paraszti polgárosodás”- 
ként emlegetett modernizációs folyamat egészének újraértelmezését ésszerűvé 
tenné, melynek monografikus bemutatására megannyi, a mostanihoz hasonló re­
gionális elemző vizsgálat elvégzését követően nyílhatna mód.

függő rendszer jöhetne létre a hegységben. (Nem beszélve ráadásul a kemencei ksivonatról!) A vasút­
társaságok azonban sajnálatos módon mintha figyelemre sem méltatnák egymást. Elmondható, hogy 
a királyréti erdei vasút - a lillafüredi kisvasút és a Mátravasút mellett utasforgalmát illetőleg többnyire 
dobogós helyet foglal el, s alépítménye is meglehetősen előkelő színvonalú. Továbbá meghatározó 
Budapest és a Nyugati pályaudvar közelsége. Ha mindehhez számításba vesszük azt, hogy a városi 
népesség természetbe vágyódása erőteljesebb, mint valaha, a helyzet meglehetősen kedvező. „Nem 
szabad kiereszteni a kezünkből ezeket a lehetőségeket, de Szpko/ya meg Kismaros segítsége nélkül nem érhetünk el 
nagy célokat? - vélte a forgalmista.
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Gergely Molnár

THE ROLE OF THE SMALL RAILROAD LINE NEAR SZOKOLY 
IN THE LIFE OF THE REGION

The aim of my study is to present the system of effects that the railroad has exerted on Hun­
garian society, starting from its establishment to the present time, with special attention to the 
transformation of the traditional peasant mentality.

The location of my field research was the settlement called Sikolya, situated in the Börzsöny 
Mountains, which has had two railroad lines since the turn of the 19th and 20th centuries. I have 
tried to systematize the data of the interviews taken from local railroad workers and civilian people, 
using an ethnographic method for a research tool, on the basis of a considerably small amount of 
related references as well as of my own, complementary, aspects.

During the process of the investigation, it turned out that, in a few years after the railroads 
were built, the traditional flow of goods that used carts for transportation was cut back to a frac­
tion of its original volume, while the network of relations of trade and work migration was trans­
formed in the village, and it got limited to the cities easily accessible by train. The passengers’ space 
approach also changed. On account of the growing production of mines and woods, due to the 
availability of railway transport, the representatives of quite a few small businesses became large- 
scale industrialists. The social layer of railroad workers was created; the punctuality, order and dis­
cipline represented by them served as an example for the rest of the inhabitants of the village. The 
timetable, for example, led to a new, “to-be-dead-on-time” kind of time approach. The railroads 
also caused accidents as well as established new celebrations and habitual acts. They functioned as 
a communication space for the villagers; they formed a variety of close-knit relations between rail­
road workers and passengers. By the advent of coaches/buses and the increase of the number of 
automobiles, this process gained a new perspective; it became a “step” of the past. That is to say, 
the railroad, as such, has had extraordinarily diverse effects on society, presumably it played a much 
more profound role in the modernization of the general rural mentality than we would have ever 
imagined. As a result of its complexity, this system of effects would make it necessary and expedi­
ent to re-interpret the entire process of the transformation of peasants into middle-class citizens, 
and it would also be possible to summarize and present the result of such a project following a 
range of further regional analytical investigations.
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A viasszal öntés továbbélése 
Kárpátalján a 21. században

KÉSZ MARGIT

A KÁRPÁTALJAI GYÓGYÍTÓ SPECIALISTÁK NAPJAINKBAN IS A NÉPI GYÓ­
GYÍTÁS SZÁMOS HAGYOMÁNYOS ESZKÖZÉVEL ÉLNEK, A KÖZÖSSÉGBEN ELFO­
GADOTT MÓDON MŰKÖDTETIK TUDÁSUKAT A RONTÁS ELHÁRÍTÁSA ÉRDEKÉ­
BEN - PÉLDÁUL A VIASSZAL ÖNTÉS TECHNIKÁJÁT ALKALMAZZÁK

A modem kor okozta gazdasági változások gyökeresen alakították át a ha­
gyományos paraszti életmódot még a földrajzilag elzárt, gazdaságilag elmaradott, 
vallási és etnikai perifériákon fekvő vidékeken is. A tárgyi kultúrában, az élet­
módban végbemenő óriási átalakulást azonban általában nem követte oly roha­
mos szemléletbeli, a hagyományos gondolkodásmódot, tudásanyagot, a vallási és 
kozmogóniai világképet átalakító változás. Csodálatos módon, ezeken a területe­
ken a hiedelemrendszer hagyományos alapokon nyugvó működése,, a változások­
hoz való rugalmas alkalmazkodása napjainkban is tapasztalható. Életképességét 
mi sem bizonyítja jobban, mint az, hogy a modem életvitel eszközei a legtermé­
szetesebb módon bekerülnek az adott környezetbe, de egyúttal keverednek is, 
sok esetben archaikus hiedelemanyagokkal,1 segítve ezzel a közösség tagjait a ci­
vilizációs változások hagyományos logika szerinti megértésében. Ilyen, a hagyo­
mányos hiedelemrendszer, ezen belül a népi gyógyászat szempontjából gazdag 
vizsgálati anyagot biztosító terület - Kárpátalja.2

1 Saját gyűjtésem alkalmával fejtette ki egyik adatközlő, hogy szerinte napjainkban azért nem 
tapasztalható közvetlenül olyan nagy mértékben a boszorkányok működése mint valaha, mert a sok 
járművet (autót, traktort stb.), amely az úton közlekedik, nekik kell elhajtani. Mivel nem énette a 
járműveket mozgásba hozó motor működésének elvét, a magyarázatot az irracionális szférában ke­
reste. (Saját gyűjtés. Adatközlő: Kompó Anna. Gyűjtés ideje 2005. Helyszín: Salánk)
2 KótjúkE.: 2000.; Kész M.: 2000, 41-42; 2004, 413-419.

Az egészség - betegség állapotának hagyományos értelmezése a lokális kö­
zösségek diagnosztizáló gyakorlatában, így a vizsgált területen is, az egyéni lét és 
gondolkodás több szegmensének vizsgálatára épül.

Csak akkor számolnak egészséges, teljes értékű tagként az egyénnel, ha testi és 
szellemi egészsége eléri a közösség fennmaradását és működését garantáló szintet: 
bírja a nehéz fizikai munkát, képes befogadni és alkalmazni a közösség szellemi sí­
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kon működő viselkedési és létstratégiát diktáló tudásanyagát. E gondolkodásmód 
tehát az egészséget közel sem csupán a fizikai állapot kielégítő volta szerint ítéli 
meg, számára a biológiai test és szellemi lét harmonikus működése egyaránt fontos. 
Ha bármelyik sérül, zavar következik be az Ember, mint egész működésében. A ha­
gyományos népi gyógyászat sokkal több kór eredetét vizsgálja a s^llerni-lelki sérülés 
síkján, mint a hivatalos orvoslás. Ennek megfelelően a gyógyító terápia terén ösz- 
szehasonlíthatatlan különbség figyelhető meg két szemléletmód és gyakorlat kö­
zött: a hivatalos gyógyítás legtöbb esetben az értelemszerűen lelki kórokat is mate­
riális szerek (gyógyszerek) bevonásával próbálja kezelni a pszichoterápiás gyógy­
módok mellett is, míg a népi gyógyászat ilyen esetekben lelki kezelést folytat.

A vizsgált területen figyelembe kell venni azt is, hogy a hivatalos gyógyítás 
megjelenése és működése még a városokban is csalt a 20. század elejére tehető.3 
A falvakban pedig az 1950-es évekig csak néhány kivétellel működött orvos. Hi­
vatalos egészségügyi tevékenységet a bábák végeztek. Ez a néhány évtized vi­
szont kevés volt ahhoz, hogy gyökeresen megváltozzon a parasztság egészségügyi 
kultúrája. Eltűnjék ösztönös idegenkedése a hivatalból, a felsőbb hatalom által ki­
rendelt egyénnel szemben. A hivatalos orvoslás el- és befogadását gátolta a hosz- 
szú évszázadok alatt kialakult etikai norma, mely a betegség (amíg lehetséges, míg 
a családtagok és a kívülállók számára nem produkál szembetűnő jeleket) titokban 
tartását diktálta. Az állandóan panaszkodó, betegségeivel az átlagnál többet fog­
lalkozó egyént a közösség kigúnyolta, szavahihetőségét is kétségbe vonták. (Kicsit 
fáj és nagyot nyög). E viselkedési norma racionális magyarázata a nehéz fizikai mun­
kán alapuló paraszti földművelő- és állattartó gazdálkodás diktálta erős fizikai ál­
lóképességet igénylő életvitel.

3 Veres J.: 1990, 26.; Fekete S.: 55-56. 1970,175-186.; Veres Z. - Veres J.: 1994, 64.

A hagyományos gyógyászat fentiekben vázolt túlélési lehetőségeit nagyban 
meghatározza (befolyásolja) a hivatalos orvoslás viszonyulása napjainkban e tu­
dásanyaghoz. Tapasztalatom szerint a hivatalos orvoslás képviselői Kárpátalján, s 
így egész Ukrajnában is tisztában vannak működésük főként anyagi jellegű 
korlátáival. Általános tapasztalat, hogy a hagyományos kultúra nyújtotta gyógy­
ászat elemeire nyitottabbak a nyugatabbra élő és működő (összehasonlítási ala­
pom a magyarországi hivatalos gyógyászat terén alakult ki) kollégáiknál. A racio­
nális és irracionális gyógymódok terén nem a 21. század diktálta divat vezérE 
döntésüket, hanem gondolkodásmódjukban, kulturális szemléletükben benne rej­
lő tendenciák. Az orvosi szaktudásukat megszerezve, a magasabb kulturális szint­
re jutva, nem szakadtak el annyira a hagyományos kultúrától sem gazdasági, sem 
szeUemi síkon. Hozzáállásuk és befogadókészségük magyarázataként azt is figye­
lembe keU vennünk, hogy a nyugati kulturális mintától elütő, kelet-európai élet­
szemléletet és létfilozófiát követve, az általában első generációs orvosok még
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magukban hordozzák e térség etnikailag és vallásilag vegyes kulturális hagyomá­
nyinak sokféleségét. Egyszóval szellemi síkon is közelebbi kapcsolatban állnak 
pácienseikkel. Ez nem jelenti azonban azt, hogy mindent be- és elfogadnak a ha­
gyományos gyógyászat módszereiből. Általában személyre szólóan van egy határ, 
amin nem lépnek át. Ez nagyon változó lehet. A hagyományos gyógyító specialis­
tához forduló vagy betegeit oda irányító orvostól a csak a gyógynövények pozitív 
hatását elismerőig terjed.

Bizonyos általános gyógyító tapasztalattal mindenki rendelkezik még napja­
inkban is egész Ukrajnában, s ezt alkalmazza is, de máig kiválnak a gyógyító te­
vékenység kiemelkedő alakjai: a specialisták.

A gyógyító specialisták összefoglaló jellemzésével találkozunk Keszeg Vil­
mosnál, aki kifejti, hogy ezek a nem átlagos tudással bíró személyek közel állnak az 
emberfeletti erővel rendelkező néphitalakokhoz, de mágikus erő, démoni vetélytárs 
nem áll rendelkezésükre. Tudásukat a rászorulók rendelkezésére bocsátják. Válto­
zóan egy vagy több betegség gyógyításához értenek. A közösségi tudat a kiemelke­
dő tudásuk, az átlagtól való eltérés miatt gyakran vádolja őket boszorkánysággal.4 A 
„professzionális” népi gyógyítókról szólva az orosz, ukrán és belorusz szakiroda­
lom is azon véleményt vallja, hogy a népi tudat a boszorkány, a varázsló tudós 
(znahar) és gyógyítók, javasok funkcióit gyakran nem tudja elkülöníteni. Bár etnog­
ráfusaik több konkrét, elkülönítő jelleggel bíró adatot fixáltak (legáltalánosabb, 
hogy varázsló, boszorkány a rossz lelkektől, a démonikus világból kapta a tudomá­
nyát s tevékenysége minden esetben negatív irányú, míg a javasok, gyógyítók az Is­
tentől kapott tudást az emberek, állatok megsegítésére használják), a mélyebb kuta­
tások azonban arra engednek következtetni, hogy e közösségből kiemelkedő ké­
pességgel, tudással bíró személyek tevékenységéről alkotott felfogás gyakran össze­
keveri a funkciókat, s duális tevékenységi körrel ruházza fel őket.5

4 Keszeg V.: 1999, 74.
5 Boltarovics Z.: 1990, 37-54.; Minyko L: 1971.
6 ^4 falu 18 km-refekszik Nagyszőlőstől. Lakossága: ...1989-ben 3250. ..Hitélete:Református egyháza
1550-ben keletkezett.. .Magfar ajkú görög katolikus egyházát 1949-ben hatóságilag felszámolták... 1989-után a 

görög katolikus gyülekezet újjászerveződött, templomát visszakapta? Botlik-Dupka: 1993, 167-168.; Lásd

A népi gyógyító specialisták működését csakis a tudásukat alkalmazó közös­
ség biztosíthatta és igényelhette. Amint megszűnik az igény gyógyító tevékenysé­
gük iránt, attól fogva abbahagyják a működést. Felülről jövő, hivatalos kényszer­
ről az ő esetükben szó sem lehet. A tények azonban azt bizonyítják, hogy egyes 
helyi közösségek napjainkban, a hivatalos orvoslás működése mellett is fontos­
nak tartják működésüket.

A gyógyító specialisták számának, tudásanyagának felmérése egy hagyomá­
nyos közösségben, jelen esetben Salánkon,6 egész Kárpátaljára kiterjedő kutatá­
sok szükségességére buzdíthat.
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Salánkon a helyi közösség a hivatalos orvoslás mellett (néha azzal párhuza­
mosan, illetve teljesen megkerülve azt) természetesnek találja a népi gyógyítók 
felkeresését és a hagyományos gyógymódok alkalmazását a különböző betegsé­
gek esetén. A településen jelenleg is több hagyományosan gyógyító specialista 
működik

A hagyományos népi gondolkodásmódban az egyén lelki, szellemi világában 
váratlanul bekövetkezett, a közösség számára racionálisan megmagyarázhatatlan 
negatív változás valamilyen ártó cselekvés működéseként jelenik meg. Diagnoszti­
zálása a népi hitvilág egyik nagyon fontos pillérére, a rontásra épül. Kárpátalján 
napjainkban is intenzív a rontás különböző változataiban való hit. A hagyományos 
gondolkodásban legismertebb és legelterjedtebb lelki-szellemi elváltozásokat oko­
zó kórokmegállapítás, mely a rontós legismertebb változata: megígérték,* 7 8megj.jedfi

még: Kiss L.: 1988, 440-444.; Szabó I.: 1937, 462. (A 2001-es népszámlálás adatai szerint Salánk la­
kossága 3100. Saját felméréseim alapján a falu nemzetiségét tekintve szinte teljesen magyar nemzetisé­
gű. A kb. 300 roma is magyarnak vallja magát. A református és a görög katolikus vallásnak megoszlása 
fele-fele arányú. A roma lakosság körében néhány éve kezdenek tért hódítani a szekták.)
7 Az igézés hiedelemkor gazdagsága maga után vonta a szerteágazó szakirodalmat. Pl.: Diószegi 
V.: 1957,162 173.; Gönczi F.: ;1905, 346.; Gönczi F.: 1902, 78.; Fiivessy A: 1998, 260-263.;
8 Vajkai A: 1943, 25.; Istvánffy Gy.: 1892, 352-362.; Kiss G.: 1986, 19.; Gönczi F.: 1902, 65-79; 
Oláh A: 1986,137.

így van ez a vizsgált településen is. Néprajzi adatgyűjtésem során azt tapasz­
taltam - főleg, ha kisgyermekek nyugtalanságáról, álmatlanságáról volt szó, - 
hogy a kórokmegállapítás nagyon hamar hiedelmi síkra terelődött: megígérték, meg­
verődött, megijedt.

Mind a kisgyermekek, mind a felnőttek esetében általában úgy tartják, hogy 
vannak az igézetre az átlagnál érzékenyebben reagáló személyek, akik gyakran es­
nek áldozatul a ros$r szemeknek.

én Ergsikémet sokszor keltett önteni. Ha templomba vöt, rná alig bírt hazajönni. Lefekütt, 
ameddig én vagy édesanyám nem öntötte meg nem lett jobban. Még most, Jijatalassgpny korába is ijen. Ha­
ragudott is rá a pap mikor a partikusba ment áldozni, de nem bírta a nigíst. Az a sok ember nigte."

(F. I. ref. Salánk, 2005.)
„Az én gyermekem má kicsi korába éresgte a rossz Ha valaki megnísgte, awa má nem lehe­

tett bírni. Sokszo vitte önteni, de utána oszt az az asszony nekem is megtanította. Mer attul filtem, hogy 
eccer csak megmered és belehal."

(F. J. gör. kát. Salánk, 2006.)

A betegséget előidéző személyek két csoportját különböztetik meg: van, aki 
tudatosan igéz, és van, aki akaratán kívül. Az előbbivel szemben a közösség szi­
gorú ítéletet fogalmaz meg, míg az akaraton kívül történő cselekvés esetén hajla­
nak a megbocsátásra.
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„ Van ojan, hogy nem tehet arrul, hogy rossz a szeme. Na tad igi^ni. Az ojant kéccer választották, el 
az annyátul. De ászt mongyák, akinek összenőtt a szemöldöke, meg ojan szúrós a nízise, az is tud. Az 
¡jennek nem aszabad a szemibe nézni, e ke fordítani a fejünköt. ’’

(A. M. gör. kát. Salánk, 2005.)

A negatív, ártó hatalmak ténykedését már a gyermek megszületésétől pró­
bálják elhárítani különféle eszközök segítségével: piros szalagot tesznek a gyer­
mek kezére, a látogatók megköpdösik, toliseprűt tesznek a feje alá stb.9 ha azon­
ban az elhárító cselekmény nem hatásos, szinte minden családban ismerik és tud­
ják alkalmazni a hagyományos gyógymódot: a szenesvizet.

9 Szendrey Zs.: 1937, 140-150.; Kiss L.: 1919, 84-91.; Kiss G.: 1986, 162.; LubyM.: 1995, 158.
10 A görög katolikus egyház által szentesített és gyakorolt rítus. A megijedt személyt háromszor az 
áldozati kehely alá állítják, miközben a pap imádkozik.
" Pócs É.: 1964; 1979.
12 A görög katolikusok, római katolikusok és görögkeleti vallásúak Kárpátalján általánosan tarta­
nak otthonukban szenteltvizet, melyet vízkereszttől vízkeresztig tárolnak. Az előző évről megma­
radt szentelményt a kútba öntik. A reformátusok tőlük kémek, ha szükségük van a szentelményre. 
Lásd még: Varró Á.: 1997, 426-430.

Az ijedés gyógyításának még napjainkban is több általánosan gyakorolt, 
egyénileg végzett hagyományos módját ismerik. Ha ismert az ok tárgya, akkor 
annak testével közvetlenül érintkező anyaggal megfüstölik a szenvedőt. A füstö­
lésre alkalmas a kutya szőre, halott állkötője. A görög katolikusok napjainkban is 
pohár alá mennek.10

Az ijedés és az igézet leghatásosabb gyógymódjaként, tapasztalatom szerint 
ma is leggyakrabban szenesvizet11 készítenek, melyet a település legtöbb lakója 
egyénileg is alkalmaz. Ha azonban súlyos az eset, specialistához fordulnak.

A településen több viasszal öntő specialista él. A mágikus cselekmény hatá­
sát közvetlenül ijedés és szemverés ellen alkalmazzák, de mivel hitük szerint 
mind az ijedés, mind a szemverés több kór oka is lehet, ezért több, főként pszi­
chés eredetű kórokdiagnosztika esetén alkalmazzák e terápiát.

„Az. ijedéstül vagy igizettül sok baja van az embernek. Van ojan, hogy összekapódik a szíve, egy 
nagy ducc lesz “Z. e&sZ ijenkor nem is tuggya az ember, mi a baja. Na, ¡jenkor meg kell önteni. ”

(D. E. gör. kát. Salánk, 2005.)

Az öntésfolyamat materiális része általában egységes: viaszt melegítenek, 
majd háromszor, kilencszer (a szenvedő állapotának súlyosságától függően) kiön­
tik a forró viaszt egy szenteltvízzel12 megtöltött tányérba, ahol megjelenik a kü­
lönféle alakzat, amely az igézőre, illetve az ijedelem, a rontó személyére vagy tár­
gyára utal.
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A Salánkon jelenleg is működő öntőasszonyok adatai

Név, 
szül, év 
és hely­

szín
Nemzetiség, 

vallás
Az öntéshez 
alkalmazott 
eszközök

Az öntés alatt 
elhangzott imák

A cselekmény 
végzésének gya­
korisága, páci­

ensköre

Kitől tanulta a 
cselekményt

F.J.
magyar, görög 
katolikus

viasz, 
szenteltvíz, 
széndarab

3 Miatyánk 
3Udvözlégy 
+öntési imádság13 
+ szenesvízhez 
kapcsolódó igézet­
elhárító formula1'1

Gyakran felkere­
sik, átlagosan he­
tente egyszer, 
főként salánkiak, 
de a környék 
magyar és ruszin 
lakossága is fel­
keresi

anyósától

F.T. magyar, re­
formátus

viasz, 
szenteltvíz, 
széndarab

3 Miatyánk 
3Údvözlégy 
+öntési 
imádság15 
+ szenesvízhez 
kapcsolódó igézet­
elhárító formula

Évente néhány 
alkalommal vég­
zi, salánkiak ke­
resik fel

anyósától

F. I. magyar, re­
formátus

viasz, 
szenteltvíz, 
széndarab

3 Miatyánk 
SUdvözlégy16 
+ szenesvízhet kap­
csolódó igézetelhá­
rító formula

Elég gyakran 
végzi, főként he­
lyieket

édesanyjától

M.J. magyar, re­
formátus

viasz, 
szenteltvíz, 
széndarab

3 Miatyánk 
3Üdvözlégy 
+ öntőima17

Nagyon ritkán 
végzi már, csak 
ismeretségi kö-

egy ismerős 
asszonytól

13 Az öntőasszony nem árulta el az imát, mert hite szerint akkor a továbbiakban hatástalanná válik
14 A településen a következő igézetelhárító-formulákat ismerik 1. Szem látott, sfiv vert meg / Istenem, 
gyógyítsd meg! / 2. Szentlélek Úristen, szabadítsd meg a gonosz szeme kiül / Szemtúl verődött szintül igézett / Jé­
zus Krisztus gyógyítsd meg!
15 Az adatközlő anyósától tanulta az imát, de mivel nem végzi a cselekményt túl gyakran, ezért nem 
tudja emlékezetből, papírról olvassa. Szívesen rendelkezésemre bocsátotta a szöveget, melynek közlé­
se szöveghű, az esedeges helyesírási és központozási hibákkal együtt: Szent neved segítségül / Hívásával 
kezdek munkámhoz / Mindentudó Atyám / adj erőt tagjaimba a dologtételre. / Ámen / Istennek szent fia a te se­
gítségedbe bíztunk / Szükségünknek idején meg ne utáljad a mi könyörgésünket / De szabadíts meg minket minden 
veszedelemtől Kegyelmes Krisztus / Ámen / Piros vére Jézusnak kit a keresztfán kiontottak / Verejtéki orcáinak 
mellyel ördögöt megrontott / Kinnyaidban könnyebitsen és veszgtől megőrizzen / Holtod után vigyen be menyben az 
örök dicsőségbe / Ámen / Ó legszentebb legkegyesebb Jézus / Ki a lelket oj belsőleg szereted. / Töredelmes szívvel kér­
lek tégedet I A te legszentebb szivednek, halálgyötrelmei által / És szeplőtelen Szűzanyánk fájdalmai által / Tisztítsd 
meg véredben ez ártatlan kisdednek szivét / Szenteld meg lelkét / Add vissza elmúlt erejét, egészségét / ogy tebenned 
bizhassunk a megtartásért / Ámen / Kelj felfiam végy szent lelket / Kövesd a Jézus példáját / Ámen / Mint ahogy 
a víz lemossa a testnek szennyét / Úgy gyógyisd meg ez ártatlan szenvedőnek szívét / Add vissza elmúlt egészségét, 
hogy tebenned hízhassunk. / Hogy hálákat adhassunk a megtartásért.
16 Az adatközlő nem mond a cselekmény végzésekor archaikus imát.
17 Amott egy fa kivirágzóit / Anna asszony alatta ül / Anna szillé Máriát, Mária szillé Jézust / Elindul József 
Máriával, / Találkozók három zsidó férfival / Három zfidó leányvaL / Az aranyos kisded Jézus megverődik tőle / 
Annak összeszedik taknyát, nyálát / Piros márvány kőre önték. / Úgy használjon az én gyermekemnek / Mint a 
kisded Jégusnak.
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+szenesvízhez kap­
csolódó igézetelhá­
rító formula

rében

s.v. magyar, re­
formátus

viasz, 
szenteltvíz, 
széndarab

+öntőima'8 
+szenesvizhez kap­
csolódó igézetelhá­
rító formula

Gyakran végzi, 
salánkiak keresik 
fel

Anyjától

ls Istenem, Jézusom, / Kérlek, hallgasd meg ezen szent kérésem, / Gyógyítsd meg ezen beteg szivét, szenteld meg
lelkét, / Őrizd meg életét. / Ámen / Kelj fel........ (a beteg neve) végy szent lelket / Kövesd a Jézus példáját / Di­
csérem a Jóistent általad / Ámen / Piros vére a Jézusnak kit a keresztfán kiontottak / Verejtéki orcáinak meíy-
lyel ördögöt megrontott / Kínjaidban könnyebbítsen és veszélytől megőrizzen / Szem látta, szív verte / Jézusom gyó­
gyítsd meg / Ámen / Almafa kivirágzóit / Anna asszony alatta ül / Anna sgülé Máriát, Mária szüli Jézust / 
Elindul József Máriával, / Találkozik három zsidóférfival / Három zsidó leányval. / Az aranyos kisded Jézus 
megverődik tőle / Annak összeszedik taknyát, nyálát / Piros márványkőre önték. / Ügy használjon az én gyer­
mekemnek / Mint a kisded jézusnak / Fehér rózsa Mária / Engem Jézus talála / Sgent igével megigézett / 
Aranygyűrűvelpecsételt
19 A Kompó család gyógyító tevékenységi körének kiterjedtségéről elhangzott előadás a Néprajzi 
Társaság 2005. áprilisában „Népi orvoslás a Kárpát-medencében és Moldvában az ezredfordulón" címmel 
szervezett konferenciáján.

Az öntési tevékenységet végző gyógyítókon kívül találunk még a településen 
több gyógyító specialistát, akik szintén fontos szerepet játszanak Salánk és a kör­
nyék hagyományos gyógyászatában.

A legismertebbek és legnagyobb pácienskörrel rendelkező gyógyítók a 
Kompó család tagjai.ls * * * 19 Gyógyító tevékenységük főként a szájüregben keletkezett 
szájpenész gyógyítására irányul, de egyesek közülük több betegség gyógyításához 
is értenek.

Következtetés

Vizsgálatom helyszíne, Salánk, jól szemlélteti a hagyományos népi gyógyító 
gyakorlat továbbélését a hétköznapi kultúrában a 21. században. A mikroközös­
ség tagjainak az egyéni élet válsághelyzeteiben napjainkban is e gyógyító specialis­
ták nyújtotta segítségre van igényük. A gyógyítók felekezeti megoszlása mint lát­
ható 5:4 (görög katolikus - református) nem tükrözi azt a szakirodalomban is el­
terjedt nézetet, hogy a görög katolikusság nyitottabb az irracionális szféra felé. 
Bár a közösség tagjai is megfogalmazták ezt, főként a reformátusság nyilatkozik 
úgy, hogy a görögók. babonásabbak.

hz olyan különleges esetekben azonban, mint a betegség, a reformátusok is 
eltérnek a hivatalos vallásuk diktálta tanítástól, de azt csak azért tehetik meg, mert 
meg vannak győződve arról, hogy valójában nem a vallás ellen teszik, azzal telje­
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sen összeegyeztethetőnek tartják. Ebben az esetben tehát a hagyományos hiede­
lemrendszer működése erősebb a hivatalos vallásénál.

A helyi hivatalos orvoslás képviselői (háziorvos, ápolók) nem ítélik el, és 
nem harcolnak a nyugati kultúrákban megszokott módon e gyógyítók ellen.

Teljes mértékű elzárkózást, negatív véleményt a település református tiszte- 
letese fogalmazott meg.
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Margit Ke's%

THE SURVIVAL OF THE CUSTOM OF POURING WITH WAX IN KARPATALJA 
(SUBCARP ATHIA) IN THE 2PT CENTURY.

The economic changes caused by the modem age radically transformed the traditional peas­
ants’ way of living even in the geographically closed, backward regions situated on religious and 
ethnic peripheries. Significant transformations in the material culture and in the way of living gen­
erally were not followed by a change in the approach altering the traditional way of thinking, the 
material of knowledge or the religious and cosmogonic world-view. Miraculously, in these territo­
ries, the function of the system of beliefs based on the traditional way of operating and the flexible 
adaptation of it can be experienced in our days, too. Such a territory, providing a very rich field for 
investigation from the aspect of the traditional system of beliefs, especially of popular therapy, is 
Kárpátalja (Subcarpathia).

The traditional explanation of the state of being healthy or sick in the diagnostic practise of 
local communities is built upon the investigation of several aspects of individual existence and 
thinking. The location of my research, Sa/ánk, perfectly represents the survival of the practice of 
traditional popular therapy in the 21st century. Members of the micro-society still demand the help 
given by these curing specialists in the critical situations of an individual’s life.
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Zsók Béla
(Déva, 1939. október 9. - Déva, 2006. szeptember 28.)

POZSONY FERENC

Zsók Béla 1939. október 9-én Déván szüle­
tett bukovinai telepes székely családban. Is­
kolai tanulmányait szülővárosában kezdte el, 
majd érettségi (1958) után a bukaresti Nyom­
daipari Szaklíceumban kézi betűszedői képe­
sítést nyert 1960-ban. Rövid ideig Déván, 
Nagyváradon és Sepsiszentgyörgyön, majd 
egészen nyugdíjazásáig Bukarestben dolgo­
zott, ahol előbb az Előre, 1989 után pedig a 
Romániai Magyar Szó tördelőszerkesztője 
volt.

Zsók Béla életpályáját, szemléletét és 
néprajzi kutatómunkáját alapvetően meghatá­
rozta az a tény, hogy bukovinai székely csa­

ládból származott. Harmadik kötetéhez írott ajánlásában a bukovinai székelység 
sajátos sorsát, mentalitását és szimbolikus ertelmezeseit Keszeg Vilmos foglalta 
össze: „A történelem kevés nép esetében volt annyira meghatározó erő, mint a bukovinai szé­
kelyek csoportja számára. Míg általában egy-egy település, földrajzi táj> regon lakossága ter­
mészeti-földrajzi környezetéhez tapadva éli meg a fölötte/rajta áthullámzp eseményeket, s meg­
siratja távolra sodródott fiait, a bukovinai székelyek a folytonos migrációt választották. Ha a 
történelem készülő viharát érezni lehetett, vagy pedig ez a vihar lakhatatlanná tett egy-egy völ­
gyet, ők újra és újra felrakták gyerekeiket és vagyonukat a szekérbe, elbúcsúztak halottaik 
sírjától és útnak indultak. Az utóbbi 200 év alatt így költöztek át a Székelyfóldről Moldvába, 
majd Bukovinába, onnan pedig az Al-Duna vidékére, erdélyi telepekre, Bácskába avagy még 
távolabb, Észak-Amerikába. Sorsukat, hányódásukat a róluk szóló diskurzus egy nemzet és 
egy állam sorsának tragikus szimbólumává emelte... Tragédiájuk, kálváriájuk a nemzeti ön­
vád egyik állandó forrása volt. ” (Én mindig otthon voltam 2000. 5.)
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Néprajzi kutatómunkáját elsősorban a Bukovinából Dévára telepített szé­
kelyközösségekben végezte. Évtizedeken át viaskodott, hogy önmagát elhelyezze 
ebben a hányatott sorsú közösségben, annak hétköznapi és ünnepi kultúrájában, 
identitásának szerkezetében. Kötetei és dolgozatai voltaképp mind vallomásos, 
szubjektív jellegű szövegeket tartalmaznak saját családjáról, rokonairól, barátairól, 
ismerőseiről, közösségének identitásépítéséről, végül is a bukovinai származású, 
Déván letelepedett, otthonra lelt székely családok életvilágáról. Zsók Béla dolgo­
zatokat és forrásértékű közleményeit előbb a Művelődés, A Hét, a TETT, majd a 
Néprajzi Látóhatár, a Kriza János Néprajzi Társaság Évkönyve és az Erdélyi Mú­
zeum című folyóirat jelentette meg. A Romániai Magyar Irodalmi Lexikon mun­
katársa volt.

Zsók Béla terepkutatásai során feltárta, hogy a 19-20. század fordulóján Dé­
vára és környékére telepített bukovinai székelyek második és harmadik nemzedé­
ke már fokozatosan elfogadta a csángó népelnevezést is. Amikor tudatosan hoz­
zá kezdett a Déva környékére letelepedett családok hagyományainak összegyűjté­
séhez, az idősebbek emlékezetében és régi stílusú folklórjában még elevenen élt a 
bukovinai táj, szülőföld iránti nosztalgia, annak számos motívuma. A második és 
a harmadik nemzedék új stílusú dalszövegeiben már a Hunyad megyei táj elemei 
jelentek meg.

Első, 1993-ban megjelent egyéni kötetében ember) a Hunyad me­
gyébe letelepedett, bukovinai származású székelyek szájhagyományaiban fennma­
radt tréfás meséket adta közzé, melyek elsősorban a mesélők megszokott környe­
zetét, tapasztalatait és egészséges életszemléletét tükrözték.

Második önálló kiadványában Elment a madárka) szintén a Dévára és kör­
nyékére (Gemakeresztúrra, Sztrigyszentgyörgyre, Vajdahunyadra) telepített bu­
kovinai székelyektől gyűjtött népköltészetet (népdalokat, népballadákat, táncdal­
lamokat, csujogatásokat) jelentetett meg. A saját, valamint Mailand Oszkár, 
Kolumbán Samu és Szabó Imre XX. század eleji gyűjtéseit a kötetben elsősorban 
zenei szempontok alapján csoportosította, de ugyanakkor a dallamváltozatok 
mellé gazdag szöveganyagot is besorolt.

„Úgy érzem, hogy ez a gyűjtemény nemcsak a népdalok és balladák művészi önértéke ré­
vén méltó a közreadásra. Egy hagyományszerető, fogékony művészi érzékkel megáldott közös­
ség különös sorsa, hányatott élete tükröződik benne. Kétszáz even át a mai napig is egy szór­
ványban élő kisebbség megtartó szellemi éltetői és nemzeti értékei voltak ezek a dalok. ”

A dévai székelyekről 2000-ben megjelentetett tanulmánykötetében {Én min­
dig otthon voltam. Néprajzi írások Déváról) egy telepes közösség mindennapjait mu­
tatja be a szerző. Rendszeres leírást találunk benne a bukovinai székelyek Hunyad 
megyébe való letelepedéséről, identitástudatának és külső elnevezésének alakulá­
sáról egy korábban számukra ismeretlen, idegen nyelvi, kulturális és társadalmi 
környezetben. A kiadványban Zsók Béla közre adta a Déván megtelepedettek ha­
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tár- és helyneveit, felvázolta a közösség rokonsági, társadalmi és interetnikus 
kapcsolatait. A szerző elsősorban saját megfigyelései és terepgyűjtései alapján 
mutatta be a telepes közösségben elő szokásokat, a halaira való felkészülést, na- 
gyotmondásokat valamint népi színjátékokat. ,

Legdédelgetettebb kötete (Édesanyám dalai) végül is 2004-ben jelent meg a 
Kriterion Könyvkiadó gondozásában. Zsok Janosne Kasler Ilona (1908-1993) 
kivételes daltudását fia csak az 1970-es években ismerte fel. „Gyermekkorom eleven 
emlékei modulnak meg bennem, hiszen ezekkel a dalokkal születtem, ezekkel a dalokkal 
nőttem fel. Édesanyám sok szép dala révén egy ismeretlen, de eleven világ tárult fel előttem: az 
elbujdosott kicsi madárt őszre, tavaszra vagy bú^apirulásra mindig visszavártam a kalitkájá­
ba.... örvendtem, ha a jámbor gazda felesége visszatéréskor  gyermekét ölbe vette és megszoptat­
ta ... féltem, amikor a részeg erdei betyár hazatér és berúgja az ajtót... így váltakozott ben­
nem a népdalokban és balladákban megénekelt sajátos világok, sajátos helyzetek és életképek 
hangulata...” . f

Népzenei gyűjtő- és rendszerező munkája során elsősorban Kodály Zoltán 
és Jagamas János intelmeit követte. Édesanyjától összesen 1030 dalt jegyzett le, 
melyből 140 népdalokhoz, 209 átmeneti réteghez, 124 népies dalokhoz, 209 mű­
dalokhoz, 21 magyar költők megzenésített verseihez, 26 idegen dallamokhoz, 301 
pedig az egyházi énekekhez tartozott. Zsók Béla azt is feltárta, hogy Kásler Ilona 
162 dalt családi környezetétől, 351 éneket saját közösségétől, 78 dalt műkedve­
lőktől, 70 alkotást idegen környezetben sajátított el, 68 esetben pedig öregkorá­
ban már nem emlékezett arra, hogy kitől is tanulta.. A, dalanyagot bevezető ta­
nulmányában azt is bemutatta, hogy az enekrepertoar es az eletut alakulasa kö­
zött milyen szoros kapcsolat észlelhető. Árnyaltan elemezte, hogy az eneklesnek 
milyen funkciói éltek Kásler Ilona életútja során,, hogy a dalolás milyen fontos 
szerepet játszott lelki egyensúlyának helyreállításaban. Zsok Béla édesanyjának 
dalismeretéről összeállított kötetében elsősorban a magyar folklorisztika egyéni­
ségkutató iskolájának (Ortutay Gyula, Dégh Linda, Bálint Sándor, valamint Al­
bert Ernő, Kallós Zoltán, Nagy Olga, Pozsony Ferenc és Ráduly János) eredmé­
nyeit és módszereit követte.

Ötödik egyéni kiadványában (Az andrásfalvi reformátusok két évszázada) első­
sorban a Kolozsvárt őrzött egyházi levéltári források (pl. levelek, folyamodvá­
nyok, beszámolók, jelentések, jegyzőkönyvek, kimutatások, névsorok, krónikás 
feljegyzések) alapján, részletesen es alaposan dokumentálva mutatta be a bukovi­
nai egyházközség 150 éves történelmét, társadalom- és gazdaságszerkezetét, isko­
lájának szerepét, majd a közösség Karpat-medencebe való visszatelepiteset, há­
nyatott sorsát és végül szétszóródását a nagyvilágba.

Zsók Béla nyugdíjazása után hazatért Dévára, ahol családi házat épített, s 
minden szabadidejét a bukovinai székelyek kutatásával, kéziratainak megszer­
kesztésével, kiadásra való készítésével töltötte. Nagy hangsúlyt fektetett arra,
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hogy a fiatalokkal is megismertesse és megszerettesse a bukovinai székely ha­
gyományokat, hogy azok felélesszék dramatikus szokásaikat (pl. a betlehemezést), 
valamint jellegzetes táncaikat. Súlyos betegsége azonban megakadályozta abban, 
hogy terveit mind megvalósítsa. Hosszas betegség után, Déván 2006. szeptember 
28-án távozott az élők sorából. Végakarata szerint, a korábban elhunyt felesége 
mellé, a bukaresti Kálvin temetőben hántolták el.
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Folyóiratunk a térségünkben együtt élő nyelvi, etnikai, 
vallási közösségek tárgyi-szellemi hagyatékát elemző, az 
asszimilációs, akkulturációs, integrációs folyamatokat 
értelmező írásoknak biztosít többnyelvű fórumot. Nem 
csupán térbeli és tárgyköri változatossággal, hanem kü­
lönböző generációs nézőpontokból mutatja be a foly­
tonosan alakuló Közép-Európa néprajzi örökségének 
jelentéseit. A tematikus tartalommal megjelenő egyes 
számainkban kiemelten foglalkozunk egy-egy szór­
ványközösség kultúrájának több tudományágat átfogó 
megközelítésével.

Our periodical aims to provide a multilingual forum for 
scholarly works analyzing the intellectual and material 
heritage of co-existing communities of language, ethnic­
ity or religious denomination in our region while inter­
preting assimilation, acculturation and integration 
processes. It intends to present meanings of the continu­
ously changing Central European ethnographical tradi­
tions not only with geographical diversity and variety in 
fields but from different generations' points of view. In 
our thematic issues, we place emphasis on studying the 
culture of a particular Diaspora by means of approach­
ing it from the viewpoints of several scholarly disci­
plines.


